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Fasi fa u sa bigi wan takimakandi




●○○ TE I MITI WAN SËMBË DI FOSU PASI


Hakisi: Naasë u sa feni bumbuu lai di sa heepi u fuu abi wan piizii libi?

Tëkisi: Ps 1:1, 2

Hakisi fii sa toona go baka: Andi sa pasa ku u ee u lobi möni ku gudu?







○●○ FOSU PASI DI JOO GO LUKU DI SËMBË BAKA


Hakisi: Andi sa pasa ku u ee u lobi möni ku gudu?

Tëkisi: 1Ti 6:9, 10

Hakisi fii sa toona go baka: Un wini u ta feni te u ta si soni a wan soifi fasi?







○○● DI U TU PASI DI JOO TOONA GO LUKU DI SËMBË BAKA


Hakisi: Un wini u ta feni te u ta si soni a wan soifi fasi?

Tëkisi: Nön 17:22

Hakisi fii sa toona go baka: Unfa sëmbë sa abi wan piizii wosudendu libi aluwasi de abi bookohedi?











^ (Ps. 1:1, 2) Koloku fu a man di no teki a rai fu den ogriwan, Iya, di no teki a pasi fu sondari Èn di no sidon nanga spotuman.  2 Na presi fu dati a lobi a wèt fu Yehovah. Dei nanga neti a e leisi a wèt fu Gado nanga wan safri sten.



^ (1 Tim. 6:9, 10) Ma den sma di wani kon gudu nomonomo e kisi tesi èn den e fadon go na ini wan trapu. Den wani go du ala sortu dondon sani èn den e kisi ala sortu takru lostu di o meki taki den kisi pori, 10 bika lobi gi moni na a rutu fu ala sortu ogri sani. Fu di son sma kweki a lobi dati, meki den gowe libi a bribi èn den gi densrefi furu pen, neleki na dyuku den dyuku densrefi.



^ (Nöng. 17:22) Wan ati di e prisiri, bun leki dresi, ma te wan sma e sari, dan dati e meki en bonyo kon drei.








2-8 u piki-deewei-liba

MATEOSI 26





	  Kanda 19 ku begi



	  Soni di di fesima u di komakandi o taki (na pasa 3 min.)










DEE GUDU DEE DË A DI WÖUTU U GADU


	  „Unfa di Pasika piizii ku di mëni di u ta mëni di dëdë u Jesosi nama ku deseei, söseei unfa de tooka ku deseei?”: (10 min.)

	Mt 26:17-20​—Jesosi bi njan di lasiti Pasika makandi ku dee apösutu fëën („Di Pasika piizii” peentje u Mt 26:18, nwtsty)



	Mt 26:26​—Di bëëë di de bi njan kë taki di sinkii u Jesosi („kë taki” möön soni di i sa ko sabi u Mt 26:26, nwtsty)



	Mt 26:27, 28​—Di win kë taki di buuu u Jesosi di kai a goon sö taa di „njunjun buka” bi sa seti („buuu u di buka” möön soni di i sa ko sabi u Mt 26:28, nwtsty)







	  Diki go möön fundu: (8 min.)

	Mt 26:17​—Faandi mbei u sa taki taa 13 u di liba Nisan bi da di fosu daka di de bi ta bigi njan bëëë söndö sooda? („a di fosu daka u di piizii u bëëë söndö sooda” möön soni di i sa ko sabi u Mt 26:17, nwtsty)



	Mt 26:39​—Andi bi sa dë di soni di bi mbei Jesosi begi taa: „Puu di kan aki a mi fesi”? („puu di kan aki a mi fesi” möön soni di i sa ko sabi u Mt 26:39, nwtsty)



	Andi i lei u Jehovah a di lesipisi u Bëibel u di wiki aki?



	Andi da wan woto soni di i feni a di lesipisi u Bëibel u di wiki aki?







	  Lesipisi u Bëibel: (na pasa 4 min.) Mt 26:1-19










MBEI MÖITI U KO TOON WAN MÖÖN BUNU PELEIKIMA


	  Fëlön u di fosu pasi tei miti wan sëmbë: (4 min.) Pëë di fëlön, nöö taki fëën.



	  Fosu pasi di joo go luku di sëmbë baka: (na pasa 3 min.) Du ën kumafa a sikifi a di fesi pisi u di komakandi-buku fuu.



	  Bëibel studie: (na pasa 6 min.) bh bld. 62 pal. 21, 22. Konda faandi mbei u ta mëni di dëdë u Jesosi wan pasi a wan jaa a 14 Nisan, söseei ambë musu njan di bëë ku ambë musu bebe di win. Luku di pisi „Woto fanöudu soni” a bld. 237-239.










DI LIBI FUU KUMA KEESITU SËMBË


	  Kanda 20



	  Soni di di kemeente abi fanöudu: (8 min.)



	  Ko toon Jehovah mati​—Di lusupaima: (7 min.) Pëë di fëlön. Baka di dë, kai wantu mii ko a di podium dee i bi hakisi a fesi kaa, nöö i buta dee hakisi aki da de: Faandi mbei u ta siki, ta ko gaandi, söseei ta dëdë? Andi Jehovah paamusi u taa a o du da u? Ambë i kë miti a di Paladëisi?



	  Kemeente Bëibel-lei: (30 min.) jy-SR woto 15



	  Taki andi u lei tide ku andi woo lei woto wiki (3 min.)



	  Kanda 74 ku begi















^ (Mat. 26:17-20) Na a fosi dei fu a fesa fu brede sondro srudeki, den disipel kon na Yesus èn den taki: „Pe yu wani taki wi musu go sreka sani fu nyan a Paska-ofrandi?” 18 A taki: „Go na ini a foto. Drape yu o si wan man di yu musu taigi: A Leriman taki: ’A reti ten fu mi de krosibei kaba. Mi o hori a Paskafesa nanga den disipel fu mi na ini yu oso.’” 19 Ne den disipel du soleki fa Yesus taigi den èn den sreka ala sani gi a Paskafesa. 20 Di neti tapu, a ben sidon na tafra nanga den twarfu disipel.



^ (Mat. 26:26) Di den ben e nyan go doro, Yesus teki wan brede, èn baka di a taki Gado tangi, a broko a brede, dan a gi den disipel. A taki: „Un teki a brede, nyan. Disi wani taki mi skin.”



^ (Mat. 26:27, 28) A teki wan kan tu, èn baka di a taki Gado tangi, a gi den disipel. A taki: „Un alamala musu dringi en, 28 bika disi wani taki mi ’brudu fu a frubontu’ di o kanti trowe, so taki furu sma kan feni bun. Na so den kan kisi pardon fu sondu.



^ (Mat. 26:17) Na a fosi dei fu a fesa fu brede sondro srudeki, den disipel kon na Yesus èn den taki: „Pe yu wani taki wi musu go sreka sani fu nyan a Paska-ofrandi?”



^ (Mat. 26:39) Di a waka go pikinso moro fara, dan a boigi go na gron èn a begi: „Mi Tata, efu a man, dan puru a kan disi na mi fesi. Ma no du soleki fa mi wani. Du soleki fa yu wani.”








DEE GUDU DEE DË A DI WÖUTU U GADU | MATEOSI 26

Unfa di Pasika piizii ku di mëni di u ta mëni di dëdë u Jesosi nama ku deseei, söseei unfa de tooka ku deseei?





26:18



[image: Di Pasika sikapu mii, bëëë söndö sooda, bita guluntu, ku win]


Sikifi andi i ta si a hiniwan u dee nöbu.

1

2

3

4

Ku undi u dee soni a di peentje aki u ta mëni di dëdë u Masa Jesosi?

I BI SABI DI SONI AKI Ö?


Hii fa di Pasika piizii an ta lei u andi bi o ta pasa te u bi o ta mëni di dëdë u Jesosi, ma tökuseei so soni u di Pasika piizii da fanöudu soni da u. Apösutu Paulosu bi kai Jesosi di „Pasika sikapu mii” (1Ko 5:7). Leti kumafa di buuu di dee sëmbë bi musu lobi a di dööbuka pau u de bi tjubi di libi u dee fosu pai mii u de, sö nöö di buuu u Jesosi o tjubi sëmbë libi tu (Ëki 12:12, 13). Leti kumafa de an bi ta booko dee bonu u di sikapu mii di de bi ta njan, sö nöö de an bi booko na wan u dee bonu u Jesosi, hii fa a bi dë di guwenti taa de bi ta booko dee bonu u dee sëmbë di de bi kii.​—Ëki 12:46; Jo 19:31-33, 36.



[image: Jesosi hën seti di Ndeti Njanjan u Masa]














^ (Mat. 26:18) A taki: „Go na ini a foto. Drape yu o si wan man di yu musu taigi: A Leriman taki: ’A reti ten fu mi de krosibei kaba. Mi o hori a Paskafesa nanga den disipel fu mi na ini yu oso.’”



^ (1 Kol. 5:7) Puru na owru srudeki, so taki unu kan tron nyun blon sondro srudeki. Fu taki en leti, unu de sondro srudeki fu di Krestes, a Paska-ofrandi fu wi, dede leki srakti-ofrandi.



^ (Ëki. 12:12, 13) A neti disi mi o pasa na ini a kondre Egepte èn mi o kiri ibri fosi pikin fu libisma nanga meti na ini Egepte. Mi o krutu ala den gado fu Egepte. Mi na Yehovah. 13 A brudu musu de leki wan marki na tapu den oso pe den de. Te mi si a brudu, dan mi o pasa den, èn a rampu no o miti den te mi o naki Egepte.



^ (Ëki. 12:46) Na ini un oso un musu nyan en. Un no musu teki nowan pisi meti tyari go na dorosei. Un no musu broko nowan bonyo fu a meti.



^ (Joh. 19:31-33) A ben de a dei di den e sreka sani gi a Sabat, èn den Dyu no ben wani meki den dedeskin tan anga na den pinapostu na Sabat-dei (bika a Sabat-dei dati ben de wan bigi Sabat-dei). Dati meki den aksi Pilatus fu broko den futu fu den man èn fu puru den dedeskin. 32 Ne den srudati kon èn den broko den futu fu a fosi man èn fu a tra man di ben spikri na postu makandra nanga Yesus. 33 Ma di den kon na Yesus, den si taki a ben dede kaba. Dati meki den no broko en futu.



^ (Joh. 19:36) Iya, den sani disi pasa, so taki a sani di skrifi na ini Gado Buku ben kan kon tru. Drape skrifi: „Den no sa broko nowan bonyo fu en.”








9-15 u piki-deewei-liba

MATEOSI 27, 28





	  Kanda 69 ku begi



	  Soni di di fesima u di komakandi o taki (na pasa 3 min.)










DEE GUDU DEE DË A DI WÖUTU U GADU


	  „Go mbei sëmbë ko dë bakama u mi​—Faandi mbei, naasë, nöö unfa u musu du ën?”: (10 min.)

	Mt 28:18​—Jesosi abi makiti u du sömëni soni (w04-SR 1/7 bld. 8 pal. 4)



	Mt 28:19​—Jesosi bi taki u di peleikiwooko ku di lei di sëmbë bi o lei wotowan soni u Bëibel a hii së u goonliba („mbei sëmbë ko toon bakama u Jesosi”, „sëmbë u hii pei nasiön” möön soni di i sa ko sabi u Mt 28:19, nwtsty)



	Mt 28:20​—U musu heepi sëmbë u ko sabi hii dee soni di Jesosi bi ta lei sëmbë, söseei u musu lei de u du dee soni dë tu („lei de” möön soni di i sa ko sabi u Mt 28:20, nwtsty)







	  Diki go möön fundu: (8 min.)

	Mt 27:51​—Andi di tënë di di gaan degi koosu bi tënë a tu pisi kë taki? („di gaan degi koosu”, „santa kamian” möön soni di i sa ko sabi u Mt 27:51, nwtsty)



	Mt 28:7​—Unfa di ëngëli u Jehovah bi da dee mujëë dee bi ko a di geebi u Jesosi gaandi? („go a dee bakama fëën go piki de taa a weki baka” möön soni di i sa ko sabi u Mt 28:7, nwtsty)



	Andi i lei u Jehovah a di lesipisi u Bëibel u di wiki aki?



	Andi da wan woto soni di i feni a di lesipisi u Bëibel u di wiki aki?







	  Lesipisi u Bëibel: (na pasa 4 min.) Mt 27:38-54










MBEI MÖITI U KO TOON WAN MÖÖN BUNU PELEIKIMA


	  Te i miti wan sëmbë di fosu pasi: (na pasa 2 min.) Du ën kumafa a sikifi a di fesi pisi u di komakandi-buku fuu.



	  Fëlön u di fosu pasi te joo go baka: (5 min.) Pëë di fëlön, nöö taki fëën.



	  Wan taki: (na pasa 6 min.) bh bld. 235-237 „Woto fanöudu soni”​—Në: Jesosi dëdë a wan lakpa pau ö?










DI LIBI FUU KUMA KEESITU SËMBË


	  Kanda 70



	  „Peleiki ku lei sëmbë soni​—A dë fanöudu u mbei sëmbë ko dë bakama u Jesosi”: (15 min.) Takimakandi. Te i ta taki u di pisi aki, nöö pëë dee fëlön I musu ta peleiki nöömö​—Dee sëmbë dee i ta miti ku A sëmbë pisi, söseei I musu ta peleiki nöömö​—Kamian ka hia sëmbë ta waka pasa ku Heepi sëmbë u ko dë bakama u Jesosi.



	  Kemeente Bëibel-lei: (30 min.) jy-SR woto 16



	  Taki andi u lei tide ku andi woo lei woto wiki (3 min.)



	  Kanda 73 ku begi















^ (Mat. 28:18) Di Yesus kon moro krosibei, a taigi den: „Mi kisi ala makti na ini hemel èn na grontapu.



^ (Mat. 28:19) Fu dati ede, go na sma fu ala kondre èn meki den tron disipel. Dopu den na ini a nen fu a Tata, fu a Manpikin, èn fu a santa yeye.



^ (Mat. 28:20) Leri den fu du ala san mi taigi unu fu du. Unu o si taki mi o de nanga unu ala dei te na a kaba fu grontapu.”



^ (Mat. 27:51) Ne a garden fu a tempel priti na tu fu tapusei te na ondrosei, a gron seki èn den bigi ston priti.



^ (Mat. 28:7) Esi-esi, go taigi den disipel fu en taki a opo baka. Taigi den: ’A de na pasi e go na Galilea. Drape unu o si en. Disi na san mi ben musu taigi unu.’”









[image: Jesosi bi piki dee bakama fëën taa de musu mbei sëmbë ko toon bakama fëën]



DEE GUDU DEE DË A DI WÖUTU U GADU | MATEOSI 27-28

Go mbei sëmbë ko dë bakama u mi​—Faandi mbei, naasë, nöö unfa u musu du ën?





28:18-20

Faandi mbei? Jehovah da Jesosi di makiti u du sömëni soni

Naasë? Jesosi bi piki dee bakama fëën taa de „musu ta waka a dee köndëköndë u goonliba” u mbei sëmbë ko toon bakama fëën

Di lei di u musu ta lei sëmbë u du hii dee soni dee Jesosi bi piki u, da wan soni di u musu ta du nöömö

	

[image: Wan baaa ta lei wan womi soni u Bëibel]


Unfa u ta lei sëmbë dee soni dee Jesosi piki u?



	

[image: Wan baaa ta heepi di studie fëën u du dee soni dee Jesosi lei u]


Unfa u ta heepi dee studie fuu u de ta du dee soni dee Jesosi bi lei u?



	

[image: Wan baaa ta wooko makandi ku di studie fëën a di peleikiwooko]


Unfa u ta heepi dee studie fuu u de ta djeesi Jesosi?













^ (Mat. 28:18-20) Di Yesus kon moro krosibei, a taigi den: „Mi kisi ala makti na ini hemel èn na grontapu. 19 Fu dati ede, go na sma fu ala kondre èn meki den tron disipel. Dopu den na ini a nen fu a Tata, fu a Manpikin, èn fu a santa yeye. 20 Leri den fu du ala san mi taigi unu fu du. Unu o si taki mi o de nanga unu ala dei te na a kaba fu grontapu.”








DI LIBI FUU KUMA KEESITU SËMBË

Peleiki ku lei sëmbë soni​—A dë fanöudu u mbei sëmbë ko dë bakama u Jesosi





Jesosi bi piki dee bakama fëën taa de bi musu mbei sëmbë ko dë bakama fëën (Mt 28:19). Fuu sa du di soni aki u musu ta peleiki, söseei u musu lei sëmbë soni. U musu ta hakisi useei taa: ’Unfa mi sa ko sa u’ peleiki, söseei lei sëmbë soni möön bunu, u de sa ko dë bakama u Keesitu?’






PELEIKI


Ka fuu ta wakiti u sëmbë ko a u, u musu ta suku dee sëmbë dee kë haika di bosikopu di u ta paaja (Mt 10:11). U ta suku okasi u fan ku sëmbë di u ta miti te u dë a di peleikiwooko u? (Tja 17:17) Lidia bi ko toon wan bakama u Jesosi u di apösutu Paulosu bi ta peleiki fajafaja da hii sëmbë di a bi ta miti.​—Tja 16:13-15.



[image: Samuëli ta da Ezekiëli wan buku; Solomon ku Mary ta peleiki da Ezekiëli ku Abigail]
„Jaa dee sii fii a mamate, nöö na mbei maun fii böö u te kuma ndeti tapa” (Pel 11:6)





LUKU DI FËLÖN I MUSU TA PELEIKI NÖÖMÖ​—DEE SËMBË DEE I TA MITI, KU A SËMBË PISI, NÖÖ PIKI DEE HAKISI AKI:

	  Unfa Samuëli bi ta lei hiniwan daka taa a bi ta suku u paandi sii u di tuutuu lei a sëmbë hati?



	  Faandi mbei u musu ta suku u ta du di peleiki wooko a hii dee peipei fasi fa u ta du ën?



	  Ambë ku ambë i sa ta konda di bunu buka u di Könuköndë da hiniwan daka?










LEI SËMBË SONI


Fuu sa heepi sëmbë u ko dë bakama u Jesosi, nöö na buku nöö u musu ta disa da de. Ee u kë heepi de u de ko sabi möön soni u Gadu, nöö u musu go luku de baka, söseei u musu lei de soni u Bëibel (1Ko 3:6-9). Ma andi u musu du ee u si taa u ta mbei möiti u ta lei wan sëmbë dee tuutuu lei u di Könuköndë, ma an nango a fesi? (Mt 13:19-22) Wë u musu ta mbei möiti nöömö fuu ta suku dee sëmbë dee hati u de dë kuma „bunu doti”.​—Mt 13:23; Tja 13:48.



[image: Solomon ku Mary ta lei Ezekiëli ku Abigail soni u Bëibel; Ezekiëli ku Abigail ta peleiki a kamian ka hia sëmbë ta waka pasa]
„Mi paandi, Apolo munjan, ma Gadu hën mbei a göö” (1Ko 3:6)





LUKU DI FËLÖN I MUSU TA PELEIKI NÖÖMÖ​—KAMIAN KA HIA SËMBË TA WAKA PASA, KU HEEPI SËMBË U KO DË BAKAMA U JESOSI, NÖÖ PIKI DEE HAKISI AKI:

	  Unfa Solomon ku Mary munjan di sii u di tuutuu lei di bi paandi a Ezekiëli ku Abigail hati?



	  Andi musu dë di maaka fuu te u ta peleiki da sëmbë a hii pei fasi, söseei te u ta peleiki a kamian ka hia sëmbë ta waka pasa?



	  Andi u sa du u lei taa a dë fanöudu seei u lei sëmbë soni u di tuutuu lei?













^ (Mat. 28:19) Fu dati ede, go na sma fu ala kondre èn meki den tron disipel. Dopu den na ini a nen fu a Tata, fu a Manpikin, èn fu a santa yeye.



^ (Mat. 10:11) Awansi na ini sortu foto noso dorpu unu e go, suku suma warti fu teki unu na ini oso èn fu yere a boskopu, dan un tan drape teleki unu gowe.



^ (Tjab. 17:17) Fu dati ede a bigin taki nanga den Dyu na ini a snoga èn nanga den tra sma di ben e anbegi Gado. Ibri dei a ben e taki tu nanga den sma di a ben e miti na wowoyo.



^ (Tjab. 16:13-15) Na Sabat-dei wi waka pasa a portu fu a foto èn wi go na libasei fu di wi ben denki taki wan presi ben de drape pe sma ben gwenti begi. Ne wi saka sidon èn wi bigin taki nanga den uma di ben kon makandra drape. 14 Wan uma di nen Lidia ben e arki. Na uma disi ben de fu a foto Tiatira, a ben e seri redi-paars krosi èn a ben de wan anbegiman fu Gado. Yehovah opo en ati bradi, so taki a ben kan poti prakseri na den sani di Paulus ben e taki. 15 Di en nanga en osofamiri teki dopu, a begi wi: „Efu unu feni taki mi na wan sma di e du san Yehovah taki, dan kon tan na ini mi oso.” A ben wani nomonomo taki wi kon tan na en.



^ (Peleik. 11:6) Sai yu siri na mamanten èn no meki yu anu rostu fosi neti tapu, bika yu no sabi pe a siri o gro. A kan de dyaso noso a kan de drape, noso a kan taki a o gro bun na ala tu presi.



^ (1 Kol. 3:6-9) Mi prani, Apolos gi watra, ma na Gado meki sani gro. 7 Sobun, a no a sma di e prani noso a sma di e gi watra de prenspari, ma na Gado di e meki sani gro. 8 A sma di e prani èn a sma di e gi watra e wroko makandra, ma ibriwan fu den o kisi en eigi pai fu a wroko di a du. 9 Bika wi e wroko makandra nanga Gado. Unu na a gron fu Gado di a e wroko. Unu na a oso di Gado bow.



^ (Mat. 13:19-22) Te wan sma yere a wortu fu a Kownukondre ma a no e frustan san a wani taki, dan na ogriwan e kon èn a e hari a sani puru di sai na ini na ati fu a sma. Disi na a siri di sai na seipasi. 20 A siri di sai na tapu ston-gron, na a sma di yere a wortu èn a e teki en wantewante nanga prisiri. 21 Toku a wortu no e teki rutu na ini en ati. A e tan wan pisi ten èn te banawtu noso frufolgu kon fu a wortu ede, dan a sma disi e lasi bribi wantewante. 22 A siri di sai na mindri den makabon, na a sma di yere a wortu, ma den broko-ede fu a grontapu disi nanga a bedrigifasi fu gudu e kiri a wortu èn a no e meki froktu.



^ (Mat. 13:23) A siri di sai na tapu a bun doti, na a sma di yere a wortu èn a e frustan san a wani taki. A e gi froktu trutru èn a e meki nyanyan, a wan disi e gi wán hondro tron so furu, a trawan siksitenti tron so furu èn ete wan trawan dritenti tron so furu.”



^ (Tjab. 13:48) Di den tra pipel yere disi, den bigin prisiri èn den gi a wortu fu Yehovah glori. Ne ala den wan di ben abi a yoisti denki fu man kisi têgo libi, tron bribiman.



^ (1 Kol. 3:6) Mi prani, Apolos gi watra, ma na Gado meki sani gro.








16-22 u piki-deewei-liba

MAIKUSI 1, 2





	  Kanda 130 ku begi



	  Soni di di fesima u di komakandi o taki (na pasa 3 min.)










DEE GUDU DEE DË A DI WÖUTU U GADU


	  „Mi da i paadon u dee zöndu fii”: (10 min.)

	[Pëë di fëlön Wantu soni u di buku Maikusi.]



	Mk 2:3-5​—U di Jesosi bi abi tjalihati u wan lanma, mbei a bi dëën paadon u dee zöndu fëën (jy-SR bld. 67 pal. 3-5)



	Mk 2:6-12​—Jesosi bi lei taa a kisi di makiti u da sëmbë paadon di a bi kula di lanma (’Undi u de tu soni möön fukë u taki’ möön soni di i sa ko sabi u Mk 2:9, nwtsty)







	  Diki go möön fundu: (8 min.)

	Mk 1:11​—Andi dee soni dee Jehovah piki Jesosi kë taki? („wan töngö piki a liba ala taa”, „I da mi lobi Womi Mii”, „Libi fii ta kai ku mi” möön soni di i sa ko sabi u Mk 1:11, nwtsty)



	Mk 2:27, 28​—Faandi mbei Jesosi bi kai hënseei „Masa . . . u Saba”? („Masa . . . u di saba” möön soni di i sa ko sabi u Mk 2:28, nwtsty)



	Andi i lei u Jehovah a di lesipisi u Bëibel u di wiki aki?



	Andi da wan woto soni di i feni a di lesipisi u Bëibel u di wiki aki?







	  Lesipisi u Bëibel: (na pasa 4 min.) Mk 1:1-15










MBEI MÖITI U KO TOON WAN MÖÖN BUNU PELEIKIMA


	  Te i miti wan sëmbë di fosu pasi: (na pasa 2 min.) Bigi wan takimakandi ku wan sëmbë kumafa a sikifi a di fesi pisi u di komakandi-buku fuu. Piki wan sëmbë di taki wan soni di sëmbë u di pisiwata guwenti u taki te de an kë haika.



	  Fosu pasi di joo go luku di sëmbë baka: (na pasa 3 min.) Du ën kumafa a sikifi a di fesi pisi u di komakandi-buku fuu.



	  Fëlön u di u tu pasi te joo go baka: (5 min.) Pëë di fëlön, nöö taki fëën.










DI LIBI FUU KUMA KEESITU SËMBË


	  Kanda 44



	  „Ma ko u ko kai dee bumbuu sëmbë, ma mi ko u ko kai dee sëmbë di ta zöndu”: (7 min.) Takimakandi. Pëë di fëlön A kumutu a dunguwosu ko bigi wan njunjun libi. Nöö baka di dë, buta dee hakisi aki: Andi bi heepi Donald faa bi ko abi wan piizii libi? Unfa u sa djeesi Jesosi di an bi ta paati bëë, te u dë a di peleikiwooko?​—Mk 2:17.



	  Jehovah ta da sëmbë paadon ku „hii ën hati”: (8 min.) Takimakandi. Pëë di fëlön Jehovah, mi o buta i a di fosu kamian a mi libi. Nöö baka di dë, buta dee hakisi aki: Faandi mbei Anneliese bia ko a Jehovah baka, nöö unfa a du ën? (Jes 55:6, 7) Unfa i sa tei di woto fëën u heepi dee sëmbë dee tapa u dini Jehovah?



	  Kemeente Bëibel-lei: (30 min.) jy-SR woto 17



	  Taki andi u lei tide ku andi woo lei woto wiki (3 min.)



	  Kanda 86 ku begi















^ (Maik. 2:3-5) Ne fo man tyari wan lan sma kon na en. 4 Ma fu di someni sma ben de, meki den no ben man tyari en langalanga go na Yesus. Fu dati ede, den puru wan pisi fu a daki pe Yesus ben de na ondro. Baka di den diki wan olo, den saka a bedi pe a lan sma ben e didon na tapu, go na ondro. 5 Di Yesus si a bribi fu den, a taigi a man di ben lan: „Mi pikin, yu kisi pardon fu yu sondu.”



^ (Maik. 2:6-12) Ma son leriman fu Wèt di ben sidon drape ben prakseri: 7 „Fu san ede a man disi e taki so? A afrontu Gado. Suma man gi sma pardon fu sondu, boiti Gado?” 8 Ma Yesus ben sabi wantewante taki na dati den ben taigi makandra. Dati meki a taigi den: „Fu san ede unu e prakseri den sani disi na ini un ati? 9 San moro makriki fu taigi a lan man: ’Yu kisi pardon fu yu sondu’, noso ’Opo tanapu, teki yu bedi èn waka’? 10 Un musu kon sabi taki a Manpikin fu libisma abi makti na grontapu fu gi sma pardon fu sondu.” Fu dati ede a taigi a lan man: 11 „Mi e taigi yu: Opo tanapu, teki yu bedi, èn go na yu oso.” 12 Ne a man opo teki en bedi wantewante èn leti na fesi ala sma a waka go na dorosei. Den alamala fruwondru trutru èn den gi Gado glori. Den taki: „Noiti ete wi si so wan sani.”



^ (Maik. 1:11) Dan wan sten komoto fu hemel. A taki: „Yu na mi Manpikin, a lobiwan. Na yu mi feni bun.”



^ (Maik. 2:27, 28) Ne Yesus taigi den: „Na fu libisma ede, meki Gado seti Sabat-dei. Ma a no ben meki libisma fu hori Sabat-dei. 28 Sobun, a Manpikin fu libisma na Masra tu fu Sabat.”



^ (Maik. 2:17) Di Yesus yere dati, a taigi den: „Gosontu sma no abi datra fanowdu, ma siki sma abi datra fanowdu. Mi no kon fu kari sma di e du san reti, ma mi kon fu kari sondari.”



^ (Jes. 55:6, 7) Un pipel, suku Yehovah te a de fu feni ete. Kari en te a de krosibei ete. 7 Meki den ogri sma libi den pasi fu den èn meki den sma di e du ogri, puru den takru prakseri fu den na den ede. Meki den drai go baka na Yehovah di o sori den sari-ati. Meki den drai go baka na wi Gado, bika a o gi den pardon nanga en heri ati.









[image: Jesosi dë sindosindo a di könu bangi fëën a liba ala]



DEE GUDU DEE DË A DI WÖUTU U GADU | MAIKUSI 1-2

„Mi da i paadon u dee zöndu fii”





2:5-12



[image: De ta saka wan womi di dë ku suwaki kumutu a wan daki a liba ko a Jesosi]


Andi u ta lei u di foombo wooko aki?

	  U ta siki u di u da zöndu libisëmbë



	  Jesosi abi di makiti u da u paadon u dee zöndu fuu, söseei a abi di kaakiti u kula siki sëmbë



	  Te di Könuköndë o tii goonliba, nöö Jesosi o puu zöndu ku siki u teego





Unfa Maikusi 2:5-12 sa heepi mi u hoi dou te mi siki?



[image: Wan bookowojoma ta si baka; wan lanma ta hopo waka baka]










^ (Maik. 2:5-12) Di Yesus si a bribi fu den, a taigi a man di ben lan: „Mi pikin, yu kisi pardon fu yu sondu.” 6 Ma son leriman fu Wèt di ben sidon drape ben prakseri: 7 „Fu san ede a man disi e taki so? A afrontu Gado. Suma man gi sma pardon fu sondu, boiti Gado?” 8 Ma Yesus ben sabi wantewante taki na dati den ben taigi makandra. Dati meki a taigi den: „Fu san ede unu e prakseri den sani disi na ini un ati? 9 San moro makriki fu taigi a lan man: ’Yu kisi pardon fu yu sondu’, noso ’Opo tanapu, teki yu bedi èn waka’? 10 Un musu kon sabi taki a Manpikin fu libisma abi makti na grontapu fu gi sma pardon fu sondu.” Fu dati ede a taigi a lan man: 11 „Mi e taigi yu: Opo tanapu, teki yu bedi, èn go na yu oso.” 12 Ne a man opo teki en bedi wantewante èn leti na fesi ala sma a waka go na dorosei. Den alamala fruwondru trutru èn den gi Gado glori. Den taki: „Noiti ete wi si so wan sani.”



^ (Maik. 2:5-12) Di Yesus si a bribi fu den, a taigi a man di ben lan: „Mi pikin, yu kisi pardon fu yu sondu.” 6 Ma son leriman fu Wèt di ben sidon drape ben prakseri: 7 „Fu san ede a man disi e taki so? A afrontu Gado. Suma man gi sma pardon fu sondu, boiti Gado?” 8 Ma Yesus ben sabi wantewante taki na dati den ben taigi makandra. Dati meki a taigi den: „Fu san ede unu e prakseri den sani disi na ini un ati? 9 San moro makriki fu taigi a lan man: ’Yu kisi pardon fu yu sondu’, noso ’Opo tanapu, teki yu bedi èn waka’? 10 Un musu kon sabi taki a Manpikin fu libisma abi makti na grontapu fu gi sma pardon fu sondu.” Fu dati ede a taigi a lan man: 11 „Mi e taigi yu: Opo tanapu, teki yu bedi, èn go na yu oso.” 12 Ne a man opo teki en bedi wantewante èn leti na fesi ala sma a waka go na dorosei. Den alamala fruwondru trutru èn den gi Gado glori. Den taki: „Noiti ete wi si so wan sani.”








23-29 u piki-deewei-liba

MAIKUSI 3, 4





	  Kanda 77 ku begi



	  Soni di di fesima u di komakandi o taki (na pasa 3 min.)










DEE GUDU DEE DË A DI WÖUTU U GADU


	  „Kula sëmbë a di Saba daka”: (10 min.)

	Mk 3:1, 2​—Dee hedima u dee Dju keiki bi ta suku fasi u de bi sa kuutu Jesosi (jy-SR bld. 78 pal. 1, 2)



	Mk 3:3, 4​—Jesosi bi sabi taa de bi ko abi wan föutu fasi u si soni te a nama ku di Saba wëti, nöö di fasi dë an bi ta kai ku di Wöutu u Gadu (jy-SR bld. 78 pal. 3)



	Mk 3:5​—Jesosi bi tjali seei di a si taa de an bi abi fii da wotowan („ku hatiboonu. Ma nöö a hati ën tu” möön soni di i sa ko sabi u Mk 3:5, nwtsty)







	  Diki go möön fundu: (8 min.)

	Mk 3:29​—Andi a kë taki u taki hogi u di santa jeje, nöö unfa soni o waka ku wan sëmbë di du sö wan soni? (’kosi di santa jeje u Gadu’, „an o kisi paadon a Gadu möönsö a mundu” möön soni di i sa ko sabi u Mk 3:29, nwtsty)



	Mk 4:26-29​—Andi u sa lei u di woto di Jesosi bi konda u di womi di bi ta paandi goon, di bi duumi? (w14-SR 15/12 bld. 12, 13 pal. 6-8)



	Andi i lei u Jehovah a di lesipisi u Bëibel u di wiki aki?



	Andi da wan woto soni di i feni a di lesipisi u Bëibel u di wiki aki?







	  Lesipisi u Bëibel: (na pasa 4 min.) Mk 3:1-19a










MBEI MÖITI U KO TOON WAN MÖÖN BUNU PELEIKIMA


	  Di u tu pasi di joo go luku di sëmbë: (na pasa 3 min.) Du ën kumafa a sikifi a di fesi pisi u di komakandi-buku fuu.



	  Di u dii pasi di joo go luku di sëmbë: (na pasa 3 min.) Iseei sa luku ku un tëkisi joo wooko, nöö da di sëmbë wan buku di u ta lei sëmbë soni u Bëibel.



	  Bëibel studie: (na pasa 6 min.) bh bld. 38 pal. 21, 22​—Lei unfa u sa dou wan sëmbë hati ku dee soni dee u ta lei ën.










DI LIBI FUU KUMA KEESITU SËMBË


	  Kanda 103



	  „Be di sëmbë di abi jesi u haika, haika”: (15 min.) Konda andi di tëkisi u Maikusi 4:9 kë taki („un pakisei ën bunu e, be un fusutëën” möön soni di i sa ko sabi u Mk 4:9, nwtsty). Pëë di fëlön Ko toon wan köni sëmbë u di i ta haika te de ta da i lai. Nöö hoi wan takimakandi di tei puu a di pisi „Arki rai én teki piri-ai” di dë a kapitë 4 u di buku „Meki Gado tan lobi yu.”



	  Kemeente Bëibel-lei: (30 min.) jy-SR woto 18



	  Taki andi u lei tide ku andi woo lei woto wiki (3 min.)



	  Kanda 123 ku begi















^ (Maik. 3:1, 2) Yesus go baka na ini wan snoga èn wan man ben de drape di ben abi wan malengri anu. 2 Dati meki den Fariseiman luku Yesus bun fu si efu a ben o dresi a man na Sabat-dei, so taki den ben kan feni wan sani na en tapu.



^ (Maik. 3:3, 4) A taigi a man di ben abi wan malengri anu: „Opo go tanapu na mindrisei.” 4 Dan a aksi den: „A fiti fu du wan bun noso wan ogri na Sabat-dei? Noso a fiti fu yepi wan sma, noso fu kiri wan sma na Sabat-dei?” Ma den tan tiri.



^ (Maik. 3:5) A luku den nanga atibron, ma a ben sari srefisrefi tu fu di a si taki den no ben abi firi gi sma. Dan a taigi a man: „Langa yu anu.” A man langa en anu èn en anu kon betre.



^ (Maik. 3:29) Ma a sma di e taki ogri fu a santa yeye, no o kisi pardon noiti, bika a sondu fu en e tan na en tapu fu têgo.”



^ (Maik. 4:26-29) Ne a taki moro fara: „Yu kan taki dati a Kownukondre fu Gado de neleki te wan man e trowe siri na tapu a gron. 27 Te neti a man e sribi èn na deiten a e opo. A siri e gro teleki a kon bigi, ma a man no sabi fa dati pasa. 28 Safrisafri a gron e gi nyanyan fu ensrefi. Fosi, a pransun e opo kon, dan a e gi nyanyan èn te fu kaba a nyanyan e kon lepi. 29 Ma te a nyanyan lepi kaba, dan a man e koti en nanga wan grasinefi, bika kotiten doro kaba.”



^ (Maik. 4:9) Baka dati Yesus taki: „A sma di abi yesi fu arki, meki a arki.”









[image: Wan womi di siki a wan së maun fëën ta ko a Jesosi]



DEE GUDU DEE DË A DI WÖUTU U GADU | MAIKUSI 3-4

Kula sëmbë a di Saba daka





3:1-5

Faandi mbei a bi ta hati Jesosi u di fasi fa dee hedima u di Dju keiki bi ta libi? U di de bi mbei di Saba daka ko dë kuma wan hebi. De bi buta sömëni pikipiki wëti ko a dendu. Wan u dee wëti bi ta taki taa sëmbë an bi musu kii wan wënwën a Saba daka. Ja bi musu kula wan sëmbë, boiti ee a bi dë u dëdë. Di soni aki bi kë taki taa ee wan kamian u wan sëmbë bi booko a Saba daka, nöö de an bi musu kulëën. A bi dë gbelingbelin u si taa dee hedima u di Dju keiki an bi ta booko de hedi ku di womi di bi siki a wan së maun fëën.

HAKISI ISEEI:

	’Sëmbë sabi mi kuma wan sëmbë di ta möön booko hën hedi ku wëti, naa kuma wan sëmbë di abi tjalihati u wotowan?’



	’Te mi si taa wan sëmbë u di kemeente abi heepi fanöudu, nöö unfa mi sa djeesi Jesosi a di tjalihati di a bi abi da sëmbë?’











[image: Tu gaanwomi go luku wan sisa ku di womi mii fëën a de pisi]










^ (Maik. 3:1-5) Yesus go baka na ini wan snoga èn wan man ben de drape di ben abi wan malengri anu. 2 Dati meki den Fariseiman luku Yesus bun fu si efu a ben o dresi a man na Sabat-dei, so taki den ben kan feni wan sani na en tapu. 3 A taigi a man di ben abi wan malengri anu: „Opo go tanapu na mindrisei.” 4 Dan a aksi den: „A fiti fu du wan bun noso wan ogri na Sabat-dei? Noso a fiti fu yepi wan sma, noso fu kiri wan sma na Sabat-dei?” Ma den tan tiri. 5 A luku den nanga atibron, ma a ben sari srefisrefi tu fu di a si taki den no ben abi firi gi sma. Dan a taigi a man: „Langa yu anu.” A man langa en anu èn en anu kon betre.








30 u piki-deewei-liba–6 u sebitaa-liba

MAIKUSI 5, 6





	  Kanda 151 ku begi



	  Soni di di fesima u di komakandi o taki (na pasa 3 min.)










DEE GUDU DEE DË A DI WÖUTU U GADU


	  „Jesosi abi di makiti u weki dee lobiwan fuu dee dëdë”: (10 min.)

	Mk 5:38​—U ta tjali te wan sëmbë di u lobi dëdë



	Mk 5:39-41​—Jesosi abi di makiti u weki dee sëmbë dee dëdë („na dëdë di mujëë mii dëdë e. Duumi a ta duumi” möön soni di i sa ko sabi u Mk 5:39, nwtsty)



	Mk 5:42​—Di ko di sëmbë o ko a libi baka a di ten di ta ko o tja „gaan piizii” ko (jy-SR bld. 118 pal. 6)







	  Diki go möön fundu: (8 min.)

	Mk 5:19, 20​—Faandi mbei di soni di Jesosi bi piki di womi bi tooka ku di soni di a bi guwenti u piki sëmbë te a bi kula de? („go konda da de” möön soni di i sa ko sabi u Mk 5:19, nwtsty)



	Mk 6:11​—Andi a kë taki u ’feki di basufutu sandu fuu tuwë’? („feki di basufutu sandu fuunu tuwë” möön soni di i sa ko sabi u Mk 6:11, nwtsty)



	Andi i lei u Jehovah a di lesipisi u Bëibel u di wiki aki?



	Andi da wan woto soni di i feni a di lesipisi u Bëibel u di wiki aki?







	  Lesipisi u Bëibel: (na pasa 4 min.) Mk 6:1-13










MBEI MÖITI U KO TOON WAN MÖÖN BUNU PELEIKIMA


	  Di u tu pasi di joo go luku di sëmbë: (na pasa 3 min.) Du ën kumafa a sikifi a di fesi pisi u di komakandi-buku fuu. Lei di sëmbë di i ta peleiki da, di website fuu jw.org.



	  Di u dii pasi di joo go luku di sëmbë: (na pasa 3 min.) Iseei sa luku ku un tëkisi joo wooko, söseei un hakisi i kë disa dëën fii sa toona go luku ën baka.



	  Bëibel studie: (na pasa 6 min.) bh bld. 40 pal. 23, 24​—Lei u unfa u sa dou wan sëmbë hati ku dee soni dee u ta lei ën.










DI LIBI FUU KUMA KEESITU SËMBË


	  Kanda 144



	  „Wooko a wan bunu fasi ku dee soni dee u abi u lei sëmbë soni u Bëibel”: (5 min.) Takimakandi.



	  Di ölganisaasi u Jehovah ta da u kötöhati: (10 min.) Takimakandi. Pëë di fëlön. Baka di dë, buta dee hakisi aki: Andi da wantu bookohedi di bi miti di baaa ku hën mujëë? Andi bi heepi de u hoi dou? Faandi mbei u musu ta du dee soni dee u bi guwenti u du a di dini u Jehovah aluwasi tesi ta miti u?



	  Kemeente Bëibel-lei: (30 min.) jy-SR woto 19 pal. 1-9



	  Taki andi u lei tide ku andi woo lei woto wiki (3 min.)



	  Kanda 72 ku begi















^ (Maik. 5:38) Di den doro na a oso fu a fesiman fu a snoga, a si taki den sma ben e meki wan lo babari èn den ben e bari krei bun tranga.



^ (Maik. 5:39-41) Di a kon na inisei, a taigi den: „Fu san ede unu e bari èn e krei so? A yongu pikin no dede, ma a e sribi.” 40 Di den yere disi, den bigin lafu en. Ma baka di a seni den alamala go na dorosei, a teki a papa nanga a mama fu a yongu pikin èn den tra sma di ben de nanga en, dan a go na inisei pe a yongu pikin ben de. 41 Dan a hori na anu fu a yongu pikin èn a taigi en: „Talita kumi.” Disi wani taki: „Meisje, mi e taigi yu: Opo!”



^ (Maik. 5:42) Wantewante a meisje di ben abi twarfu yari, opo èn a bigin waka. Di den sma si disi, den bigin prisiri srefisrefi.



^ (Maik. 5:19, 20) Ma a no ben wani meki a man kon nanga en. Na presi fu dati a taigi a man: „Go na den famiriman fu yu, dan yu fruteri den ala sani di Yehovah du gi yu èn taki a ben abi sari-ati nanga yu.” 20 Dan a man gowe èn a bigin fruteri sma na Dekapolis ala san Yesus du gi en, èn ala den sma fruwondru.



^ (Maik. 6:11) Efu wan presi de pe sma no wani teki unu, noso den no wani arki unu, dan un musu komoto drape, naki a doti puru na un futu èn dati musu de wan buweisi taki den du wan sani di no bun.”









[image: Jesosi weki di mujëë mii u Jailusi ko a libi baka]



DEE GUDU DEE DË A DI WÖUTU U GADU | MAIKUSI 5-6

Jesosi abi di makiti u weki dee lobiwan fuu dee dëdë





5:38-42

	

[image: Wan mama ta këë a di geebi u di mujëë mii fëën, nöö a ta pakisei fa soni o dë te di mujëë mii fëën o ko a libi baka]


  Di tjali di u ta tjali te wan sëmbë di u lobi dëdë, an kë taki taa wa ta kaba biibi taa dee dëdë sëmbë o ko a libi baka (Ke 23:2)



	  Te u ta pakisei fundu u dee woto u sëmbë di dë a Bëibel di bi ko a libi baka, nöö di soni dë o mbei u ko ta biibi möön gaanfa taa dëdë sëmbë o ko a libi baka





Ambë i ta wakiti u si te dee dëdë sëmbë o ko a libi baka?

Unfa i si kuma a o dë te dee lobiwan fuu o ko a libi baka?









^ (Maik. 5:38-42) Di den doro na a oso fu a fesiman fu a snoga, a si taki den sma ben e meki wan lo babari èn den ben e bari krei bun tranga. 39 Di a kon na inisei, a taigi den: „Fu san ede unu e bari èn e krei so? A yongu pikin no dede, ma a e sribi.” 40 Di den yere disi, den bigin lafu en. Ma baka di a seni den alamala go na dorosei, a teki a papa nanga a mama fu a yongu pikin èn den tra sma di ben de nanga en, dan a go na inisei pe a yongu pikin ben de. 41 Dan a hori na anu fu a yongu pikin èn a taigi en: „Talita kumi.” Disi wani taki: „Meisje, mi e taigi yu: Opo!” 42 Wantewante a meisje di ben abi twarfu yari, opo èn a bigin waka. Di den sma si disi, den bigin prisiri srefisrefi.



^ (Ken. 23:2) Ne Sara dede na Kiriat-Arba, dati na Hebron, na ini a kondre Kanan èn Abraham bigin row èn krei fu Sara ede.








DI LIBI FUU KUMA KEESITU SËMBË

Wooko a wan bunu fasi ku dee soni dee u abi u lei sëmbë soni u Bëibel







[image: De ta wooko ku di Bëibel ku wan brochure u peleiki da wan womi]


Te u ta heepi wan sëmbë faa ko dë bakama u Keesitu, nöö a dë leti kuma u ta mbei wan wosu. Fuu sa du ën bunu, nöö u musu sa’ u wooko ku dee wooko lai dee u abi. U musu sa’ u wooko ku di Wöutu u Gadu, u di a dë di möön fanöudu wooko lai fuu (2Ti 2:15). Söseei u musu sa’ u wooko ku dee buku ku dee fëlön fuu u heepi sëmbë u de ko dë bakama u Jesosi.*

Andi i sa du u ko sa’ u wooko möön bunu ku dee soni dee u abi u ta lei sëmbë soni u Bëibel? (1) Hakisi di gaanwomi di ta tei fesi a di peleikiwooko kulupu fii faa heepi i, (2) wooko ku wan peleikima di sa’ u peleiki bunu nasö wan pionili ku (3) i musu ta wooko ku de hii juu u te kuma i ko sa’ u wooko bunu ku de. Te i ko sa’ u lei sëmbë soni ku dee buku ku dee fëlön fuu, nöö joo ta dë waiwai seei u di i ta heepi ku di wooko di u ta du nöunöu a hii së u goonliba.

HEI WAKITIMAWOSU KU ONTWAAKT!



[image: Di Hei Wakitimawosu]




[image: Ontwaakt!]





BROCHURE



[image: Haika Gadu nöö joo libi u teego]




[image: Ambë ta du di kë u Jehovah a di ten aki?]




[image: Gadu abi bunu buka da u!]





BUKU



[image: San Bijbel kan leri wi?]




[image: Meki Gado tan lobi yu]





TALAKITAATI



[image: Unfa i ta si di Bëibel?]




[image: Unfa i ta si di ten di ta ko?]




[image: Unfa i sa ko abi wan suti wosudendu libi?]




[image: Ambë ta tii di goonliba tuutuu?]




[image: Pena ku fuka o kaba wan daka u?]




[image: Dëdë sëmbë sa toona libi baka tuutuu ö?]




[image: Andi da di Könuköndë u Gadu?]




[image: Naasë u sa feni piki u dee möön fanöudu hakisi u di libi?]





FËLÖN



[image: Faandi mbei u musu lei soni u Bëibel?]




[image: Unfa u ta lei sëmbë soni u Bëibel?]




[image: Andi de ta du a wan Könuköndë zali?]




[image: Ambë da dee Jehovah Kotoigi?]





PAMPIA DI U TA PAATI U KAI SËMBË



[image: Di pampia u kai sëmbë u ko a komakandi]




JW.ORG KAITA









[image: JW.ORG kaita]




^ pal. 3 Na ku hii dee buku u ta wooko, u di so u dee buku sikifi da wan apaiti kulupu u sëmbë. Te a dë fanöudu u wooko ku de, nöö u ta wooko ku de.






^ (2 Tim. 2:15) Du ala muiti fu gi yusrefi na Gado leki wan sma di a feni bun, wan wrokoman di no abi fu syen fu noti èn di man gebroiki a tru leri na ini Gado wortu na wan yoisti fasi.
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^ (Mat. 26:1-75) We, di Yesus kaba taki ala den sani disi, a taigi den disipel fu en: 2 „Unu sabi taki a Paskafesa o de baka tu dei èn sma musu tyari a Manpikin fu libisma go spikri na wan postu.” 3 Baka dati, den edeman fu den priester nanga den owru man fu a pipel kon makandra na ini a dyari fu a granpriester di ben nen Kayafas. 4 Den ben taki nanga makandra fa den ben o kisi Yesus nanga triki, so taki den ben kan kiri en. 5 Ma ibri leisi den ben taki: „No du dati na a fesa, noso a pipel o meki dyugudyugu.” 6 Di Yesus ben de na Betania na ini na oso fu Simon di ben abi gwasi fosi, 7 wan uma kon na en nanga wan albaster-ston batra di ben abi diri switismeri oli na ini èn na uma bigin kanti na oli na tapu Yesus ede di Yesus ben sidon na tafra. 8 Di den disipel si disi, den mandi srefisrefi. Den taki: „Fu san ede a e frumorsu na oli so? 9 Wi ben kan seri na oli disi gi furu moni èn wi ben kan gi den pôti sma a moni.” 10 Di Yesus si disi, a taigi den: „Fu san ede unu e trobi na uma? A du wan bun sani gi mi. 11 Den pôti sma de nanga unu ala ten, ma mi no sa de nanga unu ala ten. 12 Di na uma kanti a switismeri oli disi na tapu mi skin, dan a du en fu sreka mi skin gi a beri fu mi. 13 Fu tru mi e taigi unu: Na ala sei fu grontapu pe sma o preiki a bun nyunsu disi, den o fruteri san na uma disi du, so taki sma kan memre en.” 14 Baka dati, wan fu den twarfu apostel di nen Yudas Iskariot, go na den edeman fu den priester. 15 A taki: „San unu o gi mi efu mi tori en gi unu?” Den taigi en taki den ben o gi en dritenti pisi solfru moni. 16 Sensi a dei dati a ben e suku wan bun okasi fu tori Yesus. 17 Na a fosi dei fu a fesa fu brede sondro srudeki, den disipel kon na Yesus èn den taki: „Pe yu wani taki wi musu go sreka sani fu nyan a Paska-ofrandi?” 18 A taki: „Go na ini a foto. Drape yu o si wan man di yu musu taigi: A Leriman taki: ’A reti ten fu mi de krosibei kaba. Mi o hori a Paskafesa nanga den disipel fu mi na ini yu oso.’” 19 Ne den disipel du soleki fa Yesus taigi den èn den sreka ala sani gi a Paskafesa. 20 Di neti tapu, a ben sidon na tafra nanga den twarfu disipel. 21 Di den ben e nyan, a taki: „Fu tru, mi e taigi unu: Wan fu unu o tori mi.” 22 Fu di den ben sari srefisrefi di den yere disi, meki ibriwan fu den bigin aksi en: „Masra, a no mi, a no so?” 23 A piki den: „A sma di e dopu en anu na ini a komki makandra nanga mi, na en o tori mi. 24 A tru taki a Manpikin fu libisma o gowe soleki fa Gado Buku taki, ma helu fu a sma di tori a Manpikin fu libisma! A ben o moro betre gi a sma dati efu a no ben gebore.” 25 Ne Yudas, di ben de fu tori en, piki en: „Leriman, a no mi, a no so?” Yesus taigi en: „Yusrefi taki so.” 26 Di den ben e nyan go doro, Yesus teki wan brede, èn baka di a taki Gado tangi, a broko a brede, dan a gi den disipel. A taki: „Un teki a brede, nyan. Disi wani taki mi skin.” 27 A teki wan kan tu, èn baka di a taki Gado tangi, a gi den disipel. A taki: „Un alamala musu dringi en, 28 bika disi wani taki mi ’brudu fu a frubontu’ di o kanti trowe, so taki furu sma kan feni bun. Na so den kan kisi pardon fu sondu. 29 Ma mi e taigi unu: Mi no o dringi a win disi moro, teleki a dei di mi o dringi a nyun win nanga unu na ini a Kownukondre fu mi Tata.” 30 Te fu kaba, baka di den singi prèisesingi, den go na dorosei na Olèif-bergi. 31 Ne Yesus taigi den: „Tideneti un alamala o fadon te unu si san pasa nanga mi, bika Gado Buku taki: ’Mi o naki a skapuman, dan den skapu o panya go na ala sei.’ 32 Ma baka te mi opo baka, dan mi o go fosi unu na Galilea.” 33 Ma Petrus piki en: „Awansi ala den trawan o fadon te den si san pasa nanga yu, toku mi no sa fadon noiti!” 34 Yesus taigi en: „Fu tru, mi e taigi yu: Tideneti srefi, bifo wan kakafowru bari, yu o taki dri leisi taki yu no sabi mi.” 35 Petrus taigi en: „Awansi mi musu dede nanga yu, noiti mi no sa taki dati mi no sabi yu.” Ala den tra disipel ben taki a srefi sani tu. 36 Baka dati, den nanga Yesus doro na a presi di nen Getseimanei èn a taigi den disipel: „Un sidon dya, dan mi o go begi drape.” 37 Dan a meki Petrus nanga den tu manpikin fu Sebedeyus kon nanga en. A bigin sari èn a ben kon hebi gi en. 38 Ne a taigi den: „Mi e sari trutru, srefi te fu dede. Tan dya èn tan na ai nanga mi.” 39 Di a waka go pikinso moro fara, dan a boigi go na gron èn a begi: „Mi Tata, efu a man, dan puru a kan disi na mi fesi. Ma no du soleki fa mi wani. Du soleki fa yu wani.” 40 Di a go na den disipel, a si taki den ben e sribi. Dati meki a taigi Petrus: „Unu no ben man tan na ai wán yuru srefi nanga mi? 41 Un tan na ai èn begi doronomo, so taki unu no sondu te unu kisi tesi. A tru taki na ati wani, ma a skin swaki.” 42 A gowe ete wan leisi èn a begi: „Mi Tata, efu a no man taki a kan disi e pasa sondro fu mi dringi en, dan meki sani pasa soleki fa yu wani.” 43 A kon ete wan leisi èn a si taki den ben e sribi, fu di sribi ben kiri den. 44 Dati meki a gowe libi den. A go begi a di fu dri leisi èn a taki a srefi sani. 45 Baka dati, a kon na den disipel èn a taigi den: „Na so wan ten unu e sribi èn unu e rostu! Luku! A yuru doro taki wan sma o tori a Manpikin fu libisma fu gi en na ini na anu fu sondari. 46 Opo, meki wi gowe. Luku! A sma di o tori mi, doro kaba.” 47 A ben e taki ete di Yudas, wan fu den twarfu apostel, kon nanga wan heri ipi sma di ben abi feti-owru nanga kodya. Den edeman fu den priester nanga den owru man fu a pipel ben seni den kon. 48 A sma di ben o tori en, ben taigi den sma sortu marki a ben o gi den. A ben taigi den: „A sma di mi o bosi, na a sma dati un musu grabu.” 49 Ne a waka langalanga go na Yesus èn a taki: „Odi, Leriman!” Dan a gi Yesus wan switi bosi. 50 Ma Yesus taigi en: „Mati, fu san ede yu kon dya?” Ne den sma kon èn den grabu Yesus fu tyari en go sroto. 51 Ma wan fu den sma di ben de nanga Yesus, langa en anu, a hari en feti-owru, dan a koti a yesi fu a srafu fu a granpriester puru. 52 Ne Yesus taigi en: „Poti yu feti-owru na en presi baka, bika a sma di e teki a feti-owru, na a feti-owru o kiri en. 53 Yu denki taki mi no man aksi mi Tata fu gi mi moro leki twarfu bigi legre engel nownowde? 54 Ma efu dati ben o pasa, dan fa den sani di skrifi na ini Gado Buku ben sa kon tru? Drape skrifi taki a musu pasa na a fasi disi.” 55 Na a srefi momenti dati, Yesus taigi den sma: „Un kon teki mi nanga feti-owru èn nanga kodya fu go sroto mi leki mi na wan fufuruman? Ibri dei mi ben gwenti sidon na ini a tempel fu gi leri èn toku unu no ben tyari mi go sroto. 56 Ma ala den sani disi pasa, so taki den sani di den profeiti skrifi, ben kan kon tru.” Baka dati ala den disipel lon gowe libi en. 57 Den sma di ben kisi Yesus, tyari en go na Granpriester Kayafas pe den leriman fu Wèt nanga den owru man ben kon makandra. 58 Petrus ben e waka na en baka te na a dyari fu a granpriester, ma a ben tan bun fara. Baka di Petrus go na inisei, a go sidon nanga den futuboi fu na oso fu si fa sani ben o waka. 59 Disiten, den edeman fu den priester nanga ala den krutuman fu a Grankrutu fu den Dyu ben e suku kotoigi fu fruteri lei fu Yesus, so taki den ben kan kiri en, 60 ma den no feni nowan, aladi furu falsi kotoigi ben de drape. Baka wan pisi ten, tu falsi kotoigi kon na fesi. 61 Den taki: „A man disi ben taki: ’Mi man broko a tempel fu Gado puru èn mi man bow en baka na ini dri dei.’” 62 Ne a granpriester opo tanapu, dan a taigi en: „Yu no e piki? San yu abi fu taki fu den sani di den e taki fu yu?” 63 Ma Yesus tan tiri. Dati meki a granpriester taigi en: „Na ini a nen fu a libilibi Gado, mi e fruplekti yu fu taki efu yu na Krestes, a Manpikin fu Gado!” 64 Yesus taigi en: „Yusrefi taki so. Ma mi e taigi unu: A yuru doro now taki unu o si a Manpikin fu libisma e sidon na a reti-anusei fu a Maktiwan èn unu o si en e kon na tapu den wolku fu hemel.” 65 Ne a granpriester priti en dyakti èn a taki: „Unu no yere san a taki? A afrontu Gado! We, wi abi kotoigi fanowdu ete? Luku, now unu srefi yere fa a afrontu Gado. 66 San unu e denki?” Den piki en: „A musu dede.” 67 Ne den spiti na ini en fesi èn den naki en nanga kofu. Trawan naki en na ini en fesi, 68 aladi den ben taki: „Yu Krestes, efu yu na wan profeiti, dan taigi wi suma naki yu.” 69 Disiten Petrus ben sidon na dorosei na ini a dyari. Wan umasrafu kon na en èn a taki: „Yu ben de tu nanga Yesus, a Galileasma!” 70 Ma na fesi ala sma Petrus taki dati a no tru. A taki: „Mi no sabi san yu e taki.” 71 Baka di a go na dorosei na ini a birti fu a portu, dan wan tra meisje si en èn a meisje taigi den sma di ben de drape: „A man disi ben de nanga Yesus fu Nasaret.” 72 Petrus taki ete wan leisi dati a no ben de nanga Yesus. A sweri: „Mi no sabi a man!” 73 Baka wan pisi ten, den sma di ben tanapu drape kon moro krosibei èn den taigi Petrus: „A tru taki yu na wan fu den tu, bika yu e taki neleki den.” 74 Dan a bigin fluku èn a sweri: „Mi no sabi a sma!” Wantewante wan kakafowru bari. 75 Dan Petrus memre di Yesus ben taki: „Bifo wan kakafowru bari, yu o taki dri leisi taki yu no sabi mi.” Baka dati a go na dorosei èn a krei nanga bigi sari.



^ (Mat. 26:1-19) We, di Yesus kaba taki ala den sani disi, a taigi den disipel fu en: 2 „Unu sabi taki a Paskafesa o de baka tu dei èn sma musu tyari a Manpikin fu libisma go spikri na wan postu.” 3 Baka dati, den edeman fu den priester nanga den owru man fu a pipel kon makandra na ini a dyari fu a granpriester di ben nen Kayafas. 4 Den ben taki nanga makandra fa den ben o kisi Yesus nanga triki, so taki den ben kan kiri en. 5 Ma ibri leisi den ben taki: „No du dati na a fesa, noso a pipel o meki dyugudyugu.” 6 Di Yesus ben de na Betania na ini na oso fu Simon di ben abi gwasi fosi, 7 wan uma kon na en nanga wan albaster-ston batra di ben abi diri switismeri oli na ini èn na uma bigin kanti na oli na tapu Yesus ede di Yesus ben sidon na tafra. 8 Di den disipel si disi, den mandi srefisrefi. Den taki: „Fu san ede a e frumorsu na oli so? 9 Wi ben kan seri na oli disi gi furu moni èn wi ben kan gi den pôti sma a moni.” 10 Di Yesus si disi, a taigi den: „Fu san ede unu e trobi na uma? A du wan bun sani gi mi. 11 Den pôti sma de nanga unu ala ten, ma mi no sa de nanga unu ala ten. 12 Di na uma kanti a switismeri oli disi na tapu mi skin, dan a du en fu sreka mi skin gi a beri fu mi. 13 Fu tru mi e taigi unu: Na ala sei fu grontapu pe sma o preiki a bun nyunsu disi, den o fruteri san na uma disi du, so taki sma kan memre en.” 14 Baka dati, wan fu den twarfu apostel di nen Yudas Iskariot, go na den edeman fu den priester. 15 A taki: „San unu o gi mi efu mi tori en gi unu?” Den taigi en taki den ben o gi en dritenti pisi solfru moni. 16 Sensi a dei dati a ben e suku wan bun okasi fu tori Yesus. 17 Na a fosi dei fu a fesa fu brede sondro srudeki, den disipel kon na Yesus èn den taki: „Pe yu wani taki wi musu go sreka sani fu nyan a Paska-ofrandi?” 18 A taki: „Go na ini a foto. Drape yu o si wan man di yu musu taigi: A Leriman taki: ’A reti ten fu mi de krosibei kaba. Mi o hori a Paskafesa nanga den disipel fu mi na ini yu oso.’” 19 Ne den disipel du soleki fa Yesus taigi den èn den sreka ala sani gi a Paskafesa.






^ ***bh bld. 62-63 Di lusupaima da di möön gaan kado di Gadu da u***


21, 22. (a) Faandi mbei u musu ta ko makandi a di Ndeti Njanjan u Masa di ta hoi hiniwan jaa? (b) Fu un pei soni woo taki finifini a di u 6 ku di u 7 Woto?

21 Go a di Ndeti Njanjan u Masa di u ta mëni hiniwan jaa. A di ndeti u 14 Nisan 33, Jesosi bi seti wan apaiti soni di u musu ta mëni. Di Bëibel ta kai ën „di Ndeti Njanjan u Masa” (1 Kolenti 11:20; Mateosi 26:26-28, NW). Di soni aki seei u ta kai di Mëni u di u ta mëni di dëdë u Keesitu. Jesosi bi seti ën u heepi dee apösutu fëën ku söseei hii dee woto tuutuu bakama fëën, u de hoi a pakisei taa u di a dëdë hii fa a bi dë telutelu söndö föutu, mbei a da di libi fëën kuma wan lusupaima. U di soni aki mbei Jesosi bi da u di kumadei aki: ’Un musu ta du di soni aki nöömö, fuun ta mëni mi’ (Lukasi 22:19, NW). Te u ta hoi di soni aki, nöö u ta mëni di gaan lobi di Jehovah ku Jesosi abi da u. U sa söi taa di lusupaima dë wan gaan soni da u, te u ta ko makandi hiniwan jaa u mëni di dëdë u Jesosi.*

22 Di lusupaima di Jehovah seeka da u, dë tuutuu wan gaan kado di sëmbë an sa bai wan daka (2 Kolenti 9:14, 15). Di gaan dii kado aki, sa tja bunu ko da dee sëmbë dee dëdë seei tu. A di u 6 ku di u 7 Woto, woo taki u di soni aki finifini.





^ pal. 21 (1 Kol. 11:20) Dati meki te unu e kon makandra na wan presi, unu no man nyan a neti-nyanyan fu Masra na wan fasi di fiti.



^ pal. 21 (Mat. 26:26-28) Di den ben e nyan go doro, Yesus teki wan brede, èn baka di a taki Gado tangi, a broko a brede, dan a gi den disipel. A taki: „Un teki a brede, nyan. Disi wani taki mi skin.” 27 A teki wan kan tu, èn baka di a taki Gado tangi, a gi den disipel. A taki: „Un alamala musu dringi en, 28 bika disi wani taki mi ’brudu fu a frubontu’ di o kanti trowe, so taki furu sma kan feni bun. Na so den kan kisi pardon fu sondu.



^ pal. 21 (Luk. 22:19) A teki wan brede tu, a taki Gado tangi, a broko a brede, dan a gi den apostel èn a taki: „Disi wani taki mi skin di mi o gi, so taki unu kan feni bun. Tan du disi fu memre mi.”



^ pal. 22 (2 Kol. 9:14, 15) Boiti dati, den e begi fayafaya gi unu èn den e sori taki den lobi unu, fu di Gado sori unu a bun-ati fu en di bigi moro ala tra sani. 15 Tangi fu Gado taki a gi wi wan kado di bigi pasa marki.







^ pal. 21 Ee i kë sabi möön hia soni u di Ndeti Njanjan u Masa, nöö luku Woto fanöudu soni, a di pisi „Di Ndeti Njanjan u Masa dë wan daka di ta bigi Gadu në”.









^ ***bh bld. 237-bld. 239 Di Ndeti Njanjan u Masa dë wan daka di ta bigi Gadu në***


WOTO FANÖUDU SONI

Di Ndeti Njanjan u Masa dë wan daka di ta bigi Gadu në



KEESITU SËMBË kisi di buka u mëni di dëdë u Keesitu. Faandi mbei di soni aki dë sö wan fanöudu soni? Un ten Keesitu sëmbë musu mëni di daka dë, nöö unfa de musu du ën?

Jesosi Keesitu bi seti di daka dë a di jaa 33 a di ndeti di dee Dju bi ta hoi di Pasika u de. Dee Dju bi ta hoi di Pasika wan pasi a wan jaa, a di u 14 daka u di liba u de de kai Nisan. Di liba dë bi ta bigi so toon baka di fosu wiki u gaanliba te di libawojo kumutu. Nöö dee Dju bi ta konda 14 daka u hoi di Pasika, baka te sonu go.

Jesosi bi hoi di Pasika ku dee apösutu fëën. Baka di dë a manda Judasi Isikaliotu go, hën a seti di Ndeti Njanjan u Masa. Di soni dë ko a di kamian u di Dju Pasika, fëën mbei wan pasi nöö a musu ta hoi a wan jaa.

Mateosi, di sikifi di bunu buka fëën, taki taa: „Masa Jesosi tei wan bëëë hën a da Gadu tangi te a kaba. Nöö hën a booko ën hën a tëndëën da u [dee bakama fëën]. Hën a taa: ’Ja si fa mi booko di bëëë aki ö? Hën da di sinkii u mi. Un tei ën nöö un njan e.’ Nöö baka u di dë, hën a tei wan kan win hën a toona da Gadu tangi möön te a kaba, hën a tëndëën da u [dee bakama fëën]. A taa: ’Un tei nöö un bebe e. Hën da di gadjabia u mi di mi o tuwë a goon fu Gadu sa mbei wan njunjun buka ku libisëmbë. Biga fa de o kii mi aki, nöö hën o mbei Gadu o puu hia sëmbë a bëë u dee hogi de bi du.’”​—Mateosi 26:26-28.

So sëmbë ta biibi taa Jesosi tooka di bëëë ko toon di sinkii fëën, nöö a tooka di win ko toon di buuu fëën. Ma Jesosi sinkii bi dë telutelu jeti di a da dee bakama fëën di bëëë dë. A dë sö tuutuu taa dee apösutu bi ta njan di sinkii u Jesosi ku söseei taa de bi ta bebe di buuu fëën u? Nönö, biga a bi o dë taa de njan sëmbë sinkii ku söseei taa de poi wan wëti u Gadu (Kenesesi 9:3, 4; Leifitiki 17:10). Kumafa Lukasi 22:20 ta taki, nöö Jesosi bi taa: „Di win un ta si a di kan aki, nöö hën da di njunjun buka Masa Gadu mbei ku unu fu di mi o tuwë di buuu u mi a goon.” Ma di win a di kan dë hën bi toon „di njunjun buka” u? Wë an sa dë sö, biga wan buka dë wan soni di sëmbë ta soi fëën.

Hën da di bëëë ku di win da maaka di ta söi wan soni. Di bëëë ta söi fa di sinkii u Keesitu dë telutelu. Jesosi bi tei wan bëëë di bi fika baka di de bi hoi di Pasika. De an bi mbei di bëëë dë ku sooda (Ëkisodesi 12:8). So juu Bëibel ta maaka zöndu nasö poipoi libi ku sooda. Fëën mbei di bëëë ta djei di telutelu sinkii u Jesosi di a da u libisëmbë hedi. An bi abi zöndu.​—Mateosi 16:11, 12; 1 Kolenti 5:6, 7; 1 Petuisi 2:22; 1 Johanisi 2:1, 2.

Di bë win ta djei di buuu u Jesosi. Di buuu dë mbei taa di njunjun buka bigi wooko. Jesosi bi taki taa di buuu fëën o mbei taa ’Gadu puu sëmbë a bëë’ nasö da sëmbë paadon u dee zöndu u de. Hën da libisëmbë sa ko dë söndö zöndu a Gadu wojo, nöö de sa dë a di njunjun buka dendu (Hebelejën 9:14; 10:16, 17). Di buka aki mbei taa 144.000 tuutuu bakama u Keesitu sa go a hemel. Naandë de o dë könu ku mindima, nöö de o tja bunu ko da libisëmbë.​—Kenesesi 22:18; Jelemia 31:31-33; 1 Petuisi 2:9; Akoalimbo 5:9, 10; 14:1-3.

Ambë musu njan di bëëë nasö bebe di win a di Ndeti Njanjan u Masa? Wë, dee sëmbë dee dë a di njunjun buka dendu. Hën da dee sëmbë dee abi di houpu u go a hemel, de nöö musu njan di bëëë nasö bebe di win. Di santa jeje u Gadu ta piki dee sëmbë aki taa Gadu tei de u toon könu a hemel (Loomë 8:16). Dee sëmbë aki dë söseei a di buka di Jesosi bi mbei ku dee bakama fëën u tii ku ën a di Könuköndë.​—Lukasi 22:29.

Nöö unfa a dë ku dee sëmbë dee abi di houpu u libi u teego a di Paladëisi a goonliba aki? De ta piki di buka u Jesosi, u di de nango a di Ndeti Njanjan u Masa, ma de an ta njan di bëëë nasö bebe di win. De ta luku nöö a wan lesipeki fasi. Dee Jehovah Kotoigi ta hoi di Ndeti Njanjan u Masa, wan pasi a wan jaa, a 14 Nisan. Hii fa wan tu dusu sëmbë nöö ta söi taa de abi di houpu u libi a hemel, tökuseei hii dee tuutuu bakama u Keesitu ta kai di daka dë gaan soni. A dë wan okasi ka hii sëmbë sa pakisei baka u di gaan lobi di Jehovah Gadu ku Jesosi Keesitu abi da libisëmbë.​—Johanisi 3:16.





^ pal. 2 (Mat. 26:26-28) Di den ben e nyan go doro, Yesus teki wan brede, èn baka di a taki Gado tangi, a broko a brede, dan a gi den disipel. A taki: „Un teki a brede, nyan. Disi wani taki mi skin.” 27 A teki wan kan tu, èn baka di a taki Gado tangi, a gi den disipel. A taki: „Un alamala musu dringi en, 28 bika disi wani taki mi ’brudu fu a frubontu’ di o kanti trowe, so taki furu sma kan feni bun. Na so den kan kisi pardon fu sondu.



^ pal. 3 (Ken. 9:3, 4) Unu kan nyan ibri meti di e libi na grontapu. Neleki fa mi gi unu ala froktu nanga gruntu fu nyan, na so mi e gi unu ala den meti disi fu nyan. 4 Ma te a libi* fu wan meti, sobun, a brudu fu en de na ini en skin ete, dan un no musu nyan en.

Luku „Moro sani”, nr. 8.


^ pal. 3 (Leif. 17:10) Efu wan Israelsma noso wan trakondre sma di e tan na un mindri, nyan brudu, dan mi o drai baka gi a sma dati èn mi o kiri en.



^ pal. 3 (Luk. 22:20) Na so a du tu nanga a kan, baka di den nyan a neti-nyanyan. A taki: „A kan disi wani taki a nyun frubontu di o seti te mi brudu o kanti trowe, so taki unu kan feni bun.



^ pal. 4 (Ëki. 12:8) A srefi neti disi den musu nyan a meti. Den musu losi en na ini faya, dan den musu nyan en nanga brede sondro srudeki èn nanga bita gruntu.



^ pal. 4 (Mat. 16:11, 12) Fa a du kon taki unu no man si taki mi no ben taki fu brede? Luku bun nanga a srudeki fu den Fariseiman nanga den Saduseiman.” 12 Ne den kon frustan taki a no ben taki dati den ben musu luku bun nanga a srudeki fu den brede, ma den ben musu luku bun nanga den leri fu den Fariseiman nanga den Saduseiman.



^ pal. 4 (1 Kol. 5:6, 7) A no bun taki unu e meki bigi fu a sani dati. Unu no sabi taki na pikinso srudeki nomo e meki ala blon sweri? 7 Puru na owru srudeki, so taki unu kan tron nyun blon sondro srudeki. Fu taki en leti, unu de sondro srudeki fu di Krestes, a Paska-ofrandi fu wi, dede leki srakti-ofrandi.



^ pal. 4 (1 Pet. 2:22) A no du nowan sondu èn a no taki nowan sani fu bedrigi sma.



^ pal. 4 (1 Joh. 2:1, 2) Mi pikin, mi e skrifi unu den sani disi, so taki unu no du wan sondu. Ma toku, efu wan sma du wan sondu, dan wi abi wan yepiman na a Tata, dati na Yesus Krestes, wan reti-ati sma. 2 En na wan ofrandi di e tapu den sondu fu wi èn di e meki wi kon bun baka nanga Gado. Ma a no de wan ofrandi gi den sondu fu wi wawan, ma sosrefi gi den sondu fu heri grontapu.



^ pal. 1 (Heb. 9:14) Efu dati de so, dan a brudu fu Krestes warti moro leki a brudu dati srefi. Di Krestes gi ensrefi na Gado, a yeye di e tan fu têgo ben e tiri en èn a no ben abi fowtu. A brudu fu en o krin a konsensi fu wi, so taki wi no du sani moro di e tyari dede kon. Na so fasi wi kan du santa wroko gi a libilibi Gado.



^ pal. 1 (Heb. 10:16, 17) „’Disi na a frubontu di mi o meki nanga den baka a ten dati’, na so Yehovah taki. ’Mi o poti mi wèt na ini den ati èn mi o skrifi den na ini den frustan.’” 17 Baka dati a yeye e taki: „Mi no o memre den sondu nanga den ogri fu den kwetikweti moro.”



^ pal. 1 (Ken. 22:18) Na yu bakapikin o meki taki ala den pipel fu grontapu man kisi blesi trutru, fu di yu arki mi.’”



^ pal. 1 (Jel. 31:31-33) Yehovah taki: „Luku, wan ten o kon pe mi o meki wan nyun frubontu nanga den Israelsma èn nanga den sma fu Yuda. 32 A no o de wan frubontu leki a wan di mi ben meki nanga den afo fu den di mi ben teki den na den anu èn tyari den komoto fu Egepte. ’Den no hori a frubontu dati aladi mi ben de leki a masra fu den’, na so Yehovah taki.” 33 Yehovah taki: „Disi na a frubontu di mi o meki nanga den Israelsma baka a ten dati: Mi o poti mi wèt na ini den èn mi o skrifi en na ini den ati. Mi o tron den Gado èn den o tron mi pipel.”



^ pal. 1 (1 Pet. 2:9) Ma unu na „wan spesrutu grupu sma di Gado teki, iya, wan grupu priester di o tiri leki kownu, wan santa pipel, wan pipel di de wan spesrutu gudu. Na so fasi unu kan fruteri na ala sei fu den kefalek moi fasi” fu a sma di kari unu komoto na ini a dungru fu kon na ini en tumusi moi leti,



^ pal. 1 (Ako. 5:9, 10) Den e singi wan nyun singi, taki: „Yu warti fu teki a bukulolo èn fu puru den lakstampu fu en, bika na yu den ben srakti èn nanga yu brudu yu bai sma gi Gado, komopo fu ibri lo, tongo, pipel, nanga kondre. 10 Na yu meki den tron wan Kownukondre èn yu meki den tron priester gi wi Gado èn den o tiri grontapu leki kownu.”



^ pal. 1 (Ako. 14:1-3) Baka dati mi si a Pikin Skapu e tanapu na tapu Sion-bergi, makandra nanga wán hondro fotenti na fo dusun sma. A nen fu en nanga a nen fu en Tata ben skrifi na tapu a fesi-ede fu den. 2 Ne mi yere wan babari e komoto fu hemel. A ben de leki a babari fu bigi sula èn leki a babari fu bigi dondru. A babari di mi ben yere, ben de leki a sten fu singiman di e singi, aladi den e prei poku na tapu a harpu fu den. 3 Na fesi a kownusturu èn na fesi den fo kerub-engel nanga den owru man, den ben e singi wan singi di ben gersi wan nyun singi. Nowan sma ben man leri a singi dati, boiti den wán hondro fotenti na fo dusun sma di bai puru fu grontapu.



^ pal. 2 (Lom. 8:16) A yeye fu Gado srefi e sori wi krin taki wi na pikin fu Gado.



^ pal. 2 (Luk. 22:29) Mi e meki wan frubontu nanga unu, neleki fa mi Tata meki wan frubontu nanga mi gi wan Kownukondre.



^ pal. 3 (Joh. 3:16) Bika Gado ben lobi grontapu so te, taki a gi en wan-enkri Manpikin,* so taki ala sma di e bribi na ini en no sa dede, ma sa kisi têgo libi.

Noso: „a wan-enkri manpikin di Gado srefi meki.”











^ ***mwbr18 april blz. 1 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

A Paskafesa

Wan tu prenspari sani di sma ben e nyan na a Paskafesa ben de: wan pikin skapu di losi (den no ben e broko nowan bonyo fu a meti) (1); brede sondro srudeki (2); nanga bita gruntu (3) (Eks 12:5, 8; Nu 9:11). Soleki fa a sori, dan den bita gruntu ben e memre den Israelsma na a bita ten na ini Egepte pe den ben e libi leki srafu. Yesus gebroiki a brede sondro srudeki fu prenki a libisma skin fu en di no ben abi sondu (Mt 26:26). Èn na apostel Paulus ben kari Yesus „a Paska-ofrandi fu wi” (1 Kor 5:7). Na a ten fu Yesus, sma ben e gebroiki win (4) tu na a Paskafesa. Yesus gebroiki a win fu prenki en brudu di a ben o kanti trowe leki wan ofrandi.​—Mt 26:27, 28.



^ (Eks. 12:5) A skapu musu de wan manwan, a no musu abi nowan mankeri, èn a musu abi wán yari. A kan de wan yongu manskapu noso wan yongu bokoboko.



^ (Eks. 12:8) A srefi neti disi den musu nyan a meti. Den musu losi en na ini faya, dan den musu nyan en nanga brede sondro srudeki èn nanga bita gruntu.



^ (Num. 9:11) Den musu sreka dati na a mofoneti fu a di fu tinafo dei fu a di fu tu mun. Den musu nyan en makandra nanga brede sondro srudeki èn nanga bita gruntu.



^ (Mat. 26:26) Di den ben e nyan go doro, Yesus teki wan brede, èn baka di a taki Gado tangi, a broko a brede, dan a gi den disipel. A taki: „Un teki a brede, nyan. Disi wani taki mi skin.”



^ (Mat. 26:27, 28) A teki wan kan tu, èn baka di a taki Gado tangi, a gi den disipel. A taki: „Un alamala musu dringi en, 28 bika disi wani taki mi ’brudu fu a frubontu’ di o kanti trowe, so taki furu sma kan feni bun. Na so den kan kisi pardon fu sondu.









^ ***mwbr18 april blz. 1 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

wani taki: Na ini a tekst disi, a Griki wortu estin (di wani taki „na”) wani taki „prenki, abi fu du nanga”. Den apostel ben sabi san a wortu disi ben wani taki, fu di na a okasi dati Yesus di no ben abi sondu ben de leti na den fesi neleki a brede sondro srudeki di den ben o nyan. Dati meki a brede no ben kan de Yesus en skin. A bun fu sabi taki a srefi Griki wortu gebroiki na Mt 12:7 èn na ini furu Bijbel a vertaal nanga den wortu „wani taki”.



^ (Mat. 12:7) Unu no e frustan den wortu disi: ’Mi wani sari-ati, mi no wani srakti-ofrandi.’ Efu unu ben frustan dati, dan unu no ben o krutu den sma di no du ogri.









^ ***mwbr18 april blz. 1 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

brudu fu a frubontu: A nyun frubontu di Yehovah ben meki nanga den salfu Kresten bigin wroko di Yesus gi en libi leki ofrandi (Heb 8:10). Dyaso Yesus e taki den srefi wortu di Moses ben gebroiki di a ben de leki mindriman fu a Wetfrubontu di Gado ben meki nanga den Israelsma na Sinai-bergi (Eks 24:8; Heb 9:19-21). Neleki fa a Wetfrubontu di Gado ben meki nanga den Israelsma ben kon abi krakti nanga yepi fu a brudu fu bokoboko nanga mankaw, na so a nyun frubontu di Yehovah ben meki nanga na Israel fu Gado kon abi krakti nanga yepi fu a brudu fu Yesus. A frubontu dati bigin wroko na a Pinksterfesa fu a yari 33.​—Heb 9:14, 15.



^ (Hebr. 8:10) ’Bika disi na a frubontu di mi o meki nanga den Israelsma baka a ten dati’, na so Yehovah taki. ’Mi o poti mi wèt na ini den frustan èn mi o skrifi den na ini den ati. Mi o tron a Gado fu den èn den o tron mi pipel.



^ (Eks. 24:8) Ne Moses teki a brudu èn a natinati a pipel nanga dati, dan a taki: „Disi na a brudu fu a frubontu di Yehovah meki nanga unu, fu di unu agri nanga den wortu disi.”



^ (Hebr. 9:19-21) bika di Moses fruteri a heri pipel ala den komando di skrifi na ini a Wèt, dan a teki a brudu fu yongu mankaw èn fu bokoboko, dan a moksi en nanga watra. Dan a natinati a buku fu a frubontu èn sosrefi a heri pipel nanga wan pisi redi krosi di a ben tai na wan taki fu wan hisop-bon. A natinati a heri pipel nanga dati tu. 20 A taki: „Disi na a brudu fu a frubontu di Gado ben taigi unu fu hori.” 21 Baka dati a teki a brudu, dan a natinati a tenti èn ala den patu nanga koba di den ben e gebroiki fu du santa wroko.



^ (Hebr. 9:14, 15) Efu dati de so, dan a brudu fu Krestes warti moro leki a brudu dati srefi. Di Krestes gi ensrefi na Gado, a yeye di e tan fu têgo ben e tiri en èn a no ben abi fowtu. A brudu fu en o krin a konsensi fu wi, so taki wi no du sani moro di e tyari dede kon. Na so fasi wi kan du santa wroko gi a libilibi Gado. 15 Na fu dati ede Krestes srefi na wan mindriman fu wan nyun frubontu, so taki den wan di Gado kari kan kisi têgo libi, soleki fa Gado ben pramisi. A dede fu en meki taki wan lusu-paiman pai gi den, so taki den ben kan kon fri fu den sondu di den ben du di na owru frubontu ben de ete,









^ ***mwbr18 april blz. 1-2 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

Na a fosi dei fu a fesa fu brede sondro srudeki: A fesa fu brede sondro srudeki ben e bigin tapu 15 Nisan, a dei baka a Paskafesa (14 Nisan), èn a ben e teki seibi dei. (Luku sgd Pisi 19.) Ma na ini a ten fu Yesus, a Paskafesa nanga a fesa fu brede sondro srudeki ben kon abi fu du so furu nanga makandra, taki te sma ben taki fu „a fesa fu brede sondro srudeki”, dan den ben e taki fu ala den aiti dei, sosrefi 14 Nisan (Lu 22:1). Na ini a tekst disi, den wortu „Na a fosi dei fu” wani taki sosrefi „A dei na fesi”. (A Griki wortu protos [di vertaal nanga fosi] wani taki „a fosiwan”, noso „wan sani di e pasa fosi wan tra sani”, soleki fa den gebroiki en na Yoh 1:15, 30 pe skrifi: „fosi [protos] mi ben de”.) Sobun, te wi e luku a Grikitongo fu owruten èn te wi e luku san ben de a gwenti fu den Dyu, dan wi kan taki dati den disipel ben poti na aksi disi gi Yesus tapu 13 Nisan. Na deiten fu 13 Nisan den disipel bigin sreka sani gi a Paskafesa èn „di neti fadon” na a bigin fu 14 Nisan, den hori a fesa.​—Mr 14:16, 17.



^ (Luk. 22:1) Now a fesa fu brede sondro srudeki, sobun a Paskafesa, ben kon krosibei.



^ (Yoh. 1:15) Yohanes fruteri fu en. Na fu en a taki: „A sma di e kon na mi baka, bigi moro mi, bika fosi mi ben de, a ben de kaba.”



^ (Yoh. 1:30) Na fu a sma disi mi ben taki: Wan sma e kon na mi baka di bigi moro mi, bika fosi mi ben de, a ben de kaba.



^ (Mark. 14:16, 17) Dati meki den disipel gowe èn den go na a foto. Den feni ala sani soleki fa a ben taigi den, dan den sreka sani gi a Paskafesa. 17 Di neti fadon, a kon drape nanga den twarfu apostel.









^ ***mwbr18 april blz. 2 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

puru a kan disi na mi fesi: Na ini Bijbel, a wortu „kan” nofo tron gebroiki na wan agersi fasi fu prenki a wani fu Gado, noso a „pisi di wan sma kisi”. A no de fu taki dati Yesus ben e broko en ede taki Gado ben o kisi porinen fu di sma ben krutu en taki a ben taki ogri fu Gado èn taki a ben e gi sma deki-ati fu opo densrefi teige Gado. Na fu dati ede a aksi Gado fu puru a „kan” na en fesi.






^ ***jy blz. 40-blz. 41 A fosi wondru fu Yesus***


KAPITEL 15

A fosi wondru fu Yesus


YOHANES 2:1-12

	           A TROWFESA NA INI KANA



	           YESUS E MEKI WATRA TRON WIN








Dri dei pasa baka di Natanael tron wan fu den fosi disipel fu Yesus. Yesus nanga wan tu fu den fosi disipel e waka go na noordsei na a distrikt Galilea pe den e tan. Den e go na a foto Kana pe Natanael e libi. Kana de na a bergikontren na noordsei fu Nasaret pe Yesus gro kon bigi. Den kisi wan kari fu go na wan trowfesa na ini Kana.

Yesus mama Maria go na a trowfesa tu. Maria gwenti nanga a famiri fu den sma di e trow èn a sori leki a e yepi tu fu gi nyanyan nanga dringi na den sma di kon na a trowfesa. Dati meki a sabi wantewante te a win kaba. A e taigi Yesus: „Den no abi win moro.”​—Yohanes 2:3.

Fu taki en leti Maria e aksi Yesus fu suku wan fasi fu yepi nanga a tori disi. A sori leki Yesus no wani, fu di a e taki: „Uma, san mi abi fu du nanga dati?” (Yohanes 2:4) Fu di Gado poti Yesus leki Kownu, meki a musu du san en hemel Tata wani en fu du, na presi fu arki famiri nanga mati. Ma Maria sabi taki a kan libi a tori disi gi en manpikin. Dati meki a e taigi den man di e yepi na a fesa: „Un musu du ala san a e taigi unu.”​—Yohanes 2:5.

Na a fesa yu abi siksi bigi watrakan di kan hori moro leki 40 liter watra. Yesus e taigi den man: „Furu den watrakan nanga watra.” Dan Yesus e taki: „Teki pikinso fu a watra, dan un tyari en go na a fesiman fu a fesa.”​—Yohanes 2:7, 8.

A fesiman fu a fesa e taki dati a win bun srefisrefi, ma a no sabi taki Yesus du wan wondru fu meki watra tron win. A e kari a trowmasra, dan a e taki: „Ala sma e poti a bun win fosi, èn te den sma kon drungu kaba, dan den e poti a win di no bun so. Yu kibri a bun win èn now fosi yu e kon nanga en.”​—Yohanes 2:10.

Disi na a fosi wondru di Yesus du. Te den nyun disipel e si a wondru disi, den e poti moro bribi na ini en. Baka dati, Yesus, en mama nanga den brada fu en e go na a foto Kaperna-um di de na a syoro na noord-westsei fu a Se fu Galilea.



	            O ten Yesus e go na a trowfesa na ini Kana?



	            San Yesus e taki te en mama e taigi en taki win no de moro?



	            Sortu wondru Yesus du èn sortu krakti disi abi tapu tra sma?











^ (Yoh. 2:1-12) Baka tu dei wan trow-oso ben de na Kana na ini Galilea, èn a mama fu Yesus ben de drape. 2 Yesus nanga den disipel fu en ben kisi wan kari tu fu kon na a trow-oso. 3 Di a win ben kaba, dan a mama fu Yesus taigi en: „Den no abi win moro.” 4 Ma Yesus taigi en: „Uma, san mi abi fu du nanga dati? Mi yuru no doro ete.” 5 En mama taigi den yepiman: „Un musu du ala san a e taigi unu.” 6 We, den Dyu ben abi wan wèt di e taki dati den musu krin densrefi. Fu dati ede siksi ston watrakan ben e tanapu drape. Ibriwan fu den watrakan ben kan teki sowan fotenti na fo, noso siksitenti na siksi liter watra. 7 Yesus taigi den sma: „Furu den watrakan nanga watra.” Ne den furu den te na a lanki. 8 Dan a taigi den: „Teki pikinso fu a watra, dan un tyari en go na a fesiman fu a fesa.” Na so den du. 9 A fesiman fu a fesa tesi a watra di ben kenki kon tron win. A no ben sabi fu pe a win komopo, ma den yepiman di ben puru a watra ben sabi. Dati meki a fesiman fu a fesa kari a trowmasra kon, 10 dan a taigi en: „Ala sma e poti a bun win fosi, èn te den sma kon drungu kaba, dan den e poti a win di no bun so. Yu kibri a bun win èn now fosi yu e kon nanga en.” 11 Disi ben de a fosi wondru di Yesus du di a ben de na Kana na ini Galilea. Na so a sori sma a glori fu en, èn den disipel fu en ben bribi na ini en. 12 Baka dati, a go nanga en mama, den brada fu en, nanga den disipel fu en na Kaperna-um, ma den no tan langa drape.



^ pal. 2 (Yoh. 2:3) Di a win ben kaba, dan a mama fu Yesus taigi en: „Den no abi win moro.”



^ pal. 3 (Yoh. 2:4) Ma Yesus taigi en: „Uma, san mi abi fu du nanga dati? Mi yuru no doro ete.”



^ pal. 3 (Yoh. 2:5) En mama taigi den yepiman: „Un musu du ala san a e taigi unu.”



^ pal. 4 (Yoh. 2:7, 8) Yesus taigi den sma: „Furu den watrakan nanga watra.” Ne den furu den te na a lanki. 8 Dan a taigi den: „Teki pikinso fu a watra, dan un tyari en go na a fesiman fu a fesa.” Na so den du.



^ pal. 5 (Yoh. 2:10) dan a taigi en: „Ala sma e poti a bun win fosi, èn te den sma kon drungu kaba, dan den e poti a win di no bun so. Yu kibri a bun win èn now fosi yu e kon nanga en.”















^ (Mat. 26:1-75) We, di Yesus kaba taki ala den sani disi, a taigi den disipel fu en: 2 „Unu sabi taki a Paskafesa o de baka tu dei èn sma musu tyari a Manpikin fu libisma go spikri na wan postu.” 3 Baka dati, den edeman fu den priester nanga den owru man fu a pipel kon makandra na ini a dyari fu a granpriester di ben nen Kayafas. 4 Den ben taki nanga makandra fa den ben o kisi Yesus nanga triki, so taki den ben kan kiri en. 5 Ma ibri leisi den ben taki: „No du dati na a fesa, noso a pipel o meki dyugudyugu.” 6 Di Yesus ben de na Betania na ini na oso fu Simon di ben abi gwasi fosi, 7 wan uma kon na en nanga wan albaster-ston batra di ben abi diri switismeri oli na ini èn na uma bigin kanti na oli na tapu Yesus ede di Yesus ben sidon na tafra. 8 Di den disipel si disi, den mandi srefisrefi. Den taki: „Fu san ede a e frumorsu na oli so? 9 Wi ben kan seri na oli disi gi furu moni èn wi ben kan gi den pôti sma a moni.” 10 Di Yesus si disi, a taigi den: „Fu san ede unu e trobi na uma? A du wan bun sani gi mi. 11 Den pôti sma de nanga unu ala ten, ma mi no sa de nanga unu ala ten. 12 Di na uma kanti a switismeri oli disi na tapu mi skin, dan a du en fu sreka mi skin gi a beri fu mi. 13 Fu tru mi e taigi unu: Na ala sei fu grontapu pe sma o preiki a bun nyunsu disi, den o fruteri san na uma disi du, so taki sma kan memre en.” 14 Baka dati, wan fu den twarfu apostel di nen Yudas Iskariot, go na den edeman fu den priester. 15 A taki: „San unu o gi mi efu mi tori en gi unu?” Den taigi en taki den ben o gi en dritenti pisi solfru moni. 16 Sensi a dei dati a ben e suku wan bun okasi fu tori Yesus. 17 Na a fosi dei fu a fesa fu brede sondro srudeki, den disipel kon na Yesus èn den taki: „Pe yu wani taki wi musu go sreka sani fu nyan a Paska-ofrandi?” 18 A taki: „Go na ini a foto. Drape yu o si wan man di yu musu taigi: A Leriman taki: ’A reti ten fu mi de krosibei kaba. Mi o hori a Paskafesa nanga den disipel fu mi na ini yu oso.’” 19 Ne den disipel du soleki fa Yesus taigi den èn den sreka ala sani gi a Paskafesa. 20 Di neti tapu, a ben sidon na tafra nanga den twarfu disipel. 21 Di den ben e nyan, a taki: „Fu tru, mi e taigi unu: Wan fu unu o tori mi.” 22 Fu di den ben sari srefisrefi di den yere disi, meki ibriwan fu den bigin aksi en: „Masra, a no mi, a no so?” 23 A piki den: „A sma di e dopu en anu na ini a komki makandra nanga mi, na en o tori mi. 24 A tru taki a Manpikin fu libisma o gowe soleki fa Gado Buku taki, ma helu fu a sma di tori a Manpikin fu libisma! A ben o moro betre gi a sma dati efu a no ben gebore.” 25 Ne Yudas, di ben de fu tori en, piki en: „Leriman, a no mi, a no so?” Yesus taigi en: „Yusrefi taki so.” 26 Di den ben e nyan go doro, Yesus teki wan brede, èn baka di a taki Gado tangi, a broko a brede, dan a gi den disipel. A taki: „Un teki a brede, nyan. Disi wani taki mi skin.” 27 A teki wan kan tu, èn baka di a taki Gado tangi, a gi den disipel. A taki: „Un alamala musu dringi en, 28 bika disi wani taki mi ’brudu fu a frubontu’ di o kanti trowe, so taki furu sma kan feni bun. Na so den kan kisi pardon fu sondu. 29 Ma mi e taigi unu: Mi no o dringi a win disi moro, teleki a dei di mi o dringi a nyun win nanga unu na ini a Kownukondre fu mi Tata.” 30 Te fu kaba, baka di den singi prèisesingi, den go na dorosei na Olèif-bergi. 31 Ne Yesus taigi den: „Tideneti un alamala o fadon te unu si san pasa nanga mi, bika Gado Buku taki: ’Mi o naki a skapuman, dan den skapu o panya go na ala sei.’ 32 Ma baka te mi opo baka, dan mi o go fosi unu na Galilea.” 33 Ma Petrus piki en: „Awansi ala den trawan o fadon te den si san pasa nanga yu, toku mi no sa fadon noiti!” 34 Yesus taigi en: „Fu tru, mi e taigi yu: Tideneti srefi, bifo wan kakafowru bari, yu o taki dri leisi taki yu no sabi mi.” 35 Petrus taigi en: „Awansi mi musu dede nanga yu, noiti mi no sa taki dati mi no sabi yu.” Ala den tra disipel ben taki a srefi sani tu. 36 Baka dati, den nanga Yesus doro na a presi di nen Getseimanei èn a taigi den disipel: „Un sidon dya, dan mi o go begi drape.” 37 Dan a meki Petrus nanga den tu manpikin fu Sebedeyus kon nanga en. A bigin sari èn a ben kon hebi gi en. 38 Ne a taigi den: „Mi e sari trutru, srefi te fu dede. Tan dya èn tan na ai nanga mi.” 39 Di a waka go pikinso moro fara, dan a boigi go na gron èn a begi: „Mi Tata, efu a man, dan puru a kan disi na mi fesi. Ma no du soleki fa mi wani. Du soleki fa yu wani.” 40 Di a go na den disipel, a si taki den ben e sribi. Dati meki a taigi Petrus: „Unu no ben man tan na ai wán yuru srefi nanga mi? 41 Un tan na ai èn begi doronomo, so taki unu no sondu te unu kisi tesi. A tru taki na ati wani, ma a skin swaki.” 42 A gowe ete wan leisi èn a begi: „Mi Tata, efu a no man taki a kan disi e pasa sondro fu mi dringi en, dan meki sani pasa soleki fa yu wani.” 43 A kon ete wan leisi èn a si taki den ben e sribi, fu di sribi ben kiri den. 44 Dati meki a gowe libi den. A go begi a di fu dri leisi èn a taki a srefi sani. 45 Baka dati, a kon na den disipel èn a taigi den: „Na so wan ten unu e sribi èn unu e rostu! Luku! A yuru doro taki wan sma o tori a Manpikin fu libisma fu gi en na ini na anu fu sondari. 46 Opo, meki wi gowe. Luku! A sma di o tori mi, doro kaba.” 47 A ben e taki ete di Yudas, wan fu den twarfu apostel, kon nanga wan heri ipi sma di ben abi feti-owru nanga kodya. Den edeman fu den priester nanga den owru man fu a pipel ben seni den kon. 48 A sma di ben o tori en, ben taigi den sma sortu marki a ben o gi den. A ben taigi den: „A sma di mi o bosi, na a sma dati un musu grabu.” 49 Ne a waka langalanga go na Yesus èn a taki: „Odi, Leriman!” Dan a gi Yesus wan switi bosi. 50 Ma Yesus taigi en: „Mati, fu san ede yu kon dya?” Ne den sma kon èn den grabu Yesus fu tyari en go sroto. 51 Ma wan fu den sma di ben de nanga Yesus, langa en anu, a hari en feti-owru, dan a koti a yesi fu a srafu fu a granpriester puru. 52 Ne Yesus taigi en: „Poti yu feti-owru na en presi baka, bika a sma di e teki a feti-owru, na a feti-owru o kiri en. 53 Yu denki taki mi no man aksi mi Tata fu gi mi moro leki twarfu bigi legre engel nownowde? 54 Ma efu dati ben o pasa, dan fa den sani di skrifi na ini Gado Buku ben sa kon tru? Drape skrifi taki a musu pasa na a fasi disi.” 55 Na a srefi momenti dati, Yesus taigi den sma: „Un kon teki mi nanga feti-owru èn nanga kodya fu go sroto mi leki mi na wan fufuruman? Ibri dei mi ben gwenti sidon na ini a tempel fu gi leri èn toku unu no ben tyari mi go sroto. 56 Ma ala den sani disi pasa, so taki den sani di den profeiti skrifi, ben kan kon tru.” Baka dati ala den disipel lon gowe libi en. 57 Den sma di ben kisi Yesus, tyari en go na Granpriester Kayafas pe den leriman fu Wèt nanga den owru man ben kon makandra. 58 Petrus ben e waka na en baka te na a dyari fu a granpriester, ma a ben tan bun fara. Baka di Petrus go na inisei, a go sidon nanga den futuboi fu na oso fu si fa sani ben o waka. 59 Disiten, den edeman fu den priester nanga ala den krutuman fu a Grankrutu fu den Dyu ben e suku kotoigi fu fruteri lei fu Yesus, so taki den ben kan kiri en, 60 ma den no feni nowan, aladi furu falsi kotoigi ben de drape. Baka wan pisi ten, tu falsi kotoigi kon na fesi. 61 Den taki: „A man disi ben taki: ’Mi man broko a tempel fu Gado puru èn mi man bow en baka na ini dri dei.’” 62 Ne a granpriester opo tanapu, dan a taigi en: „Yu no e piki? San yu abi fu taki fu den sani di den e taki fu yu?” 63 Ma Yesus tan tiri. Dati meki a granpriester taigi en: „Na ini a nen fu a libilibi Gado, mi e fruplekti yu fu taki efu yu na Krestes, a Manpikin fu Gado!” 64 Yesus taigi en: „Yusrefi taki so. Ma mi e taigi unu: A yuru doro now taki unu o si a Manpikin fu libisma e sidon na a reti-anusei fu a Maktiwan èn unu o si en e kon na tapu den wolku fu hemel.” 65 Ne a granpriester priti en dyakti èn a taki: „Unu no yere san a taki? A afrontu Gado! We, wi abi kotoigi fanowdu ete? Luku, now unu srefi yere fa a afrontu Gado. 66 San unu e denki?” Den piki en: „A musu dede.” 67 Ne den spiti na ini en fesi èn den naki en nanga kofu. Trawan naki en na ini en fesi, 68 aladi den ben taki: „Yu Krestes, efu yu na wan profeiti, dan taigi wi suma naki yu.” 69 Disiten Petrus ben sidon na dorosei na ini a dyari. Wan umasrafu kon na en èn a taki: „Yu ben de tu nanga Yesus, a Galileasma!” 70 Ma na fesi ala sma Petrus taki dati a no tru. A taki: „Mi no sabi san yu e taki.” 71 Baka di a go na dorosei na ini a birti fu a portu, dan wan tra meisje si en èn a meisje taigi den sma di ben de drape: „A man disi ben de nanga Yesus fu Nasaret.” 72 Petrus taki ete wan leisi dati a no ben de nanga Yesus. A sweri: „Mi no sabi a man!” 73 Baka wan pisi ten, den sma di ben tanapu drape kon moro krosibei èn den taigi Petrus: „A tru taki yu na wan fu den tu, bika yu e taki neleki den.” 74 Dan a bigin fluku èn a sweri: „Mi no sabi a sma!” Wantewante wan kakafowru bari. 75 Dan Petrus memre di Yesus ben taki: „Bifo wan kakafowru bari, yu o taki dri leisi taki yu no sabi mi.” Baka dati a go na dorosei èn a krei nanga bigi sari.









^ (Mat. 27:1-66) Di dei broko, ala den edeman fu den priester nanga den owru man fu a pipel kon makandra fu luku san den ben o du fu man kiri Yesus. 2 Baka di den tai en, den tyari en go na Granman Pilatus. 3 Di Yudas, di ben tori en, si taki den krutu Yesus, dan en konsensi fon en èn a tyari den dritenti pisi solfru moni go baka gi den edeman fu den priester nanga den owru man. 4 A taigi den: „Mi sondu di mi tori wan bun sma.” Den taki: „San wi abi fu du nanga dati? Dati na yu tori!” 5 Dati meki a trowe a solfru moni na ini a tempel èn a go anga ensrefi. 6 Ma den edeman fu den priester teki a solfru moni èn den taki: „A no fiti fu poti a moni na ini a santa presi pe den e kibri a moni fu a tempel, bika disi na brudumoni.” 7 Baka di den taki nanga makandra, den teki a moni fu bai a gron fu a patu-bakriman, so taki den ben kan beri trakondre sma drape. 8 Dati meki te na a dei fu tide, sma e kari a gron dati Brudugron. 9 Na so den sani kon tru di a profeiti Yeremia taki. A ben taki: „Den teki den dritenti pisi solfru moni. Dati na a moni di sma ben wani pai gi a man di den ben wani seri. En na a sma di sonwan fu den Israelsma ben wani seri. 10 Na dati den pai gi a gron fu a patu-bakriman, soleki fa Yehovah ben taigi mi.” 11 Di Yesus ben tanapu na fesi Granman Pilatus, a granman aksi en: „Na yu na a kownu fu den Dyu?” Yesus piki en: „Yusrefi taki dati.” 12 Ma di den edeman fu den priester nanga den owru man taki ogri fu en, Yesus no piki den. 13 Ne Pilatus taigi en: „Yu no yere omeni ogri den e taki fu yu?” 14 Ma Yesus no piki en nowan sani. Dati meki a granman fruwondru srefisrefi. 15 We, na ibri Paskafesa a granman ben abi a gwenti fu lusu wan strafuman gi a pipel èn a pipel ben kan taki suma den ben wani. 16 Leti na a ten dati, den ben hori wan bun ogri man na strafu di ben nen Barabas. 17 Sobun, di den kon makandra, dan Pilatus taigi a pipel: „Suma unu wani taki mi musu lusu gi unu: Barabas noso Yesus, di sma e kari Krestes?” 18 Pilatus ben taki disi, bika a ben sabi taki na dyarusu meki taki den tyari Yesus kon gi en. 19 Sosrefi, di a ben sidon na tapu en krutuman-sturu, en wefi seni taigi en: „No abi noti fu du nanga a bun man disi, bika mi dren fu en èn a meki mi frede srefisrefi.” 20 Ma den edeman fu den priester nanga den owru man ben overtoigi den sma fu aksi fu lusu Barabas èn fu kiri Yesus. 21 A granman piki den: „Suma fu den tu unu wani mi lusu gi unu?” Den taki: „Barabas.” 22 Pilatus taigi den: „Dan san mi musu du nanga Yesus, di sma e kari Krestes?” Den alamala taki: „Spikri en na wan postu!” 23 A taki: „Fu san ede? Sortu ogri a du?” Ma den tan bari moro tranga: „Spikri en na wan postu!” 24 Di Pilatus si taki noti no ben e yepi, ma taki dyugudyugu ben de fu kon, dan a teki watra, a wasi en anu na fesi ala den sma èn a taki: „Mi no abi noti fu du nanga a brudu fu a man disi. Unu srefi musu luku san unu o du.” 25 Ne ala den sma piki: „Meki a brudu fu en kon na wi tapu èn na tapu den pikin fu wi.” 26 Baka dati a lusu Barabas gi a pipel, ma a meki den wipi Yesus èn tyari en go spikri na wan postu. 27 Baka dati den srudati fu a granman tyari Yesus go na a oso fu a granman èn den kari a heri legre kon tanapu lontu Yesus. 28 Den puru en krosi na en skin, dan den meki a weri wan redi dyakti. 29 Den brei wan kransi fu makataki, dan den poti disi na tapu en ede èn den meki a hori wan tiki na ini en reti-anu. Baka dati, den kindi gi en èn den spotu en. Den taki: „Odi, Kownu fu den Dyu!” 30 Den spiti na en tapu èn den teki a tiki naki en na tapu en ede. 31 Te fu kaba, di den kaba spotu en, den puru a dyakti na en skin èn den weri en krosi gi en. Dan den tyari en go spikri na wan postu. 32 Di den go na dorosei, den si wan man fu Sireine, di nen Simon. Den dwengi a man disi fu tyari a pinapostu fu Yesus. 33 Di den kon na wan presi di sma ben kari Golgota, dati wani taki Edekrabasi Presi, 34 dan den gi Yesus win fu dringi di ben moksi nanga bita. Ma di a tesi en, a no ben wani dringi en. 35 Den spikri en na wan postu èn baka dati den iti lòt fu kan prati den krosi fu en. 36 Dan den sidon drape fu hori wakti na en. 37 Sosrefi, na tapusei fu en den skrifi fu san ede den ben krutu en. Disi na san den skrifi: „Disi na Yesus, Kownu fu den Dyu.” 38 Dan den poti tu fufuruman na wan postu na sei en, wán na en reti-anusei èn a trawan na en kruktu-anusei. 39 Den sma di ben e waka pasa, ben e taki wan lo hati sani fu en èn den ben e seki den ede. 40 Den taki: „Ai, na yu ben o broko a tempel puru èn yu ben o bow en baka na ini dri dei. We, yepi yusrefi dan! Efu yu na wan manpikin fu Gado, dan saka komoto fu a pinapostu!” 41 Den edeman fu den priester nanga den leriman fu Wèt nanga den owru man ben e spotu en tu. Den taki: 42 „A yepi tra sma, ma a no man yepi ensrefi! En na Kownu fu Israel. Meki a saka komoto fu a pinapostu now, dan wi o bribi en. 43 A e frutrow tapu Gado. Meki Gado frulusu en efu A lobi en, bika a taki: ’Mi na Gado Manpikin.’” 44 Srefi den fufuruman di den ben spikri na wan postu tu, bigin kosi en. 45 Na wan ten fu twarfu yuru bakadina, a heri kondre kon dungru wantronso èn a dungru hori teleki wan ten fu dri yuru bakadina. 46 Na wan ten fu dri yuru bakadina, Yesus bari nanga wan tranga sten: „Eli, Eli, lama sabaktani?” Disi wani taki: „Mi Gado, mi Gado, fu san ede yu gowe libi mi?” 47 Di sonwan fu den sma di ben e tanapu drape yere disi, den taki: „A man disi e kari Elia.” 48 Wantewante wan fu den lon go teki wan sponsu, a nati en nanga swa win, dan a poti en na wan tiki èn a tyari en gi Yesus fu dringi. 49 Ma den trawan taki: „Un libi en! Kon meki wi si efu Elia o kon yepi en.” [[Wan tra man teki wan lansri, dan a sutu disi go na ini Yesus seibere. Ne brudu nanga watra kon na doro.]] 50 Yesus bari ete wan leisi nanga wan tranga sten, dan a dede. 51 Ne a garden fu a tempel priti na tu fu tapusei te na ondrosei, a gron seki èn den bigi ston priti. 52 Den grebi kon opo èn furu dedeskin fu den santa sma ben kon de fu si. 53 Iya, furu sma ben man si den. (Baka di Yesus kisi wan opobaka, wan tu sma di ben de na den grebi go na a santa foto.) 54 Ma a legre-edeman nanga den wan di ben e hori wakti na Yesus, ben kon frede srefisrefi di den si a gronseki èn ala den sani di ben pasa. Den taki: „Fu tru, disi ben de Gado Manpikin.” 55 Sosrefi, furu uma di ben komoto na Galilea makandra nanga Yesus fu sorgu en, ben tanapu moro fara e luku. 56 Maria Makdalena ben de na den mindri, sosrefi Maria di de a mama fu Yakobus nanga Yoses, nanga a mama fu den manpikin fu Sebedeyus. 57 A ben de latilati bakadina di wan gudu man fu Arimateya kon. A ben nen Yosef èn a ben tron wan disipel fu Yesus tu. 58 A man disi go na Pilatus fu aksi en a dedeskin fu Yesus. Ne Pilatus taigi sma fu gi a man disi a skin. 59 Yosef teki a skin èn a domru en na ini wan krin fini linnen-krosi. 60 Dan a poti a skin na ini a nyun grebi fu en di a diki na ini wan stonbergi. Baka di a lolo wan bigi ston go poti na a mofo fu a grebi, a gowe. 61 Ma Maria Makdalena nanga a tra Maria tan drape èn den sidon na fesi a grebi. 62 A tamara fu en, baka a dei di den sreka sani gi a Sabat, den edeman fu den priester nanga den Fariseiman kon na Pilatus. 63 Den taki: „Masra, wi kan memre taki di a bedrigiman dati ben de na libi ete, a ben taki: ’Baka dri dei mi o opo baka.’ 64 Fu dati ede, taigi sma fu tapu a grebi bun teleki a di fu dri dei, so taki den disipel fu en no kon fufuru en èn taigi sma: ’A opo baka!’ Bika dan a lasti lei disi o bigi moro a fosiwan.” 65 Pilatus taigi den: „Unu abi waktiman. Un go tapu a grebi èn hori wakti drape.” 66 Sobun, den poti wan ston na a grebi èn den tapu en bun, dan den poti waktiman drape.



^ (Mat. 28:1-20) Baka Sabat-dei, na a musudei mamanten fu a fosi dei fu a wiki, Maria Makdalena nanga a tra Maria kon luku a grebi. 2 Ne den si taki wan bigi gronseki ben de, fu di na engel fu Yehovah ben saka kon fu hemel. A ben lolo a ston gowe di ben de na fesi a grebi èn a ben e sidon na en tapu. 3 A ben e brenki leki faya di e koti na hemel èn en krosi ben weti srefisrefi. 4 Den waktiman ben e beifi èn den ben e frede te fu dede. 5 Na engel taigi den uma: „No frede, bika mi sabi taki unu e suku Yesus di sma ben spikri na wan postu. 6 Ma a no de dya, bika a opo baka soleki fa a ben taki. Kon luku a presi pe a ben didon. 7 Esi-esi, go taigi den disipel fu en taki a opo baka. Taigi den: ’A de na pasi e go na Galilea. Drape unu o si en. Disi na san mi ben musu taigi unu.’” 8 Dati meki den uma gowe fu a grebi esi-esi. Den ben e frede, ma den ben e prisiri trutru tu. Na so den lon go fruteri den disipel fu en. 9 Ne wantronso Yesus waka kon miti den èn a taki: „Odi!” Den go na en, den boigi gi en, dan den hori en na en futu. 10 Dan Yesus taigi den: „No frede! Un go fruteri den brada fu mi taki den kan go na Galilea. Den o si mi drape.” 11 Di den ben de na pasi, wan tu fu den waktiman go na a foto fu fruteri den edeman fu den priester ala san pasa. 12 Baka di den edeman fu den priester kon makandra nanga den owru man èn den taki fu a tori, den gi den srudati wan heri ipi solfru moni. 13 Ne den taki: „Un musu taki: ’Den disipel fu en ben kon na neti èn den fufuru en skin di wi ben e sribi.’ 14 No bruya. Efu a granman kon yere a tori disi, wi o taki nanga en fu a no du unu noti.” 15 Dati meki den teki a solfru moni èn den du san den edeman fu den priester taigi den fu du. Te na a dei fu tide den Dyu e fruteri a tori disi. 16 Sobun, den erfu disipel go na Galilea na a bergi pe Yesus ben taigi den fu go. 17 Di den si en, den boigi gi en, ma son sma ben e tweifri efu na en. 18 Di Yesus kon moro krosibei, a taigi den: „Mi kisi ala makti na ini hemel èn na grontapu. 19 Fu dati ede, go na sma fu ala kondre èn meki den tron disipel. Dopu den na ini a nen fu a Tata, fu a Manpikin, èn fu a santa yeye. 20 Leri den fu du ala san mi taigi unu fu du. Unu o si taki mi o de nanga unu ala dei te na a kaba fu grontapu.”



^ (Mat. 27:38-54) Dan den poti tu fufuruman na wan postu na sei en, wán na en reti-anusei èn a trawan na en kruktu-anusei. 39 Den sma di ben e waka pasa, ben e taki wan lo hati sani fu en èn den ben e seki den ede. 40 Den taki: „Ai, na yu ben o broko a tempel puru èn yu ben o bow en baka na ini dri dei. We, yepi yusrefi dan! Efu yu na wan manpikin fu Gado, dan saka komoto fu a pinapostu!” 41 Den edeman fu den priester nanga den leriman fu Wèt nanga den owru man ben e spotu en tu. Den taki: 42 „A yepi tra sma, ma a no man yepi ensrefi! En na Kownu fu Israel. Meki a saka komoto fu a pinapostu now, dan wi o bribi en. 43 A e frutrow tapu Gado. Meki Gado frulusu en efu A lobi en, bika a taki: ’Mi na Gado Manpikin.’” 44 Srefi den fufuruman di den ben spikri na wan postu tu, bigin kosi en. 45 Na wan ten fu twarfu yuru bakadina, a heri kondre kon dungru wantronso èn a dungru hori teleki wan ten fu dri yuru bakadina. 46 Na wan ten fu dri yuru bakadina, Yesus bari nanga wan tranga sten: „Eli, Eli, lama sabaktani?” Disi wani taki: „Mi Gado, mi Gado, fu san ede yu gowe libi mi?” 47 Di sonwan fu den sma di ben e tanapu drape yere disi, den taki: „A man disi e kari Elia.” 48 Wantewante wan fu den lon go teki wan sponsu, a nati en nanga swa win, dan a poti en na wan tiki èn a tyari en gi Yesus fu dringi. 49 Ma den trawan taki: „Un libi en! Kon meki wi si efu Elia o kon yepi en.” [[Wan tra man teki wan lansri, dan a sutu disi go na ini Yesus seibere. Ne brudu nanga watra kon na doro.]] 50 Yesus bari ete wan leisi nanga wan tranga sten, dan a dede. 51 Ne a garden fu a tempel priti na tu fu tapusei te na ondrosei, a gron seki èn den bigi ston priti. 52 Den grebi kon opo èn furu dedeskin fu den santa sma ben kon de fu si. 53 Iya, furu sma ben man si den. (Baka di Yesus kisi wan opobaka, wan tu sma di ben de na den grebi go na a santa foto.) 54 Ma a legre-edeman nanga den wan di ben e hori wakti na Yesus, ben kon frede srefisrefi di den si a gronseki èn ala den sani di ben pasa. Den taki: „Fu tru, disi ben de Gado Manpikin.”






^ ***w04 1/7 blz. 8-9 ’Go èn meki disipel’***

 4. (a) O bigi a makti fu Yesus de? (b) Te wi e frustan o bigi a makti fu Yesus de, dan fa dati musu abi krakti tapu a fasi fa wi e si a komando di a gi wi fu meki disipel?

4 Yesus e tiri en gemeente, èn sensi 1914 a e tiri a nyun Kownukondre fu Gado di seti (Kolosesma 1:13; Openbaring 11:15). En na a gran engel, èn fu dati ede a de edeman fu wan legre fu hondrohondro milyun engel na hemel (1 Tesalonikasma 4:16; 1 Petrus 3:22; Openbaring 19:14-16). A kisi a makti fu en Tata fu pori „ala tiri nanga ala makti nanga ala krakti” di e gens regtfardiki markitiki (1 Korentesma 15:24-26; Efeisesma 1:20-23). Yesus no abi makti fu tiri sma di de na libi wawan. A de sosrefi „krutuman fu den libiwan nanga den dedewan”, èn a kisi a makti fu Gado fu wiki den wan di e sribi na ini dede (Tori fu den Apostel 10:42; Yohanes 5:26-28). A no de fu taki dati wi musu si wan komando fu a Sma di kisi someni makti, leki wan tumusi prenspari komando. Fu dati ede, wi e sori lespeki èn wi de klariklari fu gi yesi na a komando di Krestes gi wi, fu ’go èn meki disipel’.



^ pal. 4 (Kol. 1:13) A puru wi na ini a makti fu dungru èn a poti wi na ini a Kownukondre fu en lobi Manpikin,



^ pal. 4 (Openb. 11:15) Dan a di fu seibi engel bro a trompeti fu en. Ne tranga sten ben de fu yere na ini hemel. Den taki: „A Kownukondre fu grontapu kon tron a Kownukondre fu wi Masra èn fu a Krestes fu en. A o tiri leki kownu fu têgo, iya, fu ala ten.”



^ pal. 4 (1 Tes. 4:16) Bika Masra srefi o saka komoto fu hemel. A o gi komando nanga a sten fu wan gran engel èn a trompeti fu Gado o de fu yere. Dan den bakaman fu Krestes di dede kaba, o de den fosiwan di o opo baka.



^ pal. 4 (1 Petr. 3:22) A go na hemel èn now a de na Gado en reti-anusei. Gado meki den engel, den wan di abi makti nanga den wan di abi krakti, saka densrefi na en ondro.



^ pal. 4 (Openb. 19:14-16) Boiti dati, den legre na hemel ben e kon na en baka na tapu weti asi. Den ben weri fini linnen krosi di ben weti èn krin. 15 Wan langa srapu feti-owru ben e komoto na ini en mofo, so taki a ben kan kiri den pipel nanga en. A o tiri den nanga wan isri tiki. Boiti dati, a o masi sma na ini a baki fu a bigi atibron fu Gado na Almaktiwan, neleki fa sma e masi droifi na ini wan baki fu meki win. 16 Wan nen skrifi na tapu en krosi, iya, na tapu en bowtu. A nen na: Kownu fu den kownu èn Masra fu den masra.



^ pal. 4 (1 Kor. 15:24-26) Baka dati, na a kaba, a o gi a Kownukondre abra na en Gado èn Tata. Ma fosi dati pasa a o tyari wan kaba kon na ala tirimakti, na ala makti, èn na ala krakti. 25 Bika a musu tiri leki Kownu teleki Gado poti ala den feanti fu en na ondro en futu. 26 Dede na a lasti feanti di a o puru na pasi.



^ pal. 4 (Ef. 1:20-23) di a gi Krestes wan opobaka èn di a poti en sidon na en reti-anusei na ini hemel. 21 A poti Krestes moro hei leki ala tirimakti, ala hei makti, ala krakti, nanga a makti fu ala heihei sma, èn a gi en wan nen di bigi moro ala tra nen, no soso na ini a grontapu disi, ma sosrefi na ini a wan di o kon. 22 Sosrefi, a poti ala sani na en ondro èn a meki a tron edeman fu ala sani di abi fu du nanga a gemeente 23 di de en skin. A gemeente disi abi ala den fasi fu en èn Krestes e meki ala sani de bun dorodoro.



^ pal. 4 (Tori 10:42) A taigi wi sosrefi fu preiki gi a pipel èn fu fruteri den finifini taki disi na a sma di Gado poti fu krutu den libiwan nanga den dedewan.



^ pal. 4 (Yoh. 5:26-28) A Tata abi a makti fu gi libi èn a gi a Manpikin a makti tu fu gi libi. 27 A gi a Manpikin a makti fu krutu sma, bika en na a Manpikin fu libisma. 28 No fruwondru fu disi, bika a yuru o kon te ala den sma di de na ini den grebi* o yere en sten

A Griki wortu di gebroiki dyaso gi „grebi” e sori taki den grebi disi na fu memre den dedewan.








^ ***mwbr18 april blz. 2 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

meki den tron disipel: A Griki wortu mateteyo kan vertaal nanga „gi leri” so taki sma kan tron studenti noso disipel. (Luku Mt 13:52 pe a wortu vertaal nanga „kon sabi”. A kan vertaal tu nanga „ben kisi leri”.) Den wortu „dopu” nanga „leri” e sori san de fanowdu fu man ’meki disipel’.

sma fu ala kondre: Efu yu ben o vertaal den wortu disi soleki fa den skrifi na ini Grikitongo, dan yu ben o taki ’go na ala kondre’. Ma den tra wortu na ini a tekst e sori taki disi abi fu du nanga den sma fu ala kondre fu di te Bijbel e taki dopu den, dan a wortu „den” abi fu du nanga sma, a no abi fu du nanga kondre. A komando disi fu go na „sma fu ala kondre” ben de wan nyun komando. Bijbel e sori taki fosi Yesus ben bigin nanga a diniwroko fu en, trakondre sma ben kan kon na Israel fu anbegi Yehovah makandra nanga a pipel fu en (1Kw 8:41-43). Ma nanga a komando disi Yesus ben taigi den disipel fu en taki den no ben musu preiki gi Dyu wawan, ma gi tra sma tu. Disi e sori taki den ben o abi fu preiki gi sma na heri grontapu.​—Mt 10:1, 5-7; Opb 7:9.



^ (Mat. 13:52) Ne a taigi den: „Fu dati ede, ibri leriman di e kon sabi sani fu a Kownukondre fu hemel, de leki wan man, wan masra fu wan oso, di e puru owru sani nanga nyun sani na ini a maksin fu en.”



^ (1 Kow. 8:41-43) Mi e begi yu fu arki a trakondre sma tu di no de wan Israelsma èn di komoto fu wan farawe kondre, baka di a kon sabi yu nen 42 (bika sma o yere fu yu bigi nen èn fu den bigi sani di yu du nanga a tranga anu fu yu). Iya, arki a trakondre sma te a e begi yu nanga en fesi kon na a sei fu na oso disi. 43 Yu di de na hemel, a presi pe yu e tan fu ala ten, mi e begi yu fu arki den begi disi èn fu du den sani di a trakondre sma e aksi yu fu du. Dan ala sma na grontapu o kon sabi yu nen, so taki den kan lespeki yu neleki fa yu pipel Israel e lespeki yu. Den o kon sabi tu taki na oso di mi bow dyaso, e tyari yu nen.



^ (Mat. 10:1) Dati meki a kari den twarfu disipel fu en kon èn a gi den makti fu yagi ogri yeye puru na sma tapu èn fu dresi ibri sortu siki nanga ibri sortu mankeri.



^ (Mat. 10:5-7) Yesus seni den twarfu man disi go preiki èn a taigi den: „No go na a kontren fu den trakondre sma èn no go na wan foto na ini Samaria. 6 Na presi fu dati, un musu go soso na den lasi skapu fu Israel. 7 Te unu e go preiki, dan un musu taki: ’A Kownukondre fu hemel kon krosibei kaba.’



^ (Openb. 7:9) Baka dati mi si wan bigi ipi sma di nowan sma ben man teri. Den ben komoto na ala kondre, lo, pipel, nanga tongo. Den ben e tanapu na fesi a kownusturu èn na fesi a Pikin Skapu. Den ben e weri langa weti krosi èn den ben e hori palmtaki na ini den anu.









^ ***mwbr18 april blz. 2 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

leri den: A Griki wortu di vertaal nanga „gi leri” wani taki: sori fa fu du wan sani, fruklari sani, sori fu san ede wan sani de so, kon nanga buweisi”. (Luku ete wan tu sani na Mt 3:1; 4:23.) Fu man leri sma fu du ala den sani di Yesus ben taki, dan wi o abi fu tan yepi den sma dati. Dati wani taki dati wi musu leri den san Yesus leri wi, den musu du den sani di den leri, èn den musu teki na eksempre fu en.​—Yoh 13:17; Ef 4:21; 1Pe 2:21.



^ (Mat. 3:1) Na a ten dati, Yohanes a Dopuman go preiki na Yudea-sabana.



^ (Mat. 4:23) Dan a waka lontu na ini heri Galilea, aladi a ben e gi leri na ini den snoga fu den èn a ben e preiki a bun nyunsu fu a Kownukondre. A ben e dresi ibri sortu siki tu nanga ibri sortu mankeri di den sma ben abi.



^ (Yoh. 13:17) Efu unu sabi den sani disi, dan koloku fu unu te unu e du den.



^ (Ef. 4:21) boiti efu unu no ben arki bun di unu ben leri fu en, bika den sani di unu ben leri na den tru tori di abi fu du nanga Yesus.



^ (1 Petr. 2:21) Fu taki en leti, Gado kari unu fu tyari unsrefi na a fasi disi, bika srefi Krestes ben nyan pina gi unu èn a libi wan eksempre gi unu, so taki unu kan waka soifri na en baka.









^ ***mwbr18 april blz. 3 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

garden: A moi garden disi ben e prati a Moro Santa Presi fu a Santa Presi na ini a tempel. Owruten tori fu den Dyu e sori taki a hebi garden disi ben langa sowan 18 meter, a ben bradi sowan 9 meter, èn a ben deki sowan 7.4 centimeter. Di a garden priti na tu, dan dati ben e sori taki Gado ati ben e bron nanga den sma di ben kiri en Manpikin. A sani disi ben e sori tu taki a pasi ben opo now gi sma fu go na hemel.​—Heb 10:19, 20; luku „Moro sani” 21.

santa presi: Na ini a tekst disi, a Griki wortu nayos abi fu du nanga a mindrisei pisi fu a tempel di prati na ini a Santa Presi nanga a Moro Santa Presi.



^ (Hebr. 10:19, 20) We dan, un brada, a brudu fu Yesus e meki taki wi no abi fu frede moro fu teki a pasi di e go na ini a santa presi. 20 Di a pasa a garden go na inisei, a opo wan nyun pasi gi wi di e tyari wi go na libi. A garden dati na en skin.









^ ***mwbr18 april blz. 3 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

taigi den disipel fu en taki a opo baka: Den uma disi na den fosi disipel di kon yere taki Yesus kisi wan opobaka èn na den kisi a frantwortu fu go taigi den tra disipel (Mt 28:2, 5, 7). Wan Dyu gwenti di no ben e kruderi nanga Bijbel ben de taki den no ben mag gebroiki umasma leki kotoigi na krutubangi. Ma na engel fu Yehovah gi grani na den uma fu di a gi den a moi frantwortu disi.



^ (Mat. 28:2) Ne den si taki wan bigi gronseki ben de, fu di na engel fu Yehovah ben saka kon fu hemel. A ben lolo a ston gowe di ben de na fesi a grebi èn a ben e sidon na en tapu.



^ (Mat. 28:5) Na engel taigi den uma: „No frede, bika mi sabi taki unu e suku Yesus di sma ben spikri na wan postu.



^ (Mat. 28:7) Esi-esi, go taigi den disipel fu en taki a opo baka. Taigi den: ’A de na pasi e go na Galilea. Drape unu o si en. Disi na san mi ben musu taigi unu.’”









^ ***bh bld. 235-bld. 237 Tuutuu bakama u Keesitu musu tei lakpa pau ta dini Gadu ö?***


WOTO FANÖUDU SONI

Tuutuu bakama u Keesitu musu tei lakpa pau ta dini Gadu ö?



MILIONMILION sëmbë ta dini lakpa pau, nöö de kai ën gaan soni tu. Di buku de kai The Encyclopædia Britannica taki taa di lakpa pau da „di nëbai soni u dee Keesitu sëmbë”. Ma tökuseei dee tuutuu bakama u Keesitu an ta tei lakpa pau ta dini Gadu. Faandi mbei?

Wan soni di mbei taa de an ta du di soni dë, hën da Jesosi Keesitu an bi dëdë a wan lakpa pau. Di Giiki wöutu stau·rosʹ hën puu ko „lakpa pau” a Saamakatöngö. Di wöutu dë kë taki „wan posu di taanpu a pë”. Wan Bëibel taki taa: Di wöutu „[Stau·rosʹ] an kë taki tu pisi udu di peka kaasiaba u deseei . . . Na wan wöutu dë a di Giiki pisi u di [Njunjun Buka] di ta mbei sëmbë pakisei u tu pisi udu di djei wan lakpa pau” (The Companion Bible).

A sömëni tëkisi, dee sikifima u Bëibel tei wan woto wöutu u kai di soni ka de peka Jesosi kii. A dë di Giiki wöutu xyʹlon (Tjabukama 5:30; 10:39; 13:29; Galasia 3:13; 1 Petuisi 2:24, NW). Di wöutu aki kë taki „udu” nasö „pau” nasö „posu”.

Wan buku di Hermann Fulda sikifi ta konda faandi mbei de bi ta tei posu ta peka sëmbë kii. Di buku taki taa: „Pau an bi dë u feni a hii kamian ka de bi ta peka wan sëmbë kii. Di soni dë mbei de bi ta bei wan posu go a goon basu. A di posu dë de bi ta mbei dee sëmbë dee bi du hogi hopo maun buta a liba, nöö de bi ta tai nasö de bi ta peka dee maun u de, ku dee futu u de tu” (Das Kreuz und die Kreuzigung).

Ma di Wöutu u Gadu ta lei u limbolimbo taa Keesitu an dëdë a wan lakpa pau. Di apösutu Paulosu taki taa: „Keesitu hën puu u a di siba u dee wëti naandë. Biga di Buku taki möön taa, Hiniwan sëmbë di de tei hëngi a pau kii, nöö di siba u Gadu wë kisi ën. Nöö fa de tei Masa Jesosi hëngi a di lakpa pau kii dë, nöö hën wë da di siba u Gadu kisi ën fuu hedi” (Galasia 3:13). Aki Paulosu taki u wan wëti di sikifi a Detolonomi 21:22, 23, di ta taki u wan pau, an ta taki u wan lakpa pau. Te de bi kii wan sëmbë a sö wan fasi, nöö de bi ta si ën kuma „di siba u Gadu” kisi ën. Fëën mbei an bi o fiti taa dee tuutuu bakama u Keesitu ta bisi dee wosu u de ku soni ka de peka Keesitu kii.

Baka 300 jaa seei baka di Keesitu dëdë, na wan soni bi dë di ta lei taa dee tuutuu bakama fëën bi ta tei lakpa pau ta dini Gadu. Ma a di u fö jaahöndö, di Tiima Constantijn bi toon wan u dee sëmbë di bi tei di biibi u dee Keesitu sëmbë di bi tuwë di tuutuu biibi disa. Nöö di womi aki bi da wotowan di taanga u tei di lakpa pau kuma wan maaka u di biibi u de. Wa sabi andi Constantijn bi abi a pakisei, ma u sabi taa di lakpa pau an nama seei ku Jesosi Keesitu. Awa, di lakpa pau dë wan soni di kumutu u sëmbë di an bi ta dini di tuutuu Gadu. Wan buku ta taki gbelin taa: „Dee sëmbë dee bi ta libi ufö Keesitu ku dee sëmbë dee an bi dë bakama u Keesitu, bi a’ guwenti ku di lakpa pau” (New Catholic Encyclopedia). Woto buku nama di lakpa pau ku di dini di sëmbë ta dini dee soni di Gadu mbei ku söseei dee jajo libi u sëmbë di an bi ta dini di tuutuu Gadu.

Wë nöö faandi mbei de tei lakpa pau ko dë wan maaka u Keesitu sëmbë? Sonte de bi kë taa soni an bi hebi poi da dee heiden u de tei di Keesitu biibi u de. Ma di Bëibel ta bai u taa wa musu nama ku dee soni u dee sëmbë dee an ta dini di tuutuu Gadu (2 Kolenti 6:14-18). Di Bëibel ta bai u söseei taa wa musu nama ku taku gadu (Ëkisodesi 20:4, 5; 1 Kolenti 10:14). Fëën mbei dee tuutuu bakama u Keesitu abi leti taa de an ta tei lakpa pau ta dini Gadu.





^ pal. 1 (Tjab. 5:30) Unu ben spikri Yesus na wan postu* èn unu kiri en. Ma a Gado fu wi afo gi en wan opobaka.

Noso: „bon.” Luku „Moro sani”, nr. 6.


^ pal. 1 (Tjab. 10:39) Wisrefi si ala den sani di a du na ini a kondre fu den Dyu èn na ini Yerusalem. Ma den kiri en tu di den spikri en na wan postu.



^ pal. 1 (Tjab. 13:29) Di den du ala den sani kaba di ben skrifi fu en, dan den puru en fu a postu èn den poti en na ini wan grebi.



^ pal. 1 (Gal. 3:13) Krestes bai wi, so taki a fluku fu a Wèt komoto na wi tapu. Dan ensrefi tron wan fluku na presi fu wi, bika Gado Buku taki: „Fluku de na tapu a sma di anga na wan postu.”



^ pal. 1 (1 Pet. 2:24) Di a ben de na a postu, dan ensrefi teki den sondu fu wi na en tapu, so taki wi no ben o abi noti fu du moro nanga sondu èn wi ben o libi na wan reti fasi. „Na den soro fu en, meki unu kon betre”,



^ pal. 3 (Gal. 3:13) Krestes bai wi, so taki a fluku fu a Wèt komoto na wi tapu. Dan ensrefi tron wan fluku na presi fu wi, bika Gado Buku taki: „Fluku de na tapu a sma di anga na wan postu.”



^ pal. 3 (Deto. 21:22, 23) Kon meki wi taki dati wan sma kisi dedestrafu fu wan sondu di a du. Te unu kiri en èn unu anga en na wan postu, 23 dan un no musu meki en dedeskin anga drape heri neti. Awinsi fa a no fa, un musu beri en a srefi dei dati, fu di wan sma di anga na wan postu, na wan sma di Gado fluku. Un no musu doti a kondre di Yehovah un Gado gi unu fu tan na ini.



^ pal. 1 (2 Kol. 6:14-18) No kon de wán nanga sma di no de na bribi.* Bika san retidu abi fu du nanga kruktudu? Noso san leti abi fu du nanga dungru? 15 Sosrefi, san Krestes abi fu du nanga Belial? Noso san wan sma di de na bribi abi fu du nanga wan sma di no de na bribi? 16 San a tempel fu Gado abi fu du nanga falsi gado? Bika wi na wan tempel fu wan libilibi Gado, soleki fa Gado ben taki: „Mi o tan na den mindri èn mi o waka na den mindri. Mi o de a Gado fu den èn den o de a pipel fu mi.” 17 „’Fu dati ede, komoto na den mindri èn prati nanga den’, na so Yehovah taki. ’No fasi den sani moro di no krin’”, „’èn mi o teki unu.’” 18 „’Mi o de un papa èn unu o de mi manpikin nanga mi umapikin’, na so Yehovah na Almaktiwan taki.”

Noso: „No kon na ondro a srefi tyatyari nanga sma di no de na bribi.”


^ pal. 1 (Ëki. 20:4, 5) Un no musu meki wan popki di gersi wan sani di de na hemel, na grontapu, noso na ini a watra di de na grontapu. 5 Un no musu boigi gi den, èn un no musu meki sma kori unu fu dini den. Bika mi, Yehovah un Gado, na wan Gado di wani taki sma musu anbegi en wawan. Mi e strafu den wan di no lobi mi kwetikweti. A strafu fu a sondu di den papa du, o kon tapu den manpikin, den granpikin, nanga den pikin fu den granpikin.



^ pal. 1 (1 Kol. 10:14) Fu dati ede, mi lobiwan, wai pasi gi afkodrei.









^ ***jy blz. 42-blz. 43 Yesus e sori taki a de fayafaya gi a tru anbegi***


KAPITEL 16

Yesus e sori taki a de fayafaya gi a tru anbegi


YOHANES 2:12-22

	           YESUS E KRIN A TEMPEL








Baka a trowfesa na Kana, Yesus e go na Kaperna-um. En mama, nanga den brada fu en Yakobus, Yosef, Simon nanga Yudas de nanga en.

Ma fu san ede Yesus e go na Kaperna-um? A foto disi prenspari moro Nasaret noso Kana èn a sori leki a moro bigi tu. Furu fu den nyun disipel fu Yesus e tan na ini a foto dati noso na ini a birti fu a foto. Sobun, Yesus kan gi den leri na a presi pe den e tan.

Yesus e du wondru tu te a de na ini Kaperna-um. Na a fasi disi furu sma na ini a foto noso na ini a birti fu a foto kan yere fu den sani di a e du drape. Ma Yesus nanga den mati fu en no man tan langa. Fu di den de fayafaya na ini a Dyu bribi, meki heri esi den o bigin waka go na Yerusalem fu hori a Paskafesa fu a yari 30.

Na a tempel na ini Yerusalem, den disipel e si wan tra sei fu Yesus di den no o frigiti so esi.

Gado Wet ben taki dati den Israelsma ben musu tyari meti leki ofrandi na a tempel èn den sma di ben kon drape ben musu abi sani tu fu nyan. Ma efu wan sma ben e tan fara fu Yerusalem, a Wet ben sori taki a ben kan tyari moni fu bai „kaw, skapu, krabita” nanga iniwan tra sani di a ben o abi fanowdu na ini a pisi ten te a ben de na Yerusalem (Deuteronomium 14:24-26). Fu dati ede den bisnisman ben e seri fowru nanga tra meti leti na ini a bigi fesidyari fu a tempel. Sonwan fu den ben e bedrigi den sma tu èn den ben e aksi den tumusi furu moni.

Nanga bigi atibron Yesus e trowe a moni fu den sma di e kenki moni, a e drai den tafra tapu èn a e yagi den komoto fu drape. Dan a e taki: „Puru den sani fu dya! No meki na oso fu mi Tata de wan presi pe sma e kon du bisnis!”​—Yohanes 2:16.

Te Yesus disipel e si disi, den e memre wan profeititori di e taki fu Gado Manpikin: „A lobi di mi abi gi yu oso, o de leki wan faya di e bron na ini mi.” Ma den Dyu e taki: „Yu e du den sani disi, ma sortu wondru yu kan du fu buweisi wi taki yu abi a reti fu du disi?” Yesus e piki den: „Broko a tempel disi puru, dan mi o bow en baka na ini dri dei.”​—Yohanes 2:17-19; Psalm 69:9.

Den Dyu e denki taki Yesus e taki fu a trutru tempel na ini Yerusalem. Dati meki den e taki: „A tempel disi bow na ini fotenti na siksi yari, dan fa yu kan bow en baka na ini dri dei?” (Yohanes 2:20) Ma dyaso Yesus e agersi en skin nanga wan tempel. Baka dri yari den disipel e memre den wortu disi te a kisi wan opobaka.



	            Na sortu presi Yesus e go baka a trowfesa na Kana?



	            Fu san ede Yesus ati e bron te a e si san e pasa na ini a tempel èn san a e du?



	            San Yesus e kari „a tempel disi”? San den sani di a taki fu „a tempel disi” wani taki?











^ (Yoh. 2:12-22) Baka dati, a go nanga en mama, den brada fu en, nanga den disipel fu en na Kaperna-um, ma den no tan langa drape. 13 Di a Paskafesa fu den Dyu ben de krosibei, Yesus teki pasi fu go na Yerusalem. 14 Na ini a tempel a si sma di ben e seri kaw, skapu, nanga doifi. A si sma tu di ben e sidon na tapu den sturu fu den e broko moni. 15 Fu dati ede a meki wan wipi fu titei, dan a yagi ala den sma, makandra nanga den skapu nanga den kaw komoto fu a tempel. A trowe a moni fu den sma di ben e broko moni èn a drai den tafra fu den tapu. 16 A taigi den sma di ben e seri doifi: „Puru den sani fu dya! No meki na oso fu mi Tata de wan presi pe sma e kon du bisnis!” 17 Den disipel fu en ben memre san Gado Buku taki: „A lobi di mi abi gi yu oso, o de leki wan faya di e bron na ini mi.” 18 Fu dati ede den Dyu taigi en: „Yu e du den sani disi, ma sortu wondru yu kan du fu buweisi wi taki yu abi a reti fu du disi?” 19 Yesus piki den: „Broko a tempel disi puru, dan mi o bow en baka na ini dri dei.” 20 Fu dati ede den Dyu taki: „A tempel disi bow na ini fotenti na siksi yari, dan fa yu kan bow en baka na ini dri dei?” 21 Ma a tempel di a ben taki fu en, ben de en skin. 22 Fu dati ede di a opo baka, den disipel fu en ben kan memre taki a ben taki a sani disi furu leisi. Dati meki den ben bribi san skrifi na ini Gado Buku èn den sani di Yesus taki.



^ pal. 5 (Deut. 14:24-26) Kon meki wi taki dati a presi pe Yehovah un Gado taigi unu fu kari en nen, de bun fara. Efu Yehovah un Gado blesi unu nanga so furu sani taki unu no man tyari ala sani go drape, 25 dan un musu seri den. Poti a moni na ini wan saka, dan un tyari en go na a presi di Yehovah un Gado o sori unu. 26 Boiti dati, un musu tyari a moni fu bai iniwan sani di unu lostu fu nyan noso dringi, sani soleki kaw, skapu, krabita, win noso iniwan tra sani di abi sopi na ini, nanga iniwan tra sani di unu abi fanowdu. Te un de drape, dan unu nanga un osofamiri musu nyan èn meki prisiri na fesi Yehovah un Gado.



^ pal. 6 (Yoh. 2:16) A taigi den sma di ben e seri doifi: „Puru den sani fu dya! No meki na oso fu mi Tata de wan presi pe sma e kon du bisnis!”



^ pal. 7 (Yoh. 2:17-19) Den disipel fu en ben memre san Gado Buku taki: „A lobi di mi abi gi yu oso, o de leki wan faya di e bron na ini mi.” 18 Fu dati ede den Dyu taigi en: „Yu e du den sani disi, ma sortu wondru yu kan du fu buweisi wi taki yu abi a reti fu du disi?” 19 Yesus piki den: „Broko a tempel disi puru, dan mi o bow en baka na ini dri dei.”



^ pal. 7 (Ps. 69:9) A lobi di mi abi gi yu oso, de leki wan faya di e bron na ini mi. A srefi fasi fa sma e kosi yu, na so den e kosi mi.



^ pal. 8 (Yoh. 2:20) Fu dati ede den Dyu taki: „A tempel disi bow na ini fotenti na siksi yari, dan fa yu kan bow en baka na ini dri dei?”















^ (Mat. 27:1-28:20) Di dei broko, ala den edeman fu den priester nanga den owru man fu a pipel kon makandra fu luku san den ben o du fu man kiri Yesus. 2 Baka di den tai en, den tyari en go na Granman Pilatus. 3 Di Yudas, di ben tori en, si taki den krutu Yesus, dan en konsensi fon en èn a tyari den dritenti pisi solfru moni go baka gi den edeman fu den priester nanga den owru man. 4 A taigi den: „Mi sondu di mi tori wan bun sma.” Den taki: „San wi abi fu du nanga dati? Dati na yu tori!” 5 Dati meki a trowe a solfru moni na ini a tempel èn a go anga ensrefi. 6 Ma den edeman fu den priester teki a solfru moni èn den taki: „A no fiti fu poti a moni na ini a santa presi pe den e kibri a moni fu a tempel, bika disi na brudumoni.” 7 Baka di den taki nanga makandra, den teki a moni fu bai a gron fu a patu-bakriman, so taki den ben kan beri trakondre sma drape. 8 Dati meki te na a dei fu tide, sma e kari a gron dati Brudugron. 9 Na so den sani kon tru di a profeiti Yeremia taki. A ben taki: „Den teki den dritenti pisi solfru moni. Dati na a moni di sma ben wani pai gi a man di den ben wani seri. En na a sma di sonwan fu den Israelsma ben wani seri. 10 Na dati den pai gi a gron fu a patu-bakriman, soleki fa Yehovah ben taigi mi.” 11 Di Yesus ben tanapu na fesi Granman Pilatus, a granman aksi en: „Na yu na a kownu fu den Dyu?” Yesus piki en: „Yusrefi taki dati.” 12 Ma di den edeman fu den priester nanga den owru man taki ogri fu en, Yesus no piki den. 13 Ne Pilatus taigi en: „Yu no yere omeni ogri den e taki fu yu?” 14 Ma Yesus no piki en nowan sani. Dati meki a granman fruwondru srefisrefi. 15 We, na ibri Paskafesa a granman ben abi a gwenti fu lusu wan strafuman gi a pipel èn a pipel ben kan taki suma den ben wani. 16 Leti na a ten dati, den ben hori wan bun ogri man na strafu di ben nen Barabas. 17 Sobun, di den kon makandra, dan Pilatus taigi a pipel: „Suma unu wani taki mi musu lusu gi unu: Barabas noso Yesus, di sma e kari Krestes?” 18 Pilatus ben taki disi, bika a ben sabi taki na dyarusu meki taki den tyari Yesus kon gi en. 19 Sosrefi, di a ben sidon na tapu en krutuman-sturu, en wefi seni taigi en: „No abi noti fu du nanga a bun man disi, bika mi dren fu en èn a meki mi frede srefisrefi.” 20 Ma den edeman fu den priester nanga den owru man ben overtoigi den sma fu aksi fu lusu Barabas èn fu kiri Yesus. 21 A granman piki den: „Suma fu den tu unu wani mi lusu gi unu?” Den taki: „Barabas.” 22 Pilatus taigi den: „Dan san mi musu du nanga Yesus, di sma e kari Krestes?” Den alamala taki: „Spikri en na wan postu!” 23 A taki: „Fu san ede? Sortu ogri a du?” Ma den tan bari moro tranga: „Spikri en na wan postu!” 24 Di Pilatus si taki noti no ben e yepi, ma taki dyugudyugu ben de fu kon, dan a teki watra, a wasi en anu na fesi ala den sma èn a taki: „Mi no abi noti fu du nanga a brudu fu a man disi. Unu srefi musu luku san unu o du.” 25 Ne ala den sma piki: „Meki a brudu fu en kon na wi tapu èn na tapu den pikin fu wi.” 26 Baka dati a lusu Barabas gi a pipel, ma a meki den wipi Yesus èn tyari en go spikri na wan postu. 27 Baka dati den srudati fu a granman tyari Yesus go na a oso fu a granman èn den kari a heri legre kon tanapu lontu Yesus. 28 Den puru en krosi na en skin, dan den meki a weri wan redi dyakti. 29 Den brei wan kransi fu makataki, dan den poti disi na tapu en ede èn den meki a hori wan tiki na ini en reti-anu. Baka dati, den kindi gi en èn den spotu en. Den taki: „Odi, Kownu fu den Dyu!” 30 Den spiti na en tapu èn den teki a tiki naki en na tapu en ede. 31 Te fu kaba, di den kaba spotu en, den puru a dyakti na en skin èn den weri en krosi gi en. Dan den tyari en go spikri na wan postu. 32 Di den go na dorosei, den si wan man fu Sireine, di nen Simon. Den dwengi a man disi fu tyari a pinapostu fu Yesus. 33 Di den kon na wan presi di sma ben kari Golgota, dati wani taki Edekrabasi Presi, 34 dan den gi Yesus win fu dringi di ben moksi nanga bita. Ma di a tesi en, a no ben wani dringi en. 35 Den spikri en na wan postu èn baka dati den iti lòt fu kan prati den krosi fu en. 36 Dan den sidon drape fu hori wakti na en. 37 Sosrefi, na tapusei fu en den skrifi fu san ede den ben krutu en. Disi na san den skrifi: „Disi na Yesus, Kownu fu den Dyu.” 38 Dan den poti tu fufuruman na wan postu na sei en, wán na en reti-anusei èn a trawan na en kruktu-anusei. 39 Den sma di ben e waka pasa, ben e taki wan lo hati sani fu en èn den ben e seki den ede. 40 Den taki: „Ai, na yu ben o broko a tempel puru èn yu ben o bow en baka na ini dri dei. We, yepi yusrefi dan! Efu yu na wan manpikin fu Gado, dan saka komoto fu a pinapostu!” 41 Den edeman fu den priester nanga den leriman fu Wèt nanga den owru man ben e spotu en tu. Den taki: 42 „A yepi tra sma, ma a no man yepi ensrefi! En na Kownu fu Israel. Meki a saka komoto fu a pinapostu now, dan wi o bribi en. 43 A e frutrow tapu Gado. Meki Gado frulusu en efu A lobi en, bika a taki: ’Mi na Gado Manpikin.’” 44 Srefi den fufuruman di den ben spikri na wan postu tu, bigin kosi en. 45 Na wan ten fu twarfu yuru bakadina, a heri kondre kon dungru wantronso èn a dungru hori teleki wan ten fu dri yuru bakadina. 46 Na wan ten fu dri yuru bakadina, Yesus bari nanga wan tranga sten: „Eli, Eli, lama sabaktani?” Disi wani taki: „Mi Gado, mi Gado, fu san ede yu gowe libi mi?” 47 Di sonwan fu den sma di ben e tanapu drape yere disi, den taki: „A man disi e kari Elia.” 48 Wantewante wan fu den lon go teki wan sponsu, a nati en nanga swa win, dan a poti en na wan tiki èn a tyari en gi Yesus fu dringi. 49 Ma den trawan taki: „Un libi en! Kon meki wi si efu Elia o kon yepi en.” [[Wan tra man teki wan lansri, dan a sutu disi go na ini Yesus seibere. Ne brudu nanga watra kon na doro.]] 50 Yesus bari ete wan leisi nanga wan tranga sten, dan a dede. 51 Ne a garden fu a tempel priti na tu fu tapusei te na ondrosei, a gron seki èn den bigi ston priti. 52 Den grebi kon opo èn furu dedeskin fu den santa sma ben kon de fu si. 53 Iya, furu sma ben man si den. (Baka di Yesus kisi wan opobaka, wan tu sma di ben de na den grebi go na a santa foto.) 54 Ma a legre-edeman nanga den wan di ben e hori wakti na Yesus, ben kon frede srefisrefi di den si a gronseki èn ala den sani di ben pasa. Den taki: „Fu tru, disi ben de Gado Manpikin.” 55 Sosrefi, furu uma di ben komoto na Galilea makandra nanga Yesus fu sorgu en, ben tanapu moro fara e luku. 56 Maria Makdalena ben de na den mindri, sosrefi Maria di de a mama fu Yakobus nanga Yoses, nanga a mama fu den manpikin fu Sebedeyus. 57 A ben de latilati bakadina di wan gudu man fu Arimateya kon. A ben nen Yosef èn a ben tron wan disipel fu Yesus tu. 58 A man disi go na Pilatus fu aksi en a dedeskin fu Yesus. Ne Pilatus taigi sma fu gi a man disi a skin. 59 Yosef teki a skin èn a domru en na ini wan krin fini linnen-krosi. 60 Dan a poti a skin na ini a nyun grebi fu en di a diki na ini wan stonbergi. Baka di a lolo wan bigi ston go poti na a mofo fu a grebi, a gowe. 61 Ma Maria Makdalena nanga a tra Maria tan drape èn den sidon na fesi a grebi. 62 A tamara fu en, baka a dei di den sreka sani gi a Sabat, den edeman fu den priester nanga den Fariseiman kon na Pilatus. 63 Den taki: „Masra, wi kan memre taki di a bedrigiman dati ben de na libi ete, a ben taki: ’Baka dri dei mi o opo baka.’ 64 Fu dati ede, taigi sma fu tapu a grebi bun teleki a di fu dri dei, so taki den disipel fu en no kon fufuru en èn taigi sma: ’A opo baka!’ Bika dan a lasti lei disi o bigi moro a fosiwan.” 65 Pilatus taigi den: „Unu abi waktiman. Un go tapu a grebi èn hori wakti drape.” 66 Sobun, den poti wan ston na a grebi èn den tapu en bun, dan den poti waktiman drape. 
28 Baka Sabat-dei, na a musudei mamanten fu a fosi dei fu a wiki, Maria Makdalena nanga a tra Maria kon luku a grebi. 2 Ne den si taki wan bigi gronseki ben de, fu di na engel fu Yehovah ben saka kon fu hemel. A ben lolo a ston gowe di ben de na fesi a grebi èn a ben e sidon na en tapu. 3 A ben e brenki leki faya di e koti na hemel èn en krosi ben weti srefisrefi. 4 Den waktiman ben e beifi èn den ben e frede te fu dede. 5 Na engel taigi den uma: „No frede, bika mi sabi taki unu e suku Yesus di sma ben spikri na wan postu. 6 Ma a no de dya, bika a opo baka soleki fa a ben taki. Kon luku a presi pe a ben didon. 7 Esi-esi, go taigi den disipel fu en taki a opo baka. Taigi den: ’A de na pasi e go na Galilea. Drape unu o si en. Disi na san mi ben musu taigi unu.’” 8 Dati meki den uma gowe fu a grebi esi-esi. Den ben e frede, ma den ben e prisiri trutru tu. Na so den lon go fruteri den disipel fu en. 9 Ne wantronso Yesus waka kon miti den èn a taki: „Odi!” Den go na en, den boigi gi en, dan den hori en na en futu. 10 Dan Yesus taigi den: „No frede! Un go fruteri den brada fu mi taki den kan go na Galilea. Den o si mi drape.” 11 Di den ben de na pasi, wan tu fu den waktiman go na a foto fu fruteri den edeman fu den priester ala san pasa. 12 Baka di den edeman fu den priester kon makandra nanga den owru man èn den taki fu a tori, den gi den srudati wan heri ipi solfru moni. 13 Ne den taki: „Un musu taki: ’Den disipel fu en ben kon na neti èn den fufuru en skin di wi ben e sribi.’ 14 No bruya. Efu a granman kon yere a tori disi, wi o taki nanga en fu a no du unu noti.” 15 Dati meki den teki a solfru moni èn den du san den edeman fu den priester taigi den fu du. Te na a dei fu tide den Dyu e fruteri a tori disi. 16 Sobun, den erfu disipel go na Galilea na a bergi pe Yesus ben taigi den fu go. 17 Di den si en, den boigi gi en, ma son sma ben e tweifri efu na en. 18 Di Yesus kon moro krosibei, a taigi den: „Mi kisi ala makti na ini hemel èn na grontapu. 19 Fu dati ede, go na sma fu ala kondre èn meki den tron disipel. Dopu den na ini a nen fu a Tata, fu a Manpikin, èn fu a santa yeye. 20 Leri den fu du ala san mi taigi unu fu du. Unu o si taki mi o de nanga unu ala dei te na a kaba fu grontapu.”












^ (Maik. 1:1-45) Na so a bun nyunsu fu Yesus Krestes e bigin: 2 Na ini a buku fu a profeiti Yesaya skrifi: „(Luku! Mi e seni mi boskopuman go na yu fesi èn a o sreka a pasi gi yu.) 3 Arki! Wan sma e bari na ini a sabana: ’Un pipel, sreka a pasi fu Yehovah! Meki den pasi fu en kon reti.’” 4 Na so Yohanes a dopuman ben de na ini a sabana e preiki taki sma musu teki dopu fu sori taki den abi berow, so taki den man kisi pardon fu sondu. 5 Fu dati ede ala den sma na ini a kontren fu Yudea nanga ala den sma di ben libi na ini Yerusalem kon na en. Ne den taki krin fu den sondu fu den èn a dopu den na ini Yordan-liba. 6 Yohanes ben e weri krosi di meki fu kameili-wiwiri, a ben tai wan leribuba na en bere èn a ben e nyan sprenka nanga busi-oni. 7 A ben e preiki: „Baka mi wan sma o kon di bigi moro mi. Mi no warti srefi fu bukundu èn lusu a banti fu en susu. 8 Mi dopu unu nanga watra, ma en o dopu unu nanga santa yeye.” 9 Baka wan tu dei, Yesus komoto fu Nasaret na Galilea èn Yohanes dopu en na ini Yordan-liba. 10 A srefi momenti di Yesus opo komoto na ini a watra, a si hemel e opo èn Gado en yeye saka kon na en tapu leki wan doifi. 11 Dan wan sten komoto fu hemel. A taki: „Yu na mi Manpikin, a lobiwan. Na yu mi feni bun.” 12 Wantewante a yeye meki Yesus go na ini a sabana. 13 Yesus tan fotenti dei na ini a sabana pe Satan ben kon tesi en, èn a ben tan na mindri ogri meti. Dan den engel kon yepi en. 14 Baka di den sroto Yohanes, Yesus go na Galilea fu preiki a bun nyunsu fu Gado. 15 A ben taki: „A reti ten doro kaba, èn a Kownukondre fu Gado kon krosibei kaba. Un abi berow èn bribi a bun nyunsu.” 16 Di a ben e waka na a syoro fu a se fu Galilea, a si Simon nanga en brada Andreas e trowe den fisinèt fu den go na ini se, bika den ben de fisiman. 17 Ne Yesus taigi den: „Un tron bakaman fu mi, dan mi o meki unu tron fisiman di e fanga libisma.” 18 Wantewante den libi den fisinèt fu den, dan den go waka na en baka. 19 Di a waka go pikinso moro fara, a si den tu brada Yakobus nanga Yohanes, manpikin fu Sebedeyus. Den ben de na ini a boto fu den e meki den fisinèt fu den. 20 Sondro fu draidrai a kari den kon. Dan den gowe libi den papa Sebedeyus na ini a boto nanga den wrokoman, èn den go waka na Yesus baka. 21 Baka dati den go na Kaperna-um. Di Sabat-dei doro, Yesus go na ini a snoga èn a bigin gi leri. 22 Den sma ben fruwondru fu a fasi fa a ben e gi leri, bika a ben e gi leri leki wan sma di kisi makti fu Gado. A no ben e gi leri leki den leriman fu Wèt. 23 Na a srefi ten dati, wan man di ben abi wan ogri yeye na en tapu, ben de na ini a snoga tu. A man bari: 24 „Wi no abi noti fu du nanga yu, Yesus fu Nasaret. Yu kon dya fu kiri wi? Mi sabi heri bun suma na yu. Yu na a Santawan fu Gado.” 25 Ma Yesus piri-ai gi na ogri yeye èn a taki: „Tapu yu mofo èn komoto na a man tapu!” 26 Baka di na ogri yeye meki a man kisi stoipi èn a bari bun tranga, a komoto na a man tapu. 27 We, den sma fruwondru so te, taki den ben taigi makandra: „San na a sani disi? Na wan nyun leri! A man disi man taigi den ogri yeye san den musu du èn den e arki en.” 28 Na so a tori fu Yesus panya wantewante go na ala presi na ini a heri kontren lontu Galilea. 29 Wantewante den komoto na ini a snoga, dan den go na a oso fu Simon nanga Andreas, makandra nanga Yakobus nanga Yohanes. 30 A mama fu a wefi fu Simon ben didon na bedi nanga hebi korsu. Dati meki den fruteri Yesus wantewante san pasa nanga a mama. 31 Dan Yesus go na a uma, a hori na uma na en anu meki a opo. A korsu saka èn na uma go sreka nyanyan gi den. 32 Di a kon dungru èn son ben dongo kaba, dan sma bigin tyari ala den siki sma kon èn den sma di ben abi ogri yeye na den tapu. 33 Ala sma na ini a foto kon tanapu leti na a doro. 34 Fu dati ede a meki furu sma di ben abi difrenti sortu siki, kon betre baka. A puru furu ogri yeye na sma tapu, ma a no ben gi den ogri yeye okasi fu taki, fu di den ben sabi taki na en na Krestes. 35 Frukufruku mamanten di a ben dungru ete, a opo go na dorosei na wan presi pe a ben kan de en wawan èn a bigin begi. 36 Ma Simon nanga den tra sma di ben de nanga en, ben feti e suku en. 37 Di den feni en, den taigi en: „Ala sma e suku yu.” 38 Ma a taigi den: „Kon meki wi go na wan tra presi na den pikin foto di de na ini a birti, so taki mi kan preiki drape tu, bika na fu dati ede mi kon.” 39 Dati meki a go preiki na ini den snoga fu den na ini heri Galilea èn a puru ogri yeye na sma tapu. 40 Wan gwasiman ben kon na en tu èn a saka kindi begi Yesus: „Efu yu wani nomo, yu kan meki mi kon krin.” 41 Di Yesus yere disi, a firi sari. Dati meki a langa en anu fasi a man èn a taigi en: „Mi wani. Kon krin.” 42 Wantewante a gwasi komopo na a man en skin èn a kon krin. 43 A taigi a man krinkrin tu san a ben musu du èn a seni a man gowe wantewante. 44 A taki: „Sorgu taki yu no fruteri nowan sma. Ma go meki a priester luku yu, dan yu musu tyari wan ofrandi soleki fa Moses taki, bika yu kon krin. Dati musu de wan buweisi gi den.” 45 Ma baka di a man gowe, a bigin taigi ala sma san pasa èn a go fruteri a tori na ala sei. Dati meki Yesus no ben man go moro na ini den foto sondro fu sma si en. Fu dati ede a tan na den tiri presi dorosei fu den foto. Toku sma komopo na ala sei fu kon na en.



^ (Maik. 2:1-28) Ma baka wan tu dei, a kon baka na Kaperna-um èn sma ben yere taki a ben de na oso. 2 Fu dati ede, furu sma kon drape. Someni sma kon taki presi no ben de na a doro srefi. Dan a bigin taki nanga den fu a wortu fu Gado. 3 Ne fo man tyari wan lan sma kon na en. 4 Ma fu di someni sma ben de, meki den no ben man tyari en langalanga go na Yesus. Fu dati ede, den puru wan pisi fu a daki pe Yesus ben de na ondro. Baka di den diki wan olo, den saka a bedi pe a lan sma ben e didon na tapu, go na ondro. 5 Di Yesus si a bribi fu den, a taigi a man di ben lan: „Mi pikin, yu kisi pardon fu yu sondu.” 6 Ma son leriman fu Wèt di ben sidon drape ben prakseri: 7 „Fu san ede a man disi e taki so? A afrontu Gado. Suma man gi sma pardon fu sondu, boiti Gado?” 8 Ma Yesus ben sabi wantewante taki na dati den ben taigi makandra. Dati meki a taigi den: „Fu san ede unu e prakseri den sani disi na ini un ati? 9 San moro makriki fu taigi a lan man: ’Yu kisi pardon fu yu sondu’, noso ’Opo tanapu, teki yu bedi èn waka’? 10 Un musu kon sabi taki a Manpikin fu libisma abi makti na grontapu fu gi sma pardon fu sondu.” Fu dati ede a taigi a lan man: 11 „Mi e taigi yu: Opo tanapu, teki yu bedi, èn go na yu oso.” 12 Ne a man opo teki en bedi wantewante èn leti na fesi ala sma a waka go na dorosei. Den alamala fruwondru trutru èn den gi Gado glori. Den taki: „Noiti ete wi si so wan sani.” 13 Yesus go baka na dorosei èn a go na sekanti. Furu sma ben tan kon na en èn a gi den leri. 14 Ma di a ben de na pasi, a si Leifi, a manpikin fu Alfeyus, e sidon na a kantoro pe sma e go fu pai belasting-moni. A taigi Leifi: „Tron wan bakaman fu mi.” Ne Leifi opo go waka na en baka. 15 Bakaten Leifi ben de na ini en oso e sidon na tafra. Furu sondari nanga sma di e teki belasting-moni gi lanti kon sidon nanga Yesus èn nanga den disipel fu en. Furu fu den tron bakaman fu en. 16 Ma di den leriman fu Wèt, di ben de Fariseiman tu, si taki a ben nyan nanga den sondari èn nanga den sma di e teki belasting-moni gi lanti, dan den aksi den disipel fu Yesus: „A leriman fu unu e nyan nanga den sma di e teki belasting-moni gi lanti èn nanga den sondari?” 17 Di Yesus yere dati, a taigi den: „Gosontu sma no abi datra fanowdu, ma siki sma abi datra fanowdu. Mi no kon fu kari sma di e du san reti, ma mi kon fu kari sondari.” 18 Den disipel fu Yohanes nanga den Fariseiman ben e faste.* Fu dati ede den sma kon na en èn den aksi en: „Fu san ede den disipel fu Yohanes nanga den disipel fu den Fariseiman e faste, ma den disipel fu yu no e du dati?” 19 Ne Yesus taigi den: „Den mati fu a trowmasra no kan faste te a trowmasra de nanga den ete, a no so? Solanga a trowmasra de nanga den, den no kan faste. 20 Ma a ten sa kon te sma o puru a trowmasra na den mindri, dan den o faste. 21 Nowan sma e nai wan nyun pisi krosi na tapu wan owru dyakti. Efu a ben o du dati, dan a nyun pisi krosi ben o hari na owru dyakti priti èn a priti ben o kon moro bigi. 22 Sosrefi, nowan sma e poti nyun win na ini owru winsaka. Efu a ben o du dati, dan a win ben o priti den saka, a win ben o lasi, èn den saka no ben o bun moro. Dati meki sma e poti nyun win na ini nyun winsaka.” 23 Na Sabat-dei a ben waka pasa na ini den aleisigron. Ne den disipel fu en bigin piki aleisi. 24 Dati meki den Fariseiman taigi en: „Fu san ede den e du wan sani di den no musu du na Sabat-dei?” 25 Ma a taigi den: „Noiti unu no leisi san David du di en nanga den man fu en no ben abi nyanyan moro èn angri ben kiri den? 26 Unu no leisi a tori di sma e fruteri fu Abiatar, na edeman fu den priester? Di David go na ini na oso fu Gado a nyan den brede di ben poti na fesi Gado leki wan ofrandi, aladi nowan sma ben musu nyan den brede boiti den priester. David ben gi den man fu en wan pisi fu a brede tu, a no so?” 27 Ne Yesus taigi den: „Na fu libisma ede, meki Gado seti Sabat-dei. Ma a no ben meki libisma fu hori Sabat-dei. 28 Sobun, a Manpikin fu libisma na Masra tu fu Sabat.”

Luku „Moro sani”, nr. 24.


^ (Maik. 1:1-15) Na so a bun nyunsu fu Yesus Krestes e bigin: 2 Na ini a buku fu a profeiti Yesaya skrifi: „(Luku! Mi e seni mi boskopuman go na yu fesi èn a o sreka a pasi gi yu.) 3 Arki! Wan sma e bari na ini a sabana: ’Un pipel, sreka a pasi fu Yehovah! Meki den pasi fu en kon reti.’” 4 Na so Yohanes a dopuman ben de na ini a sabana e preiki taki sma musu teki dopu fu sori taki den abi berow, so taki den man kisi pardon fu sondu. 5 Fu dati ede ala den sma na ini a kontren fu Yudea nanga ala den sma di ben libi na ini Yerusalem kon na en. Ne den taki krin fu den sondu fu den èn a dopu den na ini Yordan-liba. 6 Yohanes ben e weri krosi di meki fu kameili-wiwiri, a ben tai wan leribuba na en bere èn a ben e nyan sprenka nanga busi-oni. 7 A ben e preiki: „Baka mi wan sma o kon di bigi moro mi. Mi no warti srefi fu bukundu èn lusu a banti fu en susu. 8 Mi dopu unu nanga watra, ma en o dopu unu nanga santa yeye.” 9 Baka wan tu dei, Yesus komoto fu Nasaret na Galilea èn Yohanes dopu en na ini Yordan-liba. 10 A srefi momenti di Yesus opo komoto na ini a watra, a si hemel e opo èn Gado en yeye saka kon na en tapu leki wan doifi. 11 Dan wan sten komoto fu hemel. A taki: „Yu na mi Manpikin, a lobiwan. Na yu mi feni bun.” 12 Wantewante a yeye meki Yesus go na ini a sabana. 13 Yesus tan fotenti dei na ini a sabana pe Satan ben kon tesi en, èn a ben tan na mindri ogri meti. Dan den engel kon yepi en. 14 Baka di den sroto Yohanes, Yesus go na Galilea fu preiki a bun nyunsu fu Gado. 15 A ben taki: „A reti ten doro kaba, èn a Kownukondre fu Gado kon krosibei kaba. Un abi berow èn bribi a bun nyunsu.”






^ ***jy blz. 67 par. 3-5 „Yu kisi pardon fu yu sondu”***


Te Yesus e gi leri na ini a kamra di furu nanga sma, fo man e tyari wan man di lan èn di e didon na tapu wan bedi. Den wani taki Yesus dresi a mati fu den. Ma fu di so furu sma lai na ini na oso, meki den no man „tyari en langalanga go na Yesus” (Markus 2:4). Prakseri fa den man disi e firi. Ma toku den e kren go na tapu a plata daki fu na oso èn den e puru wan pisi fu a daki. Dan den e saka a bedi pe a lan man ben e didon na tapu, go na ondro.

Yu denki taki Yesus ati e bron te den man e du disi, aladi a e sidon drape e gi leri? Nôno! A naki en ati trutru taki den man abi so wan tranga bribi. A taigi a man di lan: „Yu kisi pardon fu yu sondu” (Mateyus 9:2). Ma a de so trutru taki Yesus kan gi sma pardon fu den sondu? Den leriman fu Wet nanga den Fariseiman no lobi san den yere èn den e prakseri: „Fu san ede a man disi e taki so? A afrontu Gado. Suma man gi sma pardon fu sondu, boiti Gado?”​—Markus 2:7.

Yesus sabi san den e prakseri èn dati meki a e taigi den: „Fu san ede unu e prakseri den sani disi na ini un ati? San moro makriki fu taigi a lan man: ’Yu kisi pardon fu yu sondu’, noso ’Opo tanapu, teki yu bedi èn waka’?” (Markus 2:8, 9) Iya, fu di Yesus o gi en libi leki wan lusu-paiman bakaten, meki a kan gi a man pardon fu en sondu.





^ pal. 3 (Mark. 2:4) Ma fu di someni sma ben de, meki den no ben man tyari en langalanga go na Yesus. Fu dati ede, den puru wan pisi fu a daki pe Yesus ben de na ondro. Baka di den diki wan olo, den saka a bedi pe a lan sma ben e didon na tapu, go na ondro.



^ pal. 4 (Mat. 9:2) Ne den sma tyari wan man kon na en. A man disi ben lan èn a ben e didon na tapu wan bedi. Di Yesus si a bribi fu den, a taigi a man di ben lan: „Abi deki-ati, mi pikin. Yu kisi pardon fu yu sondu.”



^ pal. 4 (Mark. 2:7) „Fu san ede a man disi e taki so? A afrontu Gado. Suma man gi sma pardon fu sondu, boiti Gado?”



^ pal. 5 (Mark. 2:8, 9) Ma Yesus ben sabi wantewante taki na dati den ben taigi makandra. Dati meki a taigi den: „Fu san ede unu e prakseri den sani disi na ini un ati? 9 San moro makriki fu taigi a lan man: ’Yu kisi pardon fu yu sondu’, noso ’Opo tanapu, teki yu bedi èn waka’?









^ ***mwbr18 april blz. 3 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

San moro makriki: A makriki gi wan sma fu taki dati a man gi trawan pardon fu sondu, fu di wi no man buweisi taki a no du dati trutru. Ma fu taigi wan sma, Opo tanapu . . . èn waka, dan Yesus ben o abi fu du wan wondru fu meki ala sma si krin taki a ben abi a makti fu gi sma pardon fu sondu. A tori disi nanga Yes 33:24 e sori taki wi e siki fu di wi na sondusma.



^ (Yes. 33:24) Nowan sma di e tan na ini a kondre o taki: „Mi siki.” Den sma di e tan na ini a kondre o kisi pardon fu den sondu fu den.









^ ***mwbr18 april blz. 3-4 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

wan sten komoto fu hemel: Disi na a fosiwan fu den dri leisi pe den Evangelietori e sori taki Yehovah e taki langalanga nanga libisma.

Yu na mi Manpikin: Leki yeye, Yesus ben de Gado Manpikin (Yoh 3:16). Sensi a ten di Yesus gebore leki libisma, a ben de wan „manpikin fu Gado” neleki Adam di no ben abi sondu (Lu 1:35; 3:38). Ma wi kan frustan taki Gado no ben taki a sani disi soso fu sori suma na Yesus. Boiti den sani di Gado ben taki fu Yesus, a salfu en tu nanga santa yeye. Na so Gado sori krin taki a ben teki a man Yesus leki en yeye Manpikin di ben „gebore baka” nanga a howpu fu go libi baka na hemel. A ben salfu tu nanga santa yeye fu tron Kownu nanga Granpriester.​—Luku Yoh 3:3-6; 6:51; Lu 1:31-33; Heb 2:17; 5:1, 4-10; 7:1-3.

Na yu mi feni bun: Noso „mi breiti nanga yu; mi e prisiri trutru nanga yu”. Den srefi wortu disi skrifi na Mt 12:18, di teki puru fu Yes 42:1 èn den abi fu du nanga a Mesias noso a Krestes di Gado ben pramisi. Di Gado salfu Yesus nanga santa yeye, èn di a taki dati a ben feni en bun, dan dati sori krin taki na Yesus ben de a Mesias.



^ (Yoh. 3:16) Bika Gado ben lobi grontapu so te, taki a gi en wan-enkri Manpikin,* so taki ala sma di e bribi na ini en no sa dede, ma sa kisi têgo libi.

Noso: „a wan-enkri manpikin di Gado srefi meki.”


^ (Luk. 1:35) Na engel piki en: „Santa yeye o kon na yu tapu èn a krakti fu a Moro Heiwan sa tapu yu. Fu dati ede sma o taki dati a pikin di o gebore santa èn den o kari en Gado Manpikin.



^ (Luk. 3:38) a manpikin fu Enos, a manpikin fu Set, a manpikin fu Adam, a manpikin fu Gado.



^ (Yoh. 3:3-6) Yesus piki en: „Fu tru mi e taigi yu: Efu wan sma no gebore baka, dan a no sa man si a Kownukondre fu Gado.” 4 Nikodeimus taigi en: „Fa wan man kan gebore te a owru kaba? A no man go baka na ini en mama bere fu gebore ete wan tron, a no so?” 5 Yesus piki en: „Fu tru mi e taigi yu: Efu wan sma no gebore fu watra nanga yeye, dan a no sa man go na ini a Kownukondre fu Gado. 6 Te wan sma gebore fu wan libisma, dan en na wan libisma, èn te wan sma gebore fu a yeye, dan en na wan manpikin fu Gado.



^ (Yoh. 6:51) Mi na a brede di e gi libi èn di saka komoto fu hemel. Efu wan sma e nyan a brede disi, dan a o libi fu têgo. Iya, a brede na mi skin di mi o gi, so taki grontapu kan kisi libi.”



^ (Luk. 1:31-33) Yu o de nanga bere èn yu o kisi wan manpikin di yu musu kari Yesus. 32 A o de wan prenspari sma èn den o kari en a Manpikin fu a Moro Heiwan. Yehovah Gado o gi en a kownusturu fu en papa David. 33 A o tiri fu têgo leki Kownu fu a famiri fu Yakob èn en Kownukondre o tan fu ala ten.”



^ (Hebr. 2:17) Dati meki a ben musu kon de leki den „brada” fu en na ala fasi. A ben kon de leki den fu kan tron wan granpriester di abi sari-ati èn di e du a wroko fu Gado ala ten. Na so fasi a ben kan tyari wan ofrandi di e tapu den sondu fu a pipel èn di e meki den kon bun baka nanga Gado.



^ (Hebr. 5:1) Ibri granpriester di den teki na mindri libisma, poti na wroko fu du a wroko fu Gado fu yepi libisma, so taki a priester disi kan tyari presenti nanga srakti-ofrandi fu tapu den sondu fu sma.



^ (Hebr. 5:4-10) Boiti dati, wan sma no e teki a grani disi fu di ensrefi wani, ma a e kisi en soso te Gado poti en na wroko, neleki fa a ben poti Aron na wroko. 5 Na so Krestes no poti ensrefi leki granpriester fu gi ensrefi glori, ma a sma di ben taigi en: „Yu na mi manpikin. Tide mi tron yu papa”, na en ben gi en glori. 6 Na wan tra presi a e taki tu: „Yu na wan priester fu têgo, neleki Melkiseidek.” 7 Di Krestes ben e libi na grontapu, dan a ben e begi fayafaya èn nanga en heri ati a ben e suku yepi na a sma di ben man puru en na dede. A ben e bari tranga èn a ben e krei watra-ai. Na fu di a ben lespeki Gado, meki Gado arki den begi fu en. 8 Aladi a ben de a Manpikin fu en, toku den pina di miti en, ben leri en fa fu gi yesi. 9 Baka di a du ala san a ben musu du, a kisi a frantwortu fu meki taki ala den sma di o gi yesi na en, kisi frulusu fu têgo, 10 fu di na Gado poti en fu wroko leki granpriester, neleki Melkiseidek.



^ (Hebr. 7:1-3) A Melkiseidek disi na kownu fu Salem èn priester fu a Moro Hei Gado. Baka di Abraham ben feti nanga den kownu èn a kiri den, dan Melkiseidek miti nanga Abraham èn a blesi en. 2 Abraham ben gi en wan di fu tin pisi fu ala sani. Na a fosi presi, a nen fu Melkiseidek wani taki „Kownu di e du san reti”. Ma en na kownu fu Salem tu, san wani taki „Kownu fu Freide”. 3 Sma no sabi suma na en papa nanga mama, noso suma na den afo fu en èn den no sabi tu o ten a gebore noso o ten a dede, ma fu di a kon de leki a Manpikin fu Gado, meki a e tan wan priester fu ala ten.



^ (Mat. 12:18) „Luku mi futuboi! Na en mi teki, en na mi lobiwan èn na en mi feni bun! Mi o poti mi yeye na en tapu èn a o sori den pipel san na retidu.



^ (Yes. 42:1) Luku mi futuboi! Gi en mi e horibaka. Na en mi teki èn na en mi feni bun! Mi poti mi yeye na en tapu. Na en o sori den pipel san na retidu.









^ ***mwbr18 april blz. 4 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

Masra . . . fu Sabat: Yesus e gebroiki den wortu disi fu taki fu ensrefi (Mt 12:8; Lu 6:5). A ben e sori taki a ben musu gebroiki a Sabat-dei fu du a wroko di en hemel Tata ben taigi en fu du. (Luku Yoh 5:19; 10:37, 38.) Na a Sabat-dei, Yesus du wan tu fu den moro bigi wondru fu en. A dresi sikisma (Lu 13:10-13; Yoh 5:5-9; 9:1-14). A sani disi ben sori san Yesus o du gi sma te a o tiri leki kownu fu Gado Kownukondre. A ten dati o de neleki a ten di sma ben e rostu na tapu a Sabat-dei.​—Heb 10:1.



^ (Mat. 12:8) Bika a Manpikin fu libisma na Masra fu Sabat.”



^ (Luk. 6:5) Yesus taigi den: „A Manpikin fu libisma na Masra fu Sabat.”



^ (Yoh. 5:19) Fu dati ede Yesus piki den: „Fu tru, mi e taigi unu: A Manpikin no man du noti fu ensrefi, ma a e du soso san a si a Tata e du. Bika ala sani di a e du, na dati a Manpikin e du tu na a srefi fasi.



^ (Yoh. 10:37, 38) Efu mi no e du den sani di mi Tata taigi mi fu du, dan un no musu bribi mi. 38 Ma efu mi e du den, dan bribi den sani di mi e du, awansi unu no wani bribi mi. Dan unu o sabi now èn fu ala ten taki a Tata de wán nanga mi èn mi de wán nanga a Tata.”



^ (Luk. 13:10-13) Wan leisi Yesus ben e gi leri na ini wan fu den snoga na Sabat-dei. 11 Wan uma ben de drape di ben abi wan ogri yeye na en tapu. Tina-aiti yari kaba na ogri yeye ben meki na uma siki. En skin ben kron so te, taki a no ben man tanapu leti-opo. 12 Di Yesus si na uma, a taki: „Uma, yu musu kon betre fu a siki fu yu.” 13 Dan a poti en anu na tapu na uma èn wantewante na uma tanapu leti-opo èn a gi Gado glori.



^ (Yoh. 5:5-9) Wan man ben de drape tu di ben siki dritenti nanga aiti yari kaba. 6 Fu di Yesus si a man e didon drape èn a ben sabi taki a ben siki langa kaba, meki a taigi a man: „Yu wani kon betre?” 7 A siki man piki en: „Masra, mi no abi nowan sma fu tyari mi go na ini a watra te a e seki èn te mi wani go, wan tra sma e saka go fosi mi na ini a watra.” 8 Yesus taigi en: „Opo teki yu bedi èn waka.” 9 Wantewante a man kon betre, a teki en bedi, èn a bigin waka. A dei dati ben de wan Sabat-dei.



^ (Yoh. 9:1-14) Di a waka pasa, a si wan man di breni sensi di a gebore. 2 Den disipel fu en aksi en: „Leriman, efu a man disi breni sensi di a gebore, dan suma sondu? Na a man disi srefi, noso na en papa nanga mama?” 3 Yesus piki den: „A no den sondu fu a man disi noso fu en papa nanga en mama meki a breni. Ma a sani disi pasa, so taki sma kan si san Gado man du. 4 Solanga a de deiten ete, wi musu du den wroko fu a sma di seni mi kon. A neti o kon te nowan sma o man wroko. 5 Solanga mi de na grontapu, mi na a leti fu grontapu.” 6 Baka di a taki den sani disi, a spiti na gron, dan a meki tokotoko nanga a spiti èn a poti a tokotoko na tapu den ai fu a man. 7 Dan a taigi a man: „Go wasi na ini a watra fu Silowam.” (Disi wani taki ’Seni go’.) Dan a man go wasi ensrefi èn di a kon baka, a ben man si. 8 Den birtisma nanga den sma di ben sabi taki a man ben gwenti begi sani fosi, taki: „A no a man disi ben gwenti sidon begi sma sani?” 9 Son sma taki: „Na en.” Trawan taki: „A no tru, ma a gersi a man.” A man srefi taki: „Mi na a man.” 10 Ne den aksi en: „Dan fa a du kon taki yu man si?” 11 A piki den: „A man di den e kari Yesus meki tokotoko èn a lobi en na tapu mi ai, dan a taigi mi: ’Go na Silowam èn go wasi yusrefi.’ Fu dati ede mi go, mi wasi misrefi, èn now mi man si.” 12 Ne den taigi en: „Pe a man dati de?” A taki: „Mi no sabi.” 13 Den tyari a man di ben breni fosi, go na den Fariseiman. 14 Ma a ben de Sabat-dei di Yesus meki a tokotoko èn di a meki a man si baka.



^ (Hebr. 10:1) A Wèt na soso wan skaduw fu den bun sani di musu kon ete, ma a no de a trutru sani srefi. Dati meki den srakti-ofrandi di libisma e tyari ibri yari, noiti no kan meki sma di e anbegi Gado, kon de sondro sondu.









^ ***jy blz. 44-blz. 45 Yesus e gi Nikodeimus leri na neti***


KAPITEL 17

Yesus e gi Nikodeimus leri na neti


YOHANES 2:23–3:21

	           YESUS E TAKI NANGA NIKODEIMUS



	           SAN A WANI TAKI FU „GEBORE BAKA”?








Te Yesus de na ini Yerusalem gi a Paskafesa na ini a yari 30, dan a e du wondru. Dati meki furu sma e bribi na ini en. A e hari a prakseri tu fu Nikodeimus di de wan Fariseiman èn wan memre fu a grankrutu fu den Dyu di den e kari Sanhedrin. Fu di Nikodeimus wani sabi moro, a e go na Yesus na neti. Kande a e du disi fu di a e frede taki den tra Dyu fesiman o denki takru fu en efu den e si taki a e go na Yesus.

Nikodeimus e taki: „Rabbi, wi sabi taki yu na wan leriman di komopo fu Gado, bika nowan sma man du den wondru di yu e du, efu Gado no de nanga en.” Yesus e fruteri en taki efu wan sma wani go na ini a Kownukondre fu Gado, a musu „gebore baka”.​—Yohanes 3:2, 3.

Ma fa wan sma kan gebore baka? „A no man go baka na ini en mama bere fu gebore ete wan tron, a no so?”, na so Nikodeimus e taki.​—Yohanes 3:4.

Dati tru. Ma fu „gebore baka” no wani taki dati wan sma o gebore ete wan tron leki wan beibi. Yesus e tyari a tori disi kon na krin te a e taki: „Efu wan sma no gebore fu watra nanga yeye, dan a no sa man go na ini a Kownukondre fu Gado” (Yohanes 3:5). Sobun, di Yesus dopu èn santa yeye kon na en tapu, a ben „gebore fu watra nanga yeye”. Di dati pasa, Gado taki komoto fu hemel: „Disi na mi Manpikin, a lobiwan di mi feni bun” (Mateyus 3:16, 17). Na so Gado sori taki a ben o meki Yesus tron wan yeye manpikin fu en di ben o go na ini a Kownukondre na hemel. Bakaten na a Pinksterfesa fu a yari 33 santa yeye ben o kon tu na tapu tra sma di dopu èn den srefi ben o gebore baka fu tron yeye manpikin fu Gado.​—Tori 2:1-4.

A muilek gi Nikodeimus fu frustan san Yesus e leri en fu a Kownukondre. Dati meki Yesus e fruteri en moro fu a spesrutu posisi fu en leki a libisma Manpikin fu Gado. Yesus e taki: „Neleki fa Moses ben opo a sneki go na loktu di a ben de na a sabana, na so den sa musu opo a Manpikin fu libisma go na loktu tu, so taki ala sma di e bribi na ini en, kan kisi têgo libi.”​—Yohanes 3:14, 15.

Na ini owruten, di takru sneki ben beti den Israelsma, den ben musu luku wan kopro sneki efu den ben wani tan na libi (Numeri 21:9). Na so ala libisma musu poti bribi na ini Gado Manpikin efu den wani kisi frulusu fu sondu nanga dede èn efu den wani kisi têgo libi. Yesus wani sori Nikodeimus omeni lobi Yehovah abi gi libisma. Dati meki a e taigi en now: „Gado ben lobi grontapu so te, taki a gi en wan-enkri Manpikin, so taki ala sma di e bribi na ini en no sa dede, ma sa kisi têgo libi” (Yohanes 3:16). Sobun, dyaso na ini Yerusalem, sowan siksi mun baka di Yesus bigin nanga a wroko fu en, a e sori krin taki sma kan kisi frulusu nanga yepi fu en.

Yesus e taigi Nikodeimus: „Gado no seni en Manpikin kon na grontapu fu krutu grontapu.” Disi wani taki dati Gado no seni en fu krutu sma na wan ogri-ati fasi, so taki den alamala ben o kisi pori. Na presi fu dati, Yesus e taki dati Gado seni en „fu meki grontapu kisi frulusu nanga yepi fu en”.​—Yohanes 3:17.

Nikodeimus kon na Yesus na neti fu di a ben e frede. Dati meki a moi taki Yesus e tapu a takimakandra fu den nanga den wortu disi: „We, na fu a sani disi ede den o kisi krutu. A leti* kon na grontapu, ma libisma ben lobi a dungru moro leki den ben lobi a leti, bika den ben du ogri. Bika a sma di e du ogri sani, no lobi a leti èn a no e kon na ini a leti tu, so taki sma no sa si taki a e du ogri. Ma a sma di e du san reti, e kon na ini a leti, so taki sma kan si krin taki a du sani soleki fa Gado wani.”​—Yohanes 3:19-21.

Now Nikodeimus di de wan Fariseiman èn wan leriman fu den Israelsma, musu go denki fu a posisi di Gado gi Yesus, soleki fa Yesus ben sori en.



^ pal. 8 A libi fu Yesus èn den leri fu en e sori krin taki en na a leti.




	            Fu san ede Nikodeimus go luku Yesus? Fu san ede a go na neti?



	            San a wani taki fu „gebore baka”?



	            Yesus no kon fu „krutu grontapu”. San disi wani taki?











^ (Yoh. 2:23-3:21) Di a ben de na Yerusalem na a Paskafesa, furu sma ben bribi na ini a nen fu en, fu di den si den wondru di a du. 24 Ma Yesus srefi no ben frutrow den sma, bika a ben sabi den alamala. 25 A no ben feni en fanowdu tu fu sma taigi en sani fu trawan, bika ensrefi ben sabi fa sma e denki. 
3 Wan Fariseiman ben de di ben nen Nikodeimus. A ben de wan tiriman fu den Dyu. 2 Wan neti a man disi kon na Yesus èn a taigi en: „Rabbi, wi sabi taki yu na wan leriman di komopo fu Gado, bika nowan sma man du den wondru di yu e du, efu Gado no de nanga en.” 3 Yesus piki en: „Fu tru mi e taigi yu: Efu wan sma no gebore baka, dan a no sa man si a Kownukondre fu Gado.” 4 Nikodeimus taigi en: „Fa wan man kan gebore te a owru kaba? A no man go baka na ini en mama bere fu gebore ete wan tron, a no so?” 5 Yesus piki en: „Fu tru mi e taigi yu: Efu wan sma no gebore fu watra nanga yeye, dan a no sa man go na ini a Kownukondre fu Gado. 6 Te wan sma gebore fu wan libisma, dan en na wan libisma, èn te wan sma gebore fu a yeye, dan en na wan manpikin fu Gado. 7 No fruwondru fu di mi taigi yu: Un musu gebore baka. 8 A winti e wai pe a wani èn yu e yere taki a e wai, ma yu no sabi fu pe a komopo èn pe a e go. Na so a de nanga wan sma di gebore fu a yeye.” 9 Nikodeimus aksi en: „Fa dati kan dan?” 10 Yesus piki en: „Fa a du kon taki yu no sabi den sani disi aladi yu na wan sma di e gi Israel leri? 11 Fu tru mi e taigi yu: Wi e taki fu sani di wi sabi èn wi e taki fu sani di wi si, ma unu no e bribi den sani di wi e taki. 12 Efu mi taigi unu sani di abi fu du nanga grontapu, ma toku unu no e bribi, dan fa unu o bribi te mi e taigi unu sani di abi fu du nanga hemel? 13 Sosrefi, nowan sma opo go na hemel, boiti a sma di saka komoto na hemel, dati na a Manpikin fu libisma. 14 Neleki fa Moses ben opo a sneki go na loktu di a ben de na a sabana, na so den sa musu opo a Manpikin fu libisma go na loktu tu, 15 so taki ala sma di e bribi na ini en, kan kisi têgo libi. 16 Bika Gado ben lobi grontapu so te, taki a gi en wan-enkri Manpikin,* so taki ala sma di e bribi na ini en no sa dede, ma sa kisi têgo libi. 17 Bika Gado no seni en Manpikin kon na grontapu fu krutu grontapu, ma fu meki grontapu kisi frulusu nanga yepi fu en. 18 Efu wan sma e bribi na ini en, dan a sma no sa kisi krutu. Ma efu wan sma no e bribi na ini en, dan a sma kisi krutu kaba, bika a sma disi no e bribi na ini a nen fu a wan-enkri Manpikin di Gado srefi meki. 19 We, na fu a sani disi ede den o kisi krutu. A leti kon na grontapu, ma libisma ben lobi a dungru moro leki den ben lobi a leti, bika den ben du ogri. 20 Bika a sma di e du ogri sani, no lobi a leti èn a no e kon na ini a leti tu, so taki sma no sa si taki a e du ogri. 21 Ma a sma di e du san reti, e kon na ini a leti, so taki sma kan si krin taki a du sani soleki fa Gado wani.”

Noso: „a wan-enkri manpikin di Gado srefi meki.”


^ pal. 2 (Yoh. 3:2, 3) Wan neti a man disi kon na Yesus èn a taigi en: „Rabbi, wi sabi taki yu na wan leriman di komopo fu Gado, bika nowan sma man du den wondru di yu e du, efu Gado no de nanga en.” 3 Yesus piki en: „Fu tru mi e taigi yu: Efu wan sma no gebore baka, dan a no sa man si a Kownukondre fu Gado.”



^ pal. 3 (Yoh. 3:4) Nikodeimus taigi en: „Fa wan man kan gebore te a owru kaba? A no man go baka na ini en mama bere fu gebore ete wan tron, a no so?”



^ pal. 4 (Yoh. 3:5) Yesus piki en: „Fu tru mi e taigi yu: Efu wan sma no gebore fu watra nanga yeye, dan a no sa man go na ini a Kownukondre fu Gado.



^ pal. 4 (Mat. 3:16, 17) Di Yesus dopu, dan wantewante a opo komoto na a watra. Ne hemel opo èn Yohanes si Gado en yeye saka kon na Yesus tapu leki wan doifi. 17 Boiti dati wan sten komoto na hemel. A taki: „Disi na mi Manpikin, a lobiwan di mi feni bun.”



^ pal. 4 (Tori 2:1-4) Na a dei fu a Pinksterfesa, den alamala ben de makandra na a srefi presi. 2 Wantronso wan babari komoto na hemel. A ben de neleki te wan tranga winti e wai, èn a ben de fu yere na ini a heri oso pe den ben e sidon. 3 Ne den si sani leki pikin faya di go sidon na tapu na ede fu ibriwan fu den sma drape. 4 Ne santa yeye kon na tapu den alamala èn den bigin taki difrenti tongo, soleki fa santa yeye ben e meki den taki.



^ pal. 5 (Yoh. 3:14, 15) Neleki fa Moses ben opo a sneki go na loktu di a ben de na a sabana, na so den sa musu opo a Manpikin fu libisma go na loktu tu, 15 so taki ala sma di e bribi na ini en, kan kisi têgo libi.



^ pal. 6 (Num. 21:9) Wantewante Moses meki wan sneki fu kopro èn a poti en na wan postu fu sma kan si en. Te wan sneki ben beti wan sma èn a ben e luku a kopro sneki, dan a ben tan na libi.



^ pal. 6 (Yoh. 3:16) Bika Gado ben lobi grontapu so te, taki a gi en wan-enkri Manpikin,* so taki ala sma di e bribi na ini en no sa dede, ma sa kisi têgo libi.

Noso: „a wan-enkri manpikin di Gado srefi meki.”


^ pal. 7 (Yoh. 3:17) Bika Gado no seni en Manpikin kon na grontapu fu krutu grontapu, ma fu meki grontapu kisi frulusu nanga yepi fu en.



^ pal. 8 (Yoh. 3:19-21) We, na fu a sani disi ede den o kisi krutu. A leti kon na grontapu, ma libisma ben lobi a dungru moro leki den ben lobi a leti, bika den ben du ogri. 20 Bika a sma di e du ogri sani, no lobi a leti èn a no e kon na ini a leti tu, so taki sma no sa si taki a e du ogri. 21 Ma a sma di e du san reti, e kon na ini a leti, so taki sma kan si krin taki a du sani soleki fa Gado wani.”















^ (Maik. 1:1-2:28) Na so a bun nyunsu fu Yesus Krestes e bigin: 2 Na ini a buku fu a profeiti Yesaya skrifi: „(Luku! Mi e seni mi boskopuman go na yu fesi èn a o sreka a pasi gi yu.) 3 Arki! Wan sma e bari na ini a sabana: ’Un pipel, sreka a pasi fu Yehovah! Meki den pasi fu en kon reti.’” 4 Na so Yohanes a dopuman ben de na ini a sabana e preiki taki sma musu teki dopu fu sori taki den abi berow, so taki den man kisi pardon fu sondu. 5 Fu dati ede ala den sma na ini a kontren fu Yudea nanga ala den sma di ben libi na ini Yerusalem kon na en. Ne den taki krin fu den sondu fu den èn a dopu den na ini Yordan-liba. 6 Yohanes ben e weri krosi di meki fu kameili-wiwiri, a ben tai wan leribuba na en bere èn a ben e nyan sprenka nanga busi-oni. 7 A ben e preiki: „Baka mi wan sma o kon di bigi moro mi. Mi no warti srefi fu bukundu èn lusu a banti fu en susu. 8 Mi dopu unu nanga watra, ma en o dopu unu nanga santa yeye.” 9 Baka wan tu dei, Yesus komoto fu Nasaret na Galilea èn Yohanes dopu en na ini Yordan-liba. 10 A srefi momenti di Yesus opo komoto na ini a watra, a si hemel e opo èn Gado en yeye saka kon na en tapu leki wan doifi. 11 Dan wan sten komoto fu hemel. A taki: „Yu na mi Manpikin, a lobiwan. Na yu mi feni bun.” 12 Wantewante a yeye meki Yesus go na ini a sabana. 13 Yesus tan fotenti dei na ini a sabana pe Satan ben kon tesi en, èn a ben tan na mindri ogri meti. Dan den engel kon yepi en. 14 Baka di den sroto Yohanes, Yesus go na Galilea fu preiki a bun nyunsu fu Gado. 15 A ben taki: „A reti ten doro kaba, èn a Kownukondre fu Gado kon krosibei kaba. Un abi berow èn bribi a bun nyunsu.” 16 Di a ben e waka na a syoro fu a se fu Galilea, a si Simon nanga en brada Andreas e trowe den fisinèt fu den go na ini se, bika den ben de fisiman. 17 Ne Yesus taigi den: „Un tron bakaman fu mi, dan mi o meki unu tron fisiman di e fanga libisma.” 18 Wantewante den libi den fisinèt fu den, dan den go waka na en baka. 19 Di a waka go pikinso moro fara, a si den tu brada Yakobus nanga Yohanes, manpikin fu Sebedeyus. Den ben de na ini a boto fu den e meki den fisinèt fu den. 20 Sondro fu draidrai a kari den kon. Dan den gowe libi den papa Sebedeyus na ini a boto nanga den wrokoman, èn den go waka na Yesus baka. 21 Baka dati den go na Kaperna-um. Di Sabat-dei doro, Yesus go na ini a snoga èn a bigin gi leri. 22 Den sma ben fruwondru fu a fasi fa a ben e gi leri, bika a ben e gi leri leki wan sma di kisi makti fu Gado. A no ben e gi leri leki den leriman fu Wèt. 23 Na a srefi ten dati, wan man di ben abi wan ogri yeye na en tapu, ben de na ini a snoga tu. A man bari: 24 „Wi no abi noti fu du nanga yu, Yesus fu Nasaret. Yu kon dya fu kiri wi? Mi sabi heri bun suma na yu. Yu na a Santawan fu Gado.” 25 Ma Yesus piri-ai gi na ogri yeye èn a taki: „Tapu yu mofo èn komoto na a man tapu!” 26 Baka di na ogri yeye meki a man kisi stoipi èn a bari bun tranga, a komoto na a man tapu. 27 We, den sma fruwondru so te, taki den ben taigi makandra: „San na a sani disi? Na wan nyun leri! A man disi man taigi den ogri yeye san den musu du èn den e arki en.” 28 Na so a tori fu Yesus panya wantewante go na ala presi na ini a heri kontren lontu Galilea. 29 Wantewante den komoto na ini a snoga, dan den go na a oso fu Simon nanga Andreas, makandra nanga Yakobus nanga Yohanes. 30 A mama fu a wefi fu Simon ben didon na bedi nanga hebi korsu. Dati meki den fruteri Yesus wantewante san pasa nanga a mama. 31 Dan Yesus go na a uma, a hori na uma na en anu meki a opo. A korsu saka èn na uma go sreka nyanyan gi den. 32 Di a kon dungru èn son ben dongo kaba, dan sma bigin tyari ala den siki sma kon èn den sma di ben abi ogri yeye na den tapu. 33 Ala sma na ini a foto kon tanapu leti na a doro. 34 Fu dati ede a meki furu sma di ben abi difrenti sortu siki, kon betre baka. A puru furu ogri yeye na sma tapu, ma a no ben gi den ogri yeye okasi fu taki, fu di den ben sabi taki na en na Krestes. 35 Frukufruku mamanten di a ben dungru ete, a opo go na dorosei na wan presi pe a ben kan de en wawan èn a bigin begi. 36 Ma Simon nanga den tra sma di ben de nanga en, ben feti e suku en. 37 Di den feni en, den taigi en: „Ala sma e suku yu.” 38 Ma a taigi den: „Kon meki wi go na wan tra presi na den pikin foto di de na ini a birti, so taki mi kan preiki drape tu, bika na fu dati ede mi kon.” 39 Dati meki a go preiki na ini den snoga fu den na ini heri Galilea èn a puru ogri yeye na sma tapu. 40 Wan gwasiman ben kon na en tu èn a saka kindi begi Yesus: „Efu yu wani nomo, yu kan meki mi kon krin.” 41 Di Yesus yere disi, a firi sari. Dati meki a langa en anu fasi a man èn a taigi en: „Mi wani. Kon krin.” 42 Wantewante a gwasi komopo na a man en skin èn a kon krin. 43 A taigi a man krinkrin tu san a ben musu du èn a seni a man gowe wantewante. 44 A taki: „Sorgu taki yu no fruteri nowan sma. Ma go meki a priester luku yu, dan yu musu tyari wan ofrandi soleki fa Moses taki, bika yu kon krin. Dati musu de wan buweisi gi den.” 45 Ma baka di a man gowe, a bigin taigi ala sma san pasa èn a go fruteri a tori na ala sei. Dati meki Yesus no ben man go moro na ini den foto sondro fu sma si en. Fu dati ede a tan na den tiri presi dorosei fu den foto. Toku sma komopo na ala sei fu kon na en. 
2 Ma baka wan tu dei, a kon baka na Kaperna-um èn sma ben yere taki a ben de na oso. 2 Fu dati ede, furu sma kon drape. Someni sma kon taki presi no ben de na a doro srefi. Dan a bigin taki nanga den fu a wortu fu Gado. 3 Ne fo man tyari wan lan sma kon na en. 4 Ma fu di someni sma ben de, meki den no ben man tyari en langalanga go na Yesus. Fu dati ede, den puru wan pisi fu a daki pe Yesus ben de na ondro. Baka di den diki wan olo, den saka a bedi pe a lan sma ben e didon na tapu, go na ondro. 5 Di Yesus si a bribi fu den, a taigi a man di ben lan: „Mi pikin, yu kisi pardon fu yu sondu.” 6 Ma son leriman fu Wèt di ben sidon drape ben prakseri: 7 „Fu san ede a man disi e taki so? A afrontu Gado. Suma man gi sma pardon fu sondu, boiti Gado?” 8 Ma Yesus ben sabi wantewante taki na dati den ben taigi makandra. Dati meki a taigi den: „Fu san ede unu e prakseri den sani disi na ini un ati? 9 San moro makriki fu taigi a lan man: ’Yu kisi pardon fu yu sondu’, noso ’Opo tanapu, teki yu bedi èn waka’? 10 Un musu kon sabi taki a Manpikin fu libisma abi makti na grontapu fu gi sma pardon fu sondu.” Fu dati ede a taigi a lan man: 11 „Mi e taigi yu: Opo tanapu, teki yu bedi, èn go na yu oso.” 12 Ne a man opo teki en bedi wantewante èn leti na fesi ala sma a waka go na dorosei. Den alamala fruwondru trutru èn den gi Gado glori. Den taki: „Noiti ete wi si so wan sani.” 13 Yesus go baka na dorosei èn a go na sekanti. Furu sma ben tan kon na en èn a gi den leri. 14 Ma di a ben de na pasi, a si Leifi, a manpikin fu Alfeyus, e sidon na a kantoro pe sma e go fu pai belasting-moni. A taigi Leifi: „Tron wan bakaman fu mi.” Ne Leifi opo go waka na en baka. 15 Bakaten Leifi ben de na ini en oso e sidon na tafra. Furu sondari nanga sma di e teki belasting-moni gi lanti kon sidon nanga Yesus èn nanga den disipel fu en. Furu fu den tron bakaman fu en. 16 Ma di den leriman fu Wèt, di ben de Fariseiman tu, si taki a ben nyan nanga den sondari èn nanga den sma di e teki belasting-moni gi lanti, dan den aksi den disipel fu Yesus: „A leriman fu unu e nyan nanga den sma di e teki belasting-moni gi lanti èn nanga den sondari?” 17 Di Yesus yere dati, a taigi den: „Gosontu sma no abi datra fanowdu, ma siki sma abi datra fanowdu. Mi no kon fu kari sma di e du san reti, ma mi kon fu kari sondari.” 18 Den disipel fu Yohanes nanga den Fariseiman ben e faste.* Fu dati ede den sma kon na en èn den aksi en: „Fu san ede den disipel fu Yohanes nanga den disipel fu den Fariseiman e faste, ma den disipel fu yu no e du dati?” 19 Ne Yesus taigi den: „Den mati fu a trowmasra no kan faste te a trowmasra de nanga den ete, a no so? Solanga a trowmasra de nanga den, den no kan faste. 20 Ma a ten sa kon te sma o puru a trowmasra na den mindri, dan den o faste. 21 Nowan sma e nai wan nyun pisi krosi na tapu wan owru dyakti. Efu a ben o du dati, dan a nyun pisi krosi ben o hari na owru dyakti priti èn a priti ben o kon moro bigi. 22 Sosrefi, nowan sma e poti nyun win na ini owru winsaka. Efu a ben o du dati, dan a win ben o priti den saka, a win ben o lasi, èn den saka no ben o bun moro. Dati meki sma e poti nyun win na ini nyun winsaka.” 23 Na Sabat-dei a ben waka pasa na ini den aleisigron. Ne den disipel fu en bigin piki aleisi. 24 Dati meki den Fariseiman taigi en: „Fu san ede den e du wan sani di den no musu du na Sabat-dei?” 25 Ma a taigi den: „Noiti unu no leisi san David du di en nanga den man fu en no ben abi nyanyan moro èn angri ben kiri den? 26 Unu no leisi a tori di sma e fruteri fu Abiatar, na edeman fu den priester? Di David go na ini na oso fu Gado a nyan den brede di ben poti na fesi Gado leki wan ofrandi, aladi nowan sma ben musu nyan den brede boiti den priester. David ben gi den man fu en wan pisi fu a brede tu, a no so?” 27 Ne Yesus taigi den: „Na fu libisma ede, meki Gado seti Sabat-dei. Ma a no ben meki libisma fu hori Sabat-dei. 28 Sobun, a Manpikin fu libisma na Masra tu fu Sabat.”

Luku „Moro sani”, nr. 24.








^ (Maik. 3:1-35) Yesus go baka na ini wan snoga èn wan man ben de drape di ben abi wan malengri anu. 2 Dati meki den Fariseiman luku Yesus bun fu si efu a ben o dresi a man na Sabat-dei, so taki den ben kan feni wan sani na en tapu. 3 A taigi a man di ben abi wan malengri anu: „Opo go tanapu na mindrisei.” 4 Dan a aksi den: „A fiti fu du wan bun noso wan ogri na Sabat-dei? Noso a fiti fu yepi wan sma, noso fu kiri wan sma na Sabat-dei?” Ma den tan tiri. 5 A luku den nanga atibron, ma a ben sari srefisrefi tu fu di a si taki den no ben abi firi gi sma. Dan a taigi a man: „Langa yu anu.” A man langa en anu èn en anu kon betre. 6 Ne den Fariseiman go na dorosei èn wantewante den go taki nanga den partèiman fu Herodes fu luku fa den ben kan kiri Yesus. 7 Ma Yesus nanga den disipel fu en gowe fu drape èn den go na a se. Furu sma fu Galilea nanga Yudea waka kon na en baka. 8 Furu sma ben kon na en srefi fu Yerusalem, Idumeya, abrasei fu Yordan-liba, èn a birti fu Tirus nanga Sidon, di den yere ala den sani di a du. 9 Ne a taigi den disipel fu en fu sorgu taki ala ten wan pikin boto ben de srekasreka gi en, so taki den ipi-ipi sma no ben o pusu kon na en tapu. 10 Ala den sma di ben abi hebi siki pusu kon na en tapu fu fasi en, fu di a ben meki furu sma kon betre. 11 Srefi den ogri yeye ben fadon na en fesi te den ben si en èn den ben bari: „Yu na a Manpikin fu Gado.” 12 Ma furu tron a ben taigi den ogri yeye krin taki den no ben musu meki sma kon sabi suma na en. 13 Baka dati, a kren go na tapu wan bergi èn a kari den sma di a ben wani fu kon nanga en, dan den go na en. 14 Drape a seti wan grupu fu twarfu sma di a ben kari apostel. Den ben o tan nanga en èn a ben o seni den fu go preiki. 15 Den ben o kisi a makti tu fu puru ogri yeye na sma tapu. 16 Na ini a grupu di a ben seti, yu ben abi Simon, di a ben gi a nen Petrus tu, 17 nanga Yakobus di de a manpikin fu Sebedeyus, nanga Yohanes di de a brada fu Yakobus. (A ben kari den brada disi Bowanerges tu, dati wani taki den Manpikin fu Dondru.) 18 Boiti dati yu ben abi Andreas, Filipus, Bartolomeyus, Mateyus, Tomas, Yakobus di de a manpikin fu Alfeyus, Tadeyus, nanga Simon di ben de wan fayafaya man, 19 èn Yudas Iskariot di ben tori en bakaten. Baka dati a go na ini wan oso. 20 Den sma kon drape tu, èn dati meki en nanga den disipel fu en no ben man nyan wan sani srefi. 21 Ma di den famiriman fu en yere fu den sani di Yesus du, dan den go fu grabu en, bika den ben taki: „A lasi en frustan.” 22 Den leriman fu Wèt di ben komopo fu Yerusalem, ben taki tu: „A e wroko nanga Beyelsebub èn a e puru ogri yeye na sma tapu nanga yepi fu a tiriman fu den ogri yeye.” 23 We, baka di a kari den leriman fu Wèt kon na en, dan a gi den wan tu eksempre. A taki: „Fa Satan kan puru Satan na sma tapu? 24 Efu wan kownukondre prati, dan a kownukondre dati no sa man tan. 25 Efu wan osofamiri prati, dan na osofamiri dati no sa man tan. 26 Na so a de tu, taki efu Satan opo go feti nanga ensrefi èn den sma fu en prati tu, dan a no sa man tan, ma a sa kon na wan kaba. 27 Fu taki en leti, nowan sma di e go na ini na oso fu wan tranga man, man fufuru den gudu fu a man, efu a no tai a tranga man fosi. Baka te a du dati, dan a kan fufuru ala sani na ini na oso fu a man. 28 Fu tru, mi e taigi unu taki libisma o kisi pardon gi ala sondu, awansi sortu sondu den e du èn awansi sortu kosi den e kosi. 29 Ma a sma di e taki ogri fu a santa yeye, no o kisi pardon noiti, bika a sondu fu en e tan na en tapu fu têgo.” 30 Yesus ben taki disi, fu di den sma ben taki: „A abi wan ogri yeye na en tapu.” 31 Baka dati, en mama nanga den brada fu en kon èn den tanapu na dorosei. Ne den seni wan sma go na inisei fu kari en. 32 A ben de so taki furu sma ben sidon na en lontu. Wan fu den sma taigi en: „Yu mama nanga den brada fu yu de na dorosei, e suku yu.” 33 Ma a piki den: „Suma na mi mama nanga den brada fu mi?” 34 Baka di a luku den sma di ben sidon na en lontu, a taki: „Luku mi mama nanga den brada fu mi dya! 35 Den sma di e du a wani fu Gado, na mi brada, mi sisa, nanga mi mama.”



^ (Maik. 4:1-41) Baka dati, a bigin gi leri baka na sekanti. Wan heri ipi sma ben kon na en. Dati meki a go sidon na ini wan boto na tapu a se, ma ala den sma ben de na a syoro. 2 Na so a bigin fruteri agersitori fu leri den furu sani. Disi na san a taigi den: 3 „Un arki. Wan saiman ben go sai siri. 4 Di a ben e sai, wan tu siri fadon na seipasi èn den fowru kon nyan den. 5 Tra siri fadon na tapu ston-gron èn a no de fu taki dati furu doti no ben de. Sobun, den siri opo wantewante, fu di den no ben de dipi na ini a gron. 6 Ma di son opo, a bron den pransun. Fu di den no ben abi rutu, meki den kon drei èn den dede. 7 Tra siri fadon na mindri den makabon. Di den makabon gro kon, den kiri den. Dati meki den no ben gi froktu. 8 Ma tra siri fadon na tapu bun doti. Di den gro kon moro bigi, den bigin gi froktu. A wan gi dritenti tron so furu froktu, a trawan siksitenti tron so furu, èn ete wan trawan wán hondro tron so furu.” 9 Baka dati Yesus taki: „A sma di abi yesi fu arki, meki a arki.” 10 Di a ben de en wawan, dan wan tu sma nanga den twarfu apostel kon na en èn den bigin aksi en sani di abi fu du nanga den agersitori. 11 Dati meki a taigi den: „Na unu kisi a grani fu kon frustan a santa kibritori fu Gado Kownukondre. Ma den tra sma e yere soso agersitori. 12 Dati meki den e luku, ma den no e si, èn den e yere, ma den no e frustan san a wani taki. Den no o drai kon baka srefi fu kisi pardon fu sondu.” 13 A taigi den tu: „Efu unu no e frustan na agersitori disi, dan fa unu o frustan ala den tra agersitori? 14 A saiman e sai a wortu. 15 A siri di fadon na seipasi na a wortu di sai na ini den sma di yere en. Ma te den yere a wortu, dan wantewante Satan e kon èn a e puru a wortu di ben sai na ini den. 16 Sosrefi, yu abi sma di de leki den siri di sai na tapu ston-gron. Te den yere a wortu, dan den e teki en wantewante nanga prisiri. 17 Ma a wortu no e teki rutu na ini den ati. Fu dati ede den e tan wan pisi ten nomo. Ma te banawtu kon noso te sma e frufolgu den fu a wortu ede, dan den e fadon wantewante. 18 Trawan sai na mindri den makabon. Den na den sma di yere a wortu, 19 ma den broko-ede fu a grontapu disi, a bedrigifasi fu gudu, nanga a wani di sma wani tra sani tu, e kon na ini den ati. Dati e kiri a wortu èn a no kan meki froktu. 20 Den siri di sai na tapu bun doti, na den sma di e arki a wortu èn di e teki en nanga prisiri. Dan den e gi dritenti tron so furu froktu, siksitenti tron so furu, nanga wán hondro tron so furu.” 21 Baka dati a taigi den: „Wan sma no e poti wan lampu na ondro wan baskita noso na ondro wan bedi, a no so? Ma a e poti a lampu na tapu wan hei presi, a no so? 22 Sobun, nowan sani kibri so, taki a no sa kon na krin. Ala sani di ai no man si, sa kon de fu si. 23 A sma di abi yesi fu arki, meki a arki.” 24 A taigi den tu: „Arki bun san unu e yere. Na a fasi fa unu e libi nanga trawan, na a fasi dati den o libi nanga unu tu, iya, den o du moro leki dati srefi. 25 A sma di abi kaba, sa kisi moro. Ma a sma di no abi, o lasi srefi den sani di a abi.” 26 Ne a taki moro fara: „Yu kan taki dati a Kownukondre fu Gado de neleki te wan man e trowe siri na tapu a gron. 27 Te neti a man e sribi èn na deiten a e opo. A siri e gro teleki a kon bigi, ma a man no sabi fa dati pasa. 28 Safrisafri a gron e gi nyanyan fu ensrefi. Fosi, a pransun e opo kon, dan a e gi nyanyan èn te fu kaba a nyanyan e kon lepi. 29 Ma te a nyanyan lepi kaba, dan a man e koti en nanga wan grasinefi, bika kotiten doro kaba.” 30 Yesus taki tu: „Nanga san wi sa agersi a Kownukondre fu Gado, noso nanga sortu agersitori wi sa tyari kon na krin san na a Kownukondre? 31 A de leki wan mosterd-siri di de a moro pikin siri na grontapu te den e sai en na ini a gron. 32 Ma te a sai kaba, a e bigin gro èn a e bigi moro ala den tra gruntubon. A bon e kisi bigi taki èn den fowru di e frei na loktu man feni wan tanpresi na ini a skaduw fu a bon.” 33 Na so Yesus gebroiki furu fu den agersitori disi fu fruteri den sma a wortu, solanga den ben man frustan en. 34 Iya, a no ben taki nanga den sondro fu gi wan agersitori. Ma te en nanga den disipel fu en ben de den wawan, dan a ben tyari ala sani kon na krin gi den. 35 A srefi dei dati, di neti ben doro kaba, a taigi den: „Kon meki wi abra go na a tra sei fu a se.”  36 Fu dati ede den seni den sma gowe èn wantewante den tyari Yesus gowe nanga a boto pe a ben sidon na ini kaba. Tra boto ben de tu nanga en.  37 Ne wán kefalek bigi winti bigin wai èn den skwala ben naki kon na ini a boto, so taki a boto ben e kon furu nanga watra. 38 Ma Yesus ben de na bakasei fu a boto èn a ben didon sribi nanga en ede na tapu wan kunsu. Dati meki den wiki en èn den aksi en: „Leriman, yu no e broko yu ede taki wi o sungu?” 39 Di a yere dati, a opo, dan a bari a winti èn a taigi a se: „Tapu! Tan tiri!” Dan a winti saka èn ala sani kon tiri. 40 Baka dati a taigi den: „Fu san ede unu e frede so? Un no abi bribi ete?” 41 Ma den ben frede srefisrefi èn den taigi makandra: „Suma na a sma disi? Srefi a winti nanga a se e du san a e taki.”



^ (Maik. 3:1-19) Yesus go baka na ini wan snoga èn wan man ben de drape di ben abi wan malengri anu. 2 Dati meki den Fariseiman luku Yesus bun fu si efu a ben o dresi a man na Sabat-dei, so taki den ben kan feni wan sani na en tapu. 3 A taigi a man di ben abi wan malengri anu: „Opo go tanapu na mindrisei.” 4 Dan a aksi den: „A fiti fu du wan bun noso wan ogri na Sabat-dei? Noso a fiti fu yepi wan sma, noso fu kiri wan sma na Sabat-dei?” Ma den tan tiri. 5 A luku den nanga atibron, ma a ben sari srefisrefi tu fu di a si taki den no ben abi firi gi sma. Dan a taigi a man: „Langa yu anu.” A man langa en anu èn en anu kon betre. 6 Ne den Fariseiman go na dorosei èn wantewante den go taki nanga den partèiman fu Herodes fu luku fa den ben kan kiri Yesus. 7 Ma Yesus nanga den disipel fu en gowe fu drape èn den go na a se. Furu sma fu Galilea nanga Yudea waka kon na en baka. 8 Furu sma ben kon na en srefi fu Yerusalem, Idumeya, abrasei fu Yordan-liba, èn a birti fu Tirus nanga Sidon, di den yere ala den sani di a du. 9 Ne a taigi den disipel fu en fu sorgu taki ala ten wan pikin boto ben de srekasreka gi en, so taki den ipi-ipi sma no ben o pusu kon na en tapu. 10 Ala den sma di ben abi hebi siki pusu kon na en tapu fu fasi en, fu di a ben meki furu sma kon betre. 11 Srefi den ogri yeye ben fadon na en fesi te den ben si en èn den ben bari: „Yu na a Manpikin fu Gado.” 12 Ma furu tron a ben taigi den ogri yeye krin taki den no ben musu meki sma kon sabi suma na en. 13 Baka dati, a kren go na tapu wan bergi èn a kari den sma di a ben wani fu kon nanga en, dan den go na en. 14 Drape a seti wan grupu fu twarfu sma di a ben kari apostel. Den ben o tan nanga en èn a ben o seni den fu go preiki. 15 Den ben o kisi a makti tu fu puru ogri yeye na sma tapu. 16 Na ini a grupu di a ben seti, yu ben abi Simon, di a ben gi a nen Petrus tu, 17 nanga Yakobus di de a manpikin fu Sebedeyus, nanga Yohanes di de a brada fu Yakobus. (A ben kari den brada disi Bowanerges tu, dati wani taki den Manpikin fu Dondru.) 18 Boiti dati yu ben abi Andreas, Filipus, Bartolomeyus, Mateyus, Tomas, Yakobus di de a manpikin fu Alfeyus, Tadeyus, nanga Simon di ben de wan fayafaya man, 19 èn Yudas Iskariot di ben tori en bakaten. Baka dati a go na ini wan oso.






^ ***bh bld. 38-40 Andi Gadu abi a pakisei da di goonliba?***


21. Andi ta lei u taa libisëmbë ku mbeti an o ta fëëë deseei möön?

21 Libisëmbë ku mbeti an o ta fëëë deseei möön. Hogi mbeti ku kiija mbeti o ta njan ku deseei. Wan piki mii seei an o fëëë dee mbeti dee sa du hogi ku sëmbë a di ten fuu aki.​—Jesaaja 11:6-9; 65:25.

22. Andi o pasa ku siki?

22 Siki o kaba a mundu. Jesosi, di dë di Tiima u di hemel Könuköndë, o kula möön hia sëmbë möön di ten di a bi dë a goonliba aki (Mateosi 9:35; Maikusi 1:40-42; Johanisi 5:5-9). Nöö „na wan hojo sëmbë o taki taa: ’Mi suwaki’”.​—Jesaaja 33:24; 35:5, 6.





^ pal. 21 (Jes. 11:6-9) Ten na ten busidagu o tan nanga pikin skapu, èn pikin krabita o didon na sei penitigri. Pikin kaw, yongu lew, nanga fatu meti o de makandra. Srefi wan pikin boi o tiri den. 7 Kaw nanga beer o nyan nanga makandra èn den pikin fu den o didon na sei makandra. Srefi lew o nyan grasi neleki mankaw. 8 Wan pikin di de na bobi ete o prei na a olo fu wan kobrasneki. Wan pikin di no e dringi bobi moro o poti en anu na a olo fu wan takru sneki. 9 Den no o du nowan ogri èn den no o pori nowan sani na mi santa bergi, fu di heri grontapu o furu nanga a sabi fu Yehovah, neleki fa a se furu nanga watra.



^ pal. 21 (Jes. 65:25) Den busidagu nanga den pikin skapu o nyan nanga makandra. Den lew o nyan drei grasi neleki den mankaw. Den sneki o nyan doti. Den no o du ogri èn den no o pori nowan sani na tapu heri mi santa bergi”, na so Yehovah taki.



^ pal. 22 (Mat. 9:35) Baka dati Yesus bigin waka go na ala den foto nanga dorpu fu gi sma leri na ini den snoga fu den èn fu preiki a bun nyunsu fu a Kownukondre. A ben e dresi ibri sortu siki nanga ibri sortu mankeri.



^ pal. 22 (Maik. 1:40-42) Wan gwasiman ben kon na en tu èn a saka kindi begi Yesus: „Efu yu wani nomo, yu kan meki mi kon krin.” 41 Di Yesus yere disi, a firi sari. Dati meki a langa en anu fasi a man èn a taigi en: „Mi wani. Kon krin.” 42 Wantewante a gwasi komopo na a man en skin èn a kon krin.



^ pal. 22 (Joh. 5:5-9) Wan man ben de drape tu di ben siki dritenti nanga aiti yari kaba. 6 Fu di Yesus si a man e didon drape èn a ben sabi taki a ben siki langa kaba, meki a taigi a man: „Yu wani kon betre?” 7 A siki man piki en: „Masra, mi no abi nowan sma fu tyari mi go na ini a watra te a e seki èn te mi wani go, wan tra sma e saka go fosi mi na ini a watra.” 8 Yesus taigi en: „Opo teki yu bedi èn waka.” 9 Wantewante a man kon betre, a teki en bedi, èn a bigin waka. A dei dati ben de wan Sabat-dei.



^ pal. 22 (Jes. 33:24) Nowan sma di e tan na ini a kondre o taki: „Mi siki.” Den sma di e tan na ini a kondre o kisi pardon fu den sondu fu den.



^ pal. 22 (Jes. 35:5, 6) Na a ten dati den ai fu den breniwan o si èn den yesi fu den dofuwan o yere. 6 Na a ten dati lan sma o kren leki dia na tapu den bergi. A tongo fu den babaw-wan o bari fu prisiri. Bika na ini den sabana watra o kuku kon na tapu èn liba o lon na den drei sabana.












^ ***jy blz. 78 par. 1-2 San wan sma mag du na Sabat-dei?***


Na wan tra Sabat-dei Yesus e go na ini wan snoga. Soleki fa a sori, dan a de na ini Galilea. Na ini a snoga a e si wan man di malengri na en anu (Lukas 6:6). Den Fariseiman nanga den leriman fu Wet e luku Yesus. Fu san ede? Disi e kon na krin te den e aksi: „Sma kan meki trawan kon betre na Sabat-dei?”​—Mateyus 12:10.

Den Dyu kerki fesiman e bribi taki wan sma kan yepi wan siki sma na Sabat-dei, soso te a siki sma kan lasi libi. Sobun, efu wan sma drai en futu noso efu a broko en anu na Sabat-dei, dan wan tra sma no mag dresi en fu di a no de wan sani di kan meki a lasi libi. A de krin taki den Fariseiman nanga den leriman fu Wet no poti na aksi disi gi Yesus fu di den e broko den ede nanga a man di malengri na en anu. Na wan sani den e suku fu krutu Yesus.





^ pal. 1 (Luk. 6:6) Wan tra Sabat-dei, Yesus go na ini a snoga èn a bigin gi sma leri. Wan man ben de drape di ben malengri na en reti-anu.



^ pal. 1 (Mat. 12:10) Drape wan sma ben de di ben abi wan malengri anu. Fu dati ede sma aksi Yesus: „Sma kan meki trawan kon betre na Sabat-dei?” Den ben aksi en disi fu feni wan sani na en tapu.









^ ***jy blz. 78 par. 3 San wan sma mag du na Sabat-dei?***


Ma Yesus sabi taki den abi wan lo kruktu denki. A sabi taki den e si a wet fu Sabat-dei tumusi fini. Den e si ala sortu pikinpikin sani leki wroko na Sabat-dei aladi a wet no e taki fu den sani disi (Eksodes 20:8-10). Den ben krutu en kaba fu di a du bun sani gi tra sma. Now Yesus o du wan sani di o meki den ati bron moro. A e taigi a man nanga a malengri anu: „Opo go tanapu na mindrisei.”​—Markus 3:3.





^ pal. 3 (Eks. 20:8-10) Memre taki Sabat-dei na wan santa dei. 9 Un musu du ala un wroko na ini siksi dei. 10 Ma na a di fu seibi dei un musu hori Sabat gi Yehovah un Gado. Un no musu du nowan wroko. Boiti dati, un manpikin, un umapikin, un srafu, un umasrafu, un osometi, nanga den trakondre sma di e tan na ini un foto, no musu du nowan wroko tu.



^ pal. 3 (Mark. 3:3) A taigi a man di ben abi wan malengri anu: „Opo go tanapu na mindrisei.”









^ ***mwbr18 april blz. 4 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

nanga atibron, ma a ben sari srefisrefi tu: Markus wawan e skrifi san Yesus taki di a si fa den kerki fesiman no ben abi firi gi den sma di ben de drape (Mt 12:13; Lu 6:10). Petrus ben de wan man di ben e sori den firi fu en makriki èn kande na en fruteri Markus fa Yesus ben e firi.​—Luku a felem „Wan tu sani fu a buku Markus”.



^ (Mat. 12:13) Ne a taigi a man: „Langa yu anu.” A man langa en anu èn na anu ben kon betre neleki a trawan.



^ (Luk. 6:10) Baka di a luku den alamala, a taigi a man: „Langa yu anu.” A man langa en anu èn en anu kon betre.









^ ***mwbr18 april blz. 4 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

taki ogri fu a santa yeye: Wan sma di e taki ogri fu Gado e gi Gado porinen, noso a e kosi Gado noso santa sani. Fu di santa yeye e kon fu Gado, meki te wan sma e gens a santa yeye noso te a e taki dati a yeye disi a no fu Gado, dan dati na a srefi leki te a e taki ogri fu Gado. Soleki fa Mt 12:24, 28 nanga Mr 3:22 e sori, dan den Dyu kerki fesiman si fa a yeye fu Gado ben e wroko na ini Yesus di a ben e du wondru. Ma toku den taki dati a krakti disi ben e komoto fu Satan Didibri.

a sondu fu en e tan na en tapu fu têgo: Den wortu disi e sori taki te wan sma e du sondu fu espresi, dan a bakapisi o de fu ala ten. Ofrandi no de di kan tapu a sondu dati.​—Luku „Ete wan tu sani” na taki ogri fu a santa yeye na ini a tekst disi.



^ (Mat. 12:24) Di den Fariseiman yere disi, den taki: „A man disi e yagi ogri yeye puru na sma tapu soso nanga yepi fu Beyelsebub, a tiriman fu den ogri yeye.”



^ (Mat. 12:28) Ma efu mi e yagi ogri yeye puru na sma tapu nanga Gado en yeye, dan fu tru a Kownukondre fu Gado kon na unu sondro taki unu fruwakti disi.



^ (Mark. 3:22) Den leriman fu Wèt di ben komopo fu Yerusalem, ben taki tu: „A e wroko nanga Beyelsebub èn a e puru ogri yeye na sma tapu nanga yepi fu a tiriman fu den ogri yeye.”









^ ***w14 15/12 blz. 12-13 Yu e ’frustan ala san Gado Buku e taki’?***


 6. San wi musu kon frustan fu den Bijbelstudenti fu wi?

6 San wi kan leri fu na agersitori disi? A fosi sani di wi musu kon frustan, na taki wi no man taki o esi wan Bijbelstudenti musu go na fesi. Te wi abi sakafasi, dan dati o yepi wi fu no dwengi en fu teki dopu. Wi e du ala san wi man fu yepi a sma èn fu horibaka gi en. Ma sakafasi o yepi wi tu fu kon si taki na a sma srefi musu teki a bosroiti fu gi ensrefi abra na Gado. Na a lobi di wan sma abi gi Gado, o meki taki a gi ensrefi abra na en. Efu dati no de so, dan Yehovah no o feni en bun.​—Ps. 51:12; 54:6; 110:3.

7, 8. (a) San wi kan leri moro fu Yesus agersitori fu a saiman di e sribi? Gi wan eksempre. (b) San disi e leri wi fu Yehovah nanga Yesus?

7 A di fu tu sani di wi musu kon frustan, na taki na agersitori disi kan yepi wi fu no lasi-ati efu wi no e si wantewante taki a preikiwroko fu wi abi bun bakapisi. Wi musu abi pasensi (Yak. 5:7, 8). Efu wi du ala san wi man fu yepi a studenti ma a siri no e gi nyanyan, dan disi no wani taki dati wi no de wan bun leriman. Na Yehovah e meki a siri gro na ini na ati fu wan sma di abi sakafasi èn di wani tyari kenki kon na ini en libi (Mat. 13:23). Sobun, wi no musu luku omeni sma wi yepi fu teki dopu, neleki na dati e sori taki wi du wi diniwroko bun. Te sma no e arki wi, dan dati no wani taki dati Yehovah no e feni wi diniwroko bun. Ma san prenspari gi en, na a muiti di wi e meki fu du a diniwroko fayafaya.​—Leisi Lukas 10:17-20; 1 Korentesma 3:8.

8 A di fu dri sani di wi musu hori na prakseri, na taki wi no man si krin ala ten efu na ati fu wan sma e kenki. Fu eksempre, wan zendeling ben e studeri nanga wan trowpaar. Di den aksi en fu tron preikiman di no dopu ete, a memre den taki den musu tapu nanga smoko fosi. Ma a fruwondru di den taigi en taki wan tu mun kaba den ben tapu nanga smoko. Fu san ede den du dati? Den ben kon frustan taki Yehovah man si te den e smoko èn taki a no lobi sma di e hoigri. Dati meki den bosroiti na ini den ati taki den ben kan du tu sani: Smoko na fesi a zendeling noso tapu wantewante nanga a smoko. A lobi di den ben kon lobi Yehovah yepi den fu teki a yoisti bosroiti. Den sma disi kisi wan bun matifasi nanga Yehovah, aladi a zendeling no ben e si srefi taki den sma disi kon kenki.





^ pal. 6 (Ps. 51:12) Meki mi prisiri baka, neleki fa sma e prisiri te yu e frulusu den. Yepi mi, so taki mi kan de klariklari fu gi yesi na yu.



^ pal. 6 (Ps. 54:6) Mi de klariklari fu tyari ofrandi gi yu. Yehovah, mi o prèise yu nen, bika dati na wan bun sani fu du.



^ pal. 6 (Ps. 110:3) Na a dei di yu o tyari a legre fu yu go na feti, a pipel fu yu o de klariklari fu go tu. Wan grupu yonkuman o horibaka gi yu. Den o de neleki den dowdropu na musudei. Sma kan si na den fa santafasi moi.



^ pal. 7 (Yak. 5:7, 8) Fu dati ede, brada, abi pasensi teleki Masra kon. Luku, a gronman e wakti a bun nyanyan di a gron e gi. A e wakti nanga pasensi teleki a pikin alenten nanga a bigi alenten* bigin. 8 Unu musu abi pasensi tu. Teki deki-ati, bika a ten taki Masra o kon, de krosibei.

A pikin alenten ben e bigin mindri fu a mun oktober. A bigi alenten ben e bigin mindri fu a mun april.


^ pal. 7 (Mat. 13:23) A siri di sai na tapu a bun doti, na a sma di yere a wortu èn a e frustan san a wani taki. A e gi froktu trutru èn a e meki nyanyan, a wan disi e gi wán hondro tron so furu, a trawan siksitenti tron so furu èn ete wan trawan dritenti tron so furu.”



^ pal. 7 (Luk. 10:17-20) Baka dati, den seibitenti disipel drai kon baka nanga prisiri èn den taki: „Masra, srefi den ogri yeye e du san wi e taki, fu di wi e gebroiki yu nen.” 18 Dan a taigi den: „Mi si fa Satan fadon kaba neleki faya di e koti na hemel. 19 Luku, mi gi unu a makti fu masi sneki nanga kruktutere nanga un futu. Mi gi unu moro makti leki a feanti èn nowan sani sa du unu ogri kwetikweti. 20 Ma un no musu prisiri fu di den ogri yeye e du san unu e taki. Na presi fu dati un musu prisiri fu di un nen skrifi na ini hemel.”



^ pal. 7 (1 Kor. 3:8) A sma di e prani èn a sma di e gi watra e wroko makandra, ma ibriwan fu den o kisi en eigi pai fu a wroko di a du.









^ ***mwbr18 april blz. 4 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

A sma di abi yesi fu arki, meki a arki: Fosi Yesus bigin fruteri na agersitori fu a saiman a taki: „Un arki” (Mr 4:3). Na a kaba fu na agersitori a gi den bakaman fu en a deki-ati disi fu sori den taki a prenspari fu gi yesi na den rai di a ben gi den. Wan srefi sortu deki-ati wi e si tu na Mt 11:15; 13:9, 43; Mr 4:23; Lu 8:8; 14:35; Opb 2:7, 11, 17, 29; 3:6, 13, 22; 13:9.



^ (Mark. 4:3) „Un arki. Wan saiman ben go sai siri.



^ (Mat. 11:15) A sma di abi yesi, meki a arki.



^ (Mat. 13:9) A sma di abi yesi, meki a arki.”



^ (Mat. 13:43) Na a ten dati den sma di Gado feni bun o brenki leki a son na ini a Kownukondre fu den Tata. A sma di abi yesi, meki a arki.



^ (Mark. 4:23) A sma di abi yesi fu arki, meki a arki.”



^ (Luk. 8:8) Tra siri fadon na tapu bun doti èn baka di den bigin gro, den meki froktu wán hondro tron so furu.” Di a fruteri den sani disi, a taki: „A sma di abi yesi fu arki, meki a arki.”



^ (Luk. 14:35) A no bun srefi fu gebroiki en leki doti noso leki mèst. Sma e trowe en go na dorosei. A sma di abi yesi fu arki, meki a arki.”



^ (Openb. 2:7) A sma di abi yesi, meki a yere san a santa yeye e taigi den gemeente: Mi o gi a sma di wini a strei, primisi fu nyan den froktu fu a bon di e gi libi èn di de na ini a paradijs fu Gado.’



^ (Openb. 2:11) A sma di abi yesi, meki a yere san a santa yeye e taigi den gemeente: A di fu tu dede* no o man du noti nanga a sma di wini a strei.’

Dati na a têgo dede.


^ (Openb. 2:17) A sma di abi yesi, meki a yere san a santa yeye e taigi den gemeente: Mi o gi a sma di wini a strei, pikinso fu a mana di kibri èn mi o gi en wan weti ston. Na tapu a ston disi wan nyun nen skrifi di nowan sma sabi, boiti a sma di kisi a ston.’



^ (Openb. 2:29) A sma di abi yesi, meki a yere san a santa yeye e taigi den gemeente.’



^ (Openb. 3:6) A sma di abi yesi, meki a yere san a santa yeye e taigi den gemeente.’



^ (Openb. 3:13) A sma di abi yesi, meki a yere san a santa yeye e taigi den gemeente.’



^ (Openb. 3:22) A sma di abi yesi, meki a yere san a santa yeye e taigi den gemeente.’”



^ (Openb. 13:9) Efu wan sma abi yesi, meki a yere.









^ ***lv blz. 53-54 Fu san ede wi musu sori lespeki gi den wan di e teki fesi?***

„ARKI RAI ÈN TEKI PIRI-AI”


  A denki fu Satan abi krakti tapu heri grontapu èn a e gi sma deki-ati fu opo densrefi teige trawan èn fu strei nanga trawan. Dati meki Bijbel e kari Satan „a tiriman fu a yeye fu grontapu”, èn a e sori tu taki na a yeye disi „de na ini den sma di e trangayesi Gado” (Efeisesma 2:2). Furu sma na ini a ten disi no wani saka densrefi kwetikweti na ondro den wan di e teki fesi. A sari fu taki dati a denki disi kon abi krakti srefi tapu son sma na ini a Kresten gemeente. Fu eksempre, kande wan owruman e warskow den brada nanga sisa na wan switi fasi taki den musu luku bun nanga felem noso poku di e gi sma deki-ati fu libi wan hurulibi noso fu du ogri. Ma son brada noso sisa ben kan weigri fu gi yesi na a warskow dati, noso kande den ati e bron srefi. Ibriwan fu wi musu gi yesi na a rai disi di skrifi na Odo 19:20: „Arki rai èn teki piri-ai, so taki yu kan tron wan koni sma bakaten.”

  San kan yepi wi fu gi yesi te wi e kisi rai di fiti? Luku dri sani di e meki taki furu sma e weigri fu teki rai, noso piri-ai. Luku tu san Bijbel e taki fu den sani dati.

	„Mi no e agri nanga a rai dati.” Kande wi feni taki a rai no fiti gi wi noso taki a sma di gi wi a rai no sabi fa sani de trutru. Kande wantewante wi e bigin wisiwasi a rai dati (Hebrewsma 12:5). Wi alamala abi sondu, sobun, yu no denki taki kande wi musu kon si sani na a yoisti fasi? (Odo 19:3) Yu no denki taki kande wan bun reide ben de taki yu kisi a rai dati? Efu dati de so, dan na a sani dati wi musu poti prakseri. Gado Wortu e gi wi a rai disi: „Teki a piri-ai di yu kisi, grabu en hori steifi. No lusu en. Kibri en bun, bika na dati o gi yu libi.”​—Odo 4:13.



	„Mi no lobi a fasi fa a gi mi rai.” A tru taki Gado Wortu e sori taki a de prenspari fu gi rai na wan switi fasi (Galasiasma 6:1). Ma Bijbel e taki tu: „Ala sma sondu èn den no man sori a glori fu Gado kwetikweti” (Romesma 3:23). A wan-enkri fasi fa wi kan kisi rai na wan fasi di bun dorodoro, na te wi e kisi rai fu wan sma di no abi sondu (Yakobus 3:2). Yehovah e gebroiki sondu libisma fu gi wi rai, èn dati meki a bun te wi no e tan poti prakseri na a fasi fa wi e kisi rai. Na presi fu dati, poti prakseri na a rai srefi, èn begi Gado fu yepi yu so taki yu kan gi yesi na a rai dati.



	„Suma na en fu kon gi mi rai!” Efu wi feni taki wan sma no abi a reti fu gi wi rai, fu di en srefi abi fowtu, dan wi musu memre den sani di kon na fesi kaba na ini a pisi disi. Wi ben kan feni tu taki wi no abi rai fanowdu fu di wi owru moro trawan, fu di wi abi moro ondrofeni, noso fu di wi abi moro frantwortu na ini a gemeente. Efu na so wi e denki, dan wi musu kenki a fasi fa wi e denki. Na ini Israel fu owruten, a kownu ben abi bigi frantwortu, ma toku a ben musu teki rai fu profeiti, fu priester, èn fu tra sma di ben de na en ondro (2 Samuel 12:1-13; 2 Kroniki 26:16-20). Na ini a ten disi, na organisâsi fu Yehovah e gi sondu mansma a frantwortu fu gi tra sma rai. Lepi Kresten de klariklari fu teki den rai dati èn fu gi yesi na den. Efu wi abi moro frantwortu noso moro ondrofeni, dan a no de fu taki dati wi musu frustan moro krin taki wi musu de wan eksempre gi trawan. Sobun, wi musu de klariklari fu fiti wisrefi èn fu gi yesi te trawan e gi wi rai.​—1 Timoteyus 3:2, 3; Titus 3:2.





A de krin fu si taki nowan fu wi kan taki dati wi no abi rai fanowdu. Sobun, meki wi de klariklari fu gi yesi te wi e kisi rai, èn meki wi taki Yehovah tangi fu di a e gi wi rai di kan kibri wi libi. A no de fu taki dati a rai di wi e kisi e sori taki Yehovah lobi wi, èn wi wani taki Gado tan lobi wi.​—Hebrewsma 12:6-11.







^ (Ef. 2:2) Fosi, unu ben e du den sani disi, fu di unu ben e libi leki den sma fu a grontapu disi. Unu ben e gi yesi na a tiriman fu a yeye fu grontapu. A yeye disi na a denki fu grontapu di de leki loktu na wi lontu èn di de na ini den sma di e trangayesi Gado.



^ (Odo 19:20) Arki rai èn teki piri-ai, so taki yu kan tron wan koni sma bakaten.



^ (Hebr. 12:5) Boiti dati, unu frigiti krinkrin sortu rai unu leki manpikin ben kisi: „Mi manpikin, no si a strafu fu Yehovah leki wan pikin sani èn no lasi-ati tu te a e piri-ai gi yu,



^ (Odo 19:3) Na a don fu libisma meki taki den e pori den libi, ma toku den ati e bron srefisrefi nanga Yehovah.



^ (Odo 4:13) Teki a piri-ai di yu kisi, grabu en hori steifi. No lusu en. Kibri en bun, bika na dati o gi yu libi.



^ (Gal. 6:1) Brada, srefi efu wan sma meki wan fowtu sondro fu a sabi, dan unu leki lepi Kresten musu pruberi na wan safri-ati fasi fu tyari so wan sma kon na tapu a reti pasi baka. Ma luku bun taki unu srefi no kisi tesi.



^ (Rom. 3:23) Ala sma sondu èn den no man sori a glori fu Gado kwetikweti.



^ (Yak. 3:2) Wi alamala e sondu* furu tron. Efu wan sma no e sondu nanga en mofo, dan a bun dorodoro èn a man basi en heri skin tu.

Grikitongo: „naki futu noso fadon.”


^ (2 Sam. 12:1-13) Now Yehovah seni Natan go na David. Sobun, a go na David, dan a taigi en: „Tu man ben de na ini wan foto. A wan ben gudu, a trawan ben pôti. 2 A guduman ben abi furu skapu nanga kaw. 3 Ma a pôtiman ben abi wán pikin umaskapu nomo di a ben bai. A ben e kweki a skapu èn a skapu ben e tan nanga en nanga den manpikin fu en. San a man ben e nyan, na dati a skapu ben e nyan tu èn san a ben e dringi, na dati a skapu ben e dringi tu. Leti na en sei a skapu ben e sribi. A skapu ben kon de leki wan umapikin gi en. 4 Wan dei wan sma kon luku a guduman. Di a ben musu sreka nyanyan gi a sma di ben kon na en, a no teki nowan fu den skapu noso kaw fu en. Na presi fu dati a teki a pikin umaskapu fu a pôtiman, dan a sreka dati gi a man di ben kon na en.” 5 Ne David ati bron srefisrefi nanga a guduman. A taigi Natan: „Neleki fa a de seiker taki Yehovah de na libi, na so a de seiker taki a man di du a sani disi musu dede! 6 Fu di a guduman du a sani disi èn fu di a no ben abi sari-ati, meki a musu pai a pôtiman fo skapu gi a pikin skapu di a teki.” 7 Dan Natan taigi David: „Na yu na a man! Disi na san Yehovah, a Gado fu Israel, taki: ’Na mi salfu yu leki kownu fu Israel èn na mi frulusu yu di Saul ben wani du yu ogri. 8 Mi gi yu ala den sani fu yu masra nanga ala den uma fu en. Mi meki yu tiri heri Israel nanga Yuda. Toku mi ben de klariklari fu gi yu moro sani ete. 9 We, dan fu san ede yu wisiwasi den sani di Yehovah taki? Yu du wan sani di a no feni bun. Nanga feti-owru yu meki sma kiri Uria, a bakapikin fu Hèt. Yu teki Uria wefi kaba, dan now yu seni en go langalanga gi den Amonsma fu den kiri en nanga feti-owru. 10 Dati meki ala ten sma na ini yu osofamiri o dede na wan ogri-ati fasi,* fu di yu wisiwasi mi di yu teki a wefi fu Uria, a bakapikin fu Hèt.’ 11 Disi na san Yehovah taki: ’Mi o meki ogri miti yu. Sma fu yu eigi osofamiri o tyari na ogri disi kon. Leti na yu fesi mi o puru den wefi fu yu na yu anu, dan mi o gi den na wan tra man. A o didon nanga den wefi fu yu èn ala sma o kon sabi a tori. 12 Yu du sani na wan kibri fasi, ma a sani di mi o du, mi o du na fesi heri Israel èn ala sma o sabi.’” 13 Now David taigi Natan: „Mi sondu teige Yehovah.” Ne Natan taigi David: „We, dan Yehovah o gi yu pardon fu yu sondu. Yu no o dede.

Hebrewtongo: „nanga feti-owru.”


^ (2 Kron. 26:16-20) Ma di a kisi furu makti, a kon abi bigifasi. Dati meki sani no waka bun gi en. A trangayesi Yehovah, a Gado fu en èn a go na a tempel fu Yehovah fu bron switismeri na tapu na altari pe sma ben gwenti bron switismeri. 17 Wantewante Priester Asaria nanga aititenti deki-ati man di ben de priester fu Yehovah, waka kon na Usia baka. 18 Den ben wani tapu Kownu Usia fu go na inisei. Dati meki den taigi en: „Kownu Usia, a no yu wroko fu bron switismeri gi Yehovah, ma na a wroko fu den priester di de bakapikin fu Aron. Den na den santawan di musu bron switismeri. Komoto na ini a santa presi disi, fu di yu e trangayesi Gado. Yehovah Gado no breiti srefisrefi nanga a sani di yu wani du. Fu dati ede a no o gi yu glori fu a sani dati.” 19 Ma Usia ati kon bron srefisrefi. Disiten a ben e hori wan pan na ini en anu fu bron switismeri. Di a bigin rigeri nanga den priester, dan wantronso a kisi gwasi na en fesi-ede, leti drape na fesi den priester, na ini na oso fu Yehovah, na sei na altari pe sma ben gwenti bron switismeri. 20 Dan Asaria, di ben de na edeman fu den priester èn ala den tra priester drai luku en. Ne den si taki gwasi ben de na en fesi-ede. Dati meki den bigin du esi-esi fu puru Usia drape. Ma Usia srefi lon go na dorosei, bika Yehovah ben meki a kon siki.



^ (1 Tim. 3:2, 3) Fu dati ede wan man di e teki fesi musu de wan sma di trawan no man feni fowtu na en tapu. A musu de a masra fu wán wefi nomo. A no musu du sani pasa marki. A musu de nanga krin frustan. En libi musu orga bun. A musu lobi fu teki trawan na ini oso. A musu sabi fa fu gi leri. 3 A no musu de wan sopiman, noso wan sma di lobi du ogri nanga trawan, ma a musu fiti ensrefi makriki na trawan. A no musu de wan sma di lobi meki trobi noso wan sma di lobi moni.



^ (Tit. 3:2) Den no musu taki ogri fu nowan sma, noso de sma di lobi meki trobi, ma den musu fiti densrefi makriki na trawan èn den musu abi trutru safri-ati gi ala sma,



^ (Hebr. 12:6-11) bika Yehovah e strafu a sma di a lobi. Fu taki en leti, a e wipi ala sma di a e teki leki en manpikin.” 7 Un musu horidoro, so taki unu kan leri wan sani. Gado e si unu leki en manpikin. Sortu manpikin no e kisi strafu fu en papa? 8 Ma efu unu alamala no ben kisi a leri disi, dan trutru unu ben o de hurupikin. Unu no ben o de trutru manpikin. 9 Boiti dati, den libisma papa fu wi ben gwenti strafu wi fu leri wi wan sani èn wi ben e lespeki den. We dan, wi no musu de klariklari fu saka wisrefi na ondro a Tata moro ete èn libi? En na a Tata di e meki taki wi e libi leki sma di poti na wroko nanga a yeye fu en. 10 Den papa fu wi strafu wi wan syatu pisi ten nomo, soleki fa den ben denki taki a bun. Ma te Gado e strafu wi, a e du dati fu sani kan go bun nanga wi, so taki wi kan kon santa tu neleki en. 11 A tru taki te sma e kisi strafu, dan a no de wan prisiri sani na a momenti dati, ma a e hati. Ma bakaten den wan di e leri wan sani fu a strafu disi, e kisi blesi di e tyari freide kon èn den e du san reti.









^ ***jy blz. 46-blz. 47 A wroko fu Yesus e go na fesi, ma a wroko fu Yohanes e go na baka***


KAPITEL 18

A wroko fu Yesus e go na fesi, ma a wroko fu Yohanes e go na baka


MATEYUS 4:12  MARKUS 6:17-20  LUKAS 3:19, 20  YOHANES 3:22–4:3

	           DEN DISIPEL FU YESUS E DOPU SMA



	           DEN E POTI YOHANES A DOPUMAN NA INI STRAFU-OSO








Na a bigin fu a waran ten fu a yari 30, Yesus nanga den disipel fu en e gowe libi Yerusalem baka te den hori a Paskafesa. Ma den no e go wantewante na den oso na ini Galilea. Den e go na Yudea, pe den e dopu furu sma. Yohanes a Dopuman e du a srefi wroko disi wan yari kaba. Soleki fa a sori, a e du disi na a lagipresi fu Yordan-liba èn sonwan fu den disipel fu en de nanga en ete.

Yesus srefi no e dopu sma, ma a e meki den disipel fu en du dati. Na ini a pisi ten disi Yesus nanga Yohanes e gi leri na sma di abi berow fu den sondu di den du teige a Wetfrubontu fu Gado.​—Tori 19:4.

Ma den disipel fu Yohanes e dyarusu. Den e taigi Yohanes: „Yu ben fruteri wi fu wan man [Yesus] di ben de nanga yu. . . . We, a man dati e dopu sma èn ala sma e go na en” (Yohanes 3:26). Ma Yohanes no e dyarusu. A breiti taki so furu sma e go na Yesus èn a wani taki den disipel fu en musu breiti tu. Yohanes e taigi den: „Unsrefi yere di mi taki dati mi a no a Krestes, ma Gado seni mi kon fu waka na fesi a sma dati.” Dan a e fruteri den wan agersitori fu yepi den frustan fa den musu si a tori disi. A e taki: „Na a trowmasra abi a trowmisi. Ma te a mati fu a trowmasra e tanapu drape èn e yere a trowmasra, dan a e prisiri trutru fu yere a sten fu a trowmasra. Fu dati ede mi e prisiri srefisrefi.”​—Yohanes 3:28, 29.

Di Yohanes ben meki den disipel fu en kon sabi Yesus wan tu mun na fesi, a ben e prisiri neleki a mati fu a trowmasra. Wan tu fu den disipel bigin waka baka Yesus èn bakaten den o tron sma di salfu nanga santa yeye. Yohanes wani taki den tra disipel fu en waka baka Yesus tu. Fu taki en leti, a wroko di Yohanes e du, na fu sreka sani gi a wroko fu Krestes. Yohanes e taki: „A wroko fu a sma dati o go na fesi, ma a wroko fu mi o go na baka.”​—Yohanes 3:30.

Wan pisi ten na fesi wan tra Yohanes ben tron wan bakaman fu Yesus. Bakaten a skrifi fu pe Yesus komoto èn sortu prenspari sani Yesus du fu frulusu sma. A skrifi: „A sma di komopo fu tapusei, hei moro ala tra sma. . . . A Tata lobi a Manpikin èn a poti ala sani na ini en anu. A sma di e bribi na ini a Manpikin, e kisi têgo libi. A sma di no e gi yesi na a Manpikin, no sa kisi libi, ma a bigi atibron fu Gado e tan na en tapu” (Yohanes 3:31, 35, 36). Disi na wan prenspari sani di sma musu sabi!

A no langa baka di Yohanes taki dati a wroko fu en ben o kon na wan kaba, Kownu Herodes e meki sma grabu en poti na strafu-oso. Herodes ben trow nanga Herodias, aladi Herodias ben de a wefi fu Filipus, na afubrada fu Herodes. Di Yohanes sori Herodes na fesi ala sma taki a sani di a du na sutadu, dan a meki den poti Yohanes na strafu-oso. Te Yesus e yere taki den sroto Yohanes, dan en nanga den disipel fu en e gowe libi Yudea èn den e „go na Galilea”.​—Mateyus 4:12; Markus 1:14.



	            Fu san ede Yohanes èn fu san ede Yesus e meki den disipel fu en dopu sma fosi na opobaka fu en?



	            Fa Yohanes e sori taki den disipel fu en no musu dyarusu tapu a wroko di Yesus e du?



	            Fu san ede den e poti Yohanes na ini strafu-oso?











^ (Mat. 4:12) Di Yesus yere now taki den sroto Yohanes, dan a go na Galilea.



^ (Mark. 6:17-20) Herodes ben seni sma go kisi Yohanes. Den tai en èn den poti en na strafu-oso, fu di Herodias, a wefi fu en brada Filipus, ben wani dati. Herodes ben trow nanga Herodias 18 èn someni leisi kaba Yohanes ben taigi Herodes: „A no fiti taki yu teki a wefi fu yu brada.” 19 Ma Herodias ben hori Yohanes na ati èn a ben wani kiri en. A no ben man, 20 fu di Herodes ben abi lespeki gi Yohanes, bika a ben de wan bun èn santa man. Dati meki a no ben wani meki wan sani pasa nanga Yohanes. Baka di Herodes yere san Yohanes ben abi fu taki, a no ben sabi san fu du, ma toku a ben lobi arki en ibri tron baka.



^ (Luk. 3:19, 20) Yohanes ben gi a tiriman Herodes piri-ai di abi fu du nanga Herodias, a wefi fu en brada èn nanga ala den ogri di Herodes ben du. 20 Fu dati ede Herodes ben du ete wan ogri sani. A poti Yohanes na ini strafu-oso.



^ (Yoh. 3:22-4:3) Baka dati, Yesus nanga den disipel fu en go na ini a kontren fu Yudea. A tan wan tu dei nanga den drape èn a ben e dopu sma. 23 Ma Yohanes ben e dopu sma tu na wan presi di nen Enon krosibei fu Salim, bika furu watra ben de drape èn den sma ben tan kon na en fu teki dopu. 24 Na a ten dati sma no ben trowe Yohanes na strafu-oso ete. 25 Den disipel fu Yohanes bigin meki trobi nanga wan Dyu fu a gwenti di sma ben abi fu krin densrefi. 26 Baka dati den go na Yohanes èn den taigi en: „Leriman, yu ben fruteri wi fu wan man di ben de nanga yu abrasei fu Yordan-liba. We, a man dati e dopu sma èn ala sma e go na en.” 27 Yohanes piki den: „Wan sma no man kisi wan sani, efu a no Gado na hemel gi en. 28 Unsrefi yere di mi taki dati mi a no a Krestes, ma Gado seni mi kon fu waka na fesi a sma dati. 29 Na a trowmasra abi a trowmisi. Ma te a mati fu a trowmasra e tanapu drape èn e yere a trowmasra, dan a e prisiri trutru fu yere a sten fu a trowmasra. Fu dati ede mi e prisiri srefisrefi. 30 A wroko fu a sma dati o go na fesi, ma a wroko fu mi o go na baka.” 31 A sma di komopo fu tapusei, hei moro ala tra sma. A sma di kon fu grontapu, de fu grontapu èn a e taki fu sani di abi fu du nanga grontapu. A sma di komopo fu hemel, hei moro ala tra sma. 32 A e taki fu sani di a si èn di a yere, ma nowan sma wani bribi san a e taki. 33 A sma di e bribi den sani di a taki, e sori krin taki Gado e taki tru. 34 Bika a sma di Gado seni kon, e taki san Gado e taki, bika Gado no gridi fu gi sma en yeye. 35 A Tata lobi a Manpikin èn a poti ala sani na ini en anu. 36 A sma di e bribi na ini a Manpikin, e kisi têgo libi. A sma di no e gi yesi na a Manpikin, no sa kisi libi, ma a bigi atibron fu Gado e tan na en tapu. 
4 Masra ben kon sabi taki den Fariseiman yere taki Yesus ben e meki èn dopu moro disipel leki Yohanes, 2 aladi Yesus srefi no ben e dopu sma, ma den disipel fu en ben e du disi. 3 Fu dati ede a komoto na Yudea èn a go baka na Galilea.



^ pal. 2 (Tori 19:4) Ne Paulus taki: „Yohanes ben dopu sma fu sori taki den sma disi ben abi berow. A ben taigi a pipel fu bribi na ini a sma di ben o kon baka en. A sma dati na Yesus.”



^ pal. 3 (Yoh. 3:26) Baka dati den go na Yohanes èn den taigi en: „Leriman, yu ben fruteri wi fu wan man di ben de nanga yu abrasei fu Yordan-liba. We, a man dati e dopu sma èn ala sma e go na en.”



^ pal. 3 (Yoh. 3:28, 29) Unsrefi yere di mi taki dati mi a no a Krestes, ma Gado seni mi kon fu waka na fesi a sma dati. 29 Na a trowmasra abi a trowmisi. Ma te a mati fu a trowmasra e tanapu drape èn e yere a trowmasra, dan a e prisiri trutru fu yere a sten fu a trowmasra. Fu dati ede mi e prisiri srefisrefi.



^ pal. 4 (Yoh. 3:30) A wroko fu a sma dati o go na fesi, ma a wroko fu mi o go na baka.”



^ pal. 5 (Yoh. 3:31) A sma di komopo fu tapusei, hei moro ala tra sma. A sma di kon fu grontapu, de fu grontapu èn a e taki fu sani di abi fu du nanga grontapu. A sma di komopo fu hemel, hei moro ala tra sma.



^ pal. 5 (Yoh. 3:35, 36) A Tata lobi a Manpikin èn a poti ala sani na ini en anu. 36 A sma di e bribi na ini a Manpikin, e kisi têgo libi. A sma di no e gi yesi na a Manpikin, no sa kisi libi, ma a bigi atibron fu Gado e tan na en tapu.



^ pal. 6 (Mat. 4:12) Di Yesus yere now taki den sroto Yohanes, dan a go na Galilea.



^ pal. 6 (Mark. 1:14) Baka di den sroto Yohanes, Yesus go na Galilea fu preiki a bun nyunsu fu Gado.















^ (Maik. 3:1-4:41) Yesus go baka na ini wan snoga èn wan man ben de drape di ben abi wan malengri anu. 2 Dati meki den Fariseiman luku Yesus bun fu si efu a ben o dresi a man na Sabat-dei, so taki den ben kan feni wan sani na en tapu. 3 A taigi a man di ben abi wan malengri anu: „Opo go tanapu na mindrisei.” 4 Dan a aksi den: „A fiti fu du wan bun noso wan ogri na Sabat-dei? Noso a fiti fu yepi wan sma, noso fu kiri wan sma na Sabat-dei?” Ma den tan tiri. 5 A luku den nanga atibron, ma a ben sari srefisrefi tu fu di a si taki den no ben abi firi gi sma. Dan a taigi a man: „Langa yu anu.” A man langa en anu èn en anu kon betre. 6 Ne den Fariseiman go na dorosei èn wantewante den go taki nanga den partèiman fu Herodes fu luku fa den ben kan kiri Yesus. 7 Ma Yesus nanga den disipel fu en gowe fu drape èn den go na a se. Furu sma fu Galilea nanga Yudea waka kon na en baka. 8 Furu sma ben kon na en srefi fu Yerusalem, Idumeya, abrasei fu Yordan-liba, èn a birti fu Tirus nanga Sidon, di den yere ala den sani di a du. 9 Ne a taigi den disipel fu en fu sorgu taki ala ten wan pikin boto ben de srekasreka gi en, so taki den ipi-ipi sma no ben o pusu kon na en tapu. 10 Ala den sma di ben abi hebi siki pusu kon na en tapu fu fasi en, fu di a ben meki furu sma kon betre. 11 Srefi den ogri yeye ben fadon na en fesi te den ben si en èn den ben bari: „Yu na a Manpikin fu Gado.” 12 Ma furu tron a ben taigi den ogri yeye krin taki den no ben musu meki sma kon sabi suma na en. 13 Baka dati, a kren go na tapu wan bergi èn a kari den sma di a ben wani fu kon nanga en, dan den go na en. 14 Drape a seti wan grupu fu twarfu sma di a ben kari apostel. Den ben o tan nanga en èn a ben o seni den fu go preiki. 15 Den ben o kisi a makti tu fu puru ogri yeye na sma tapu. 16 Na ini a grupu di a ben seti, yu ben abi Simon, di a ben gi a nen Petrus tu, 17 nanga Yakobus di de a manpikin fu Sebedeyus, nanga Yohanes di de a brada fu Yakobus. (A ben kari den brada disi Bowanerges tu, dati wani taki den Manpikin fu Dondru.) 18 Boiti dati yu ben abi Andreas, Filipus, Bartolomeyus, Mateyus, Tomas, Yakobus di de a manpikin fu Alfeyus, Tadeyus, nanga Simon di ben de wan fayafaya man, 19 èn Yudas Iskariot di ben tori en bakaten. Baka dati a go na ini wan oso. 20 Den sma kon drape tu, èn dati meki en nanga den disipel fu en no ben man nyan wan sani srefi. 21 Ma di den famiriman fu en yere fu den sani di Yesus du, dan den go fu grabu en, bika den ben taki: „A lasi en frustan.” 22 Den leriman fu Wèt di ben komopo fu Yerusalem, ben taki tu: „A e wroko nanga Beyelsebub èn a e puru ogri yeye na sma tapu nanga yepi fu a tiriman fu den ogri yeye.” 23 We, baka di a kari den leriman fu Wèt kon na en, dan a gi den wan tu eksempre. A taki: „Fa Satan kan puru Satan na sma tapu? 24 Efu wan kownukondre prati, dan a kownukondre dati no sa man tan. 25 Efu wan osofamiri prati, dan na osofamiri dati no sa man tan. 26 Na so a de tu, taki efu Satan opo go feti nanga ensrefi èn den sma fu en prati tu, dan a no sa man tan, ma a sa kon na wan kaba. 27 Fu taki en leti, nowan sma di e go na ini na oso fu wan tranga man, man fufuru den gudu fu a man, efu a no tai a tranga man fosi. Baka te a du dati, dan a kan fufuru ala sani na ini na oso fu a man. 28 Fu tru, mi e taigi unu taki libisma o kisi pardon gi ala sondu, awansi sortu sondu den e du èn awansi sortu kosi den e kosi. 29 Ma a sma di e taki ogri fu a santa yeye, no o kisi pardon noiti, bika a sondu fu en e tan na en tapu fu têgo.” 30 Yesus ben taki disi, fu di den sma ben taki: „A abi wan ogri yeye na en tapu.” 31 Baka dati, en mama nanga den brada fu en kon èn den tanapu na dorosei. Ne den seni wan sma go na inisei fu kari en. 32 A ben de so taki furu sma ben sidon na en lontu. Wan fu den sma taigi en: „Yu mama nanga den brada fu yu de na dorosei, e suku yu.” 33 Ma a piki den: „Suma na mi mama nanga den brada fu mi?” 34 Baka di a luku den sma di ben sidon na en lontu, a taki: „Luku mi mama nanga den brada fu mi dya! 35 Den sma di e du a wani fu Gado, na mi brada, mi sisa, nanga mi mama.” 
4 Baka dati, a bigin gi leri baka na sekanti. Wan heri ipi sma ben kon na en. Dati meki a go sidon na ini wan boto na tapu a se, ma ala den sma ben de na a syoro. 2 Na so a bigin fruteri agersitori fu leri den furu sani. Disi na san a taigi den: 3 „Un arki. Wan saiman ben go sai siri. 4 Di a ben e sai, wan tu siri fadon na seipasi èn den fowru kon nyan den. 5 Tra siri fadon na tapu ston-gron èn a no de fu taki dati furu doti no ben de. Sobun, den siri opo wantewante, fu di den no ben de dipi na ini a gron. 6 Ma di son opo, a bron den pransun. Fu di den no ben abi rutu, meki den kon drei èn den dede. 7 Tra siri fadon na mindri den makabon. Di den makabon gro kon, den kiri den. Dati meki den no ben gi froktu. 8 Ma tra siri fadon na tapu bun doti. Di den gro kon moro bigi, den bigin gi froktu. A wan gi dritenti tron so furu froktu, a trawan siksitenti tron so furu, èn ete wan trawan wán hondro tron so furu.” 9 Baka dati Yesus taki: „A sma di abi yesi fu arki, meki a arki.” 10 Di a ben de en wawan, dan wan tu sma nanga den twarfu apostel kon na en èn den bigin aksi en sani di abi fu du nanga den agersitori. 11 Dati meki a taigi den: „Na unu kisi a grani fu kon frustan a santa kibritori fu Gado Kownukondre. Ma den tra sma e yere soso agersitori. 12 Dati meki den e luku, ma den no e si, èn den e yere, ma den no e frustan san a wani taki. Den no o drai kon baka srefi fu kisi pardon fu sondu.” 13 A taigi den tu: „Efu unu no e frustan na agersitori disi, dan fa unu o frustan ala den tra agersitori? 14 A saiman e sai a wortu. 15 A siri di fadon na seipasi na a wortu di sai na ini den sma di yere en. Ma te den yere a wortu, dan wantewante Satan e kon èn a e puru a wortu di ben sai na ini den. 16 Sosrefi, yu abi sma di de leki den siri di sai na tapu ston-gron. Te den yere a wortu, dan den e teki en wantewante nanga prisiri. 17 Ma a wortu no e teki rutu na ini den ati. Fu dati ede den e tan wan pisi ten nomo. Ma te banawtu kon noso te sma e frufolgu den fu a wortu ede, dan den e fadon wantewante. 18 Trawan sai na mindri den makabon. Den na den sma di yere a wortu, 19 ma den broko-ede fu a grontapu disi, a bedrigifasi fu gudu, nanga a wani di sma wani tra sani tu, e kon na ini den ati. Dati e kiri a wortu èn a no kan meki froktu. 20 Den siri di sai na tapu bun doti, na den sma di e arki a wortu èn di e teki en nanga prisiri. Dan den e gi dritenti tron so furu froktu, siksitenti tron so furu, nanga wán hondro tron so furu.” 21 Baka dati a taigi den: „Wan sma no e poti wan lampu na ondro wan baskita noso na ondro wan bedi, a no so? Ma a e poti a lampu na tapu wan hei presi, a no so? 22 Sobun, nowan sani kibri so, taki a no sa kon na krin. Ala sani di ai no man si, sa kon de fu si. 23 A sma di abi yesi fu arki, meki a arki.” 24 A taigi den tu: „Arki bun san unu e yere. Na a fasi fa unu e libi nanga trawan, na a fasi dati den o libi nanga unu tu, iya, den o du moro leki dati srefi. 25 A sma di abi kaba, sa kisi moro. Ma a sma di no abi, o lasi srefi den sani di a abi.” 26 Ne a taki moro fara: „Yu kan taki dati a Kownukondre fu Gado de neleki te wan man e trowe siri na tapu a gron. 27 Te neti a man e sribi èn na deiten a e opo. A siri e gro teleki a kon bigi, ma a man no sabi fa dati pasa. 28 Safrisafri a gron e gi nyanyan fu ensrefi. Fosi, a pransun e opo kon, dan a e gi nyanyan èn te fu kaba a nyanyan e kon lepi. 29 Ma te a nyanyan lepi kaba, dan a man e koti en nanga wan grasinefi, bika kotiten doro kaba.” 30 Yesus taki tu: „Nanga san wi sa agersi a Kownukondre fu Gado, noso nanga sortu agersitori wi sa tyari kon na krin san na a Kownukondre? 31 A de leki wan mosterd-siri di de a moro pikin siri na grontapu te den e sai en na ini a gron. 32 Ma te a sai kaba, a e bigin gro èn a e bigi moro ala den tra gruntubon. A bon e kisi bigi taki èn den fowru di e frei na loktu man feni wan tanpresi na ini a skaduw fu a bon.” 33 Na so Yesus gebroiki furu fu den agersitori disi fu fruteri den sma a wortu, solanga den ben man frustan en. 34 Iya, a no ben taki nanga den sondro fu gi wan agersitori. Ma te en nanga den disipel fu en ben de den wawan, dan a ben tyari ala sani kon na krin gi den. 35 A srefi dei dati, di neti ben doro kaba, a taigi den: „Kon meki wi abra go na a tra sei fu a se.”  36 Fu dati ede den seni den sma gowe èn wantewante den tyari Yesus gowe nanga a boto pe a ben sidon na ini kaba. Tra boto ben de tu nanga en.  37 Ne wán kefalek bigi winti bigin wai èn den skwala ben naki kon na ini a boto, so taki a boto ben e kon furu nanga watra. 38 Ma Yesus ben de na bakasei fu a boto èn a ben didon sribi nanga en ede na tapu wan kunsu. Dati meki den wiki en èn den aksi en: „Leriman, yu no e broko yu ede taki wi o sungu?” 39 Di a yere dati, a opo, dan a bari a winti èn a taigi a se: „Tapu! Tan tiri!” Dan a winti saka èn ala sani kon tiri. 40 Baka dati a taigi den: „Fu san ede unu e frede so? Un no abi bribi ete?” 41 Ma den ben frede srefisrefi èn den taigi makandra: „Suma na a sma disi? Srefi a winti nanga a se e du san a e taki.”









^ (Maik. 5:1-43) Ne den doro abrasei fu a se na ini a kontren fu den Gerasasma. 2 Wantewante di Yesus komopo na ini a boto, wan man di ben abi wan ogri yeye na en tapu komoto na mindri den grebi èn a waka kon miti en. 3 A man ben libi na mindri den grebi èn noiti ete sma ben man tai en nanga wan keti srefi. 4 Furu tron kaba den ben tai en nanga bui na en futu èn nanga keti, ma a ben hari den keti koti èn a ben broko den bui na en futu. Nowan sma ben tranga so, taki den ben man hori en. 5 Ala ten, dei nanga neti, a ben e tan bari na den beripe nanga den bergi èn a ben e koti ensrefi nanga ston. 6 Ma di a si Yesus farawe, a lon go na en èn a boigi gi Yesus. 7 Dan a bari bun tranga èn a taki: „Mi no abi noti fu du nanga yu, Yesus, Manpikin fu a Moro Hei Gado. Mi wani taki yu musu sweri na Gado taki yu no sa pina mi.” 8 A ben taki disi, fu di Yesus ben taigi en: „Komopo na a man tapu, yu ogri yeye.” 9 Ma Yesus aksi na ogri yeye: „Fa yu nen?” A taigi Yesus: „Mi nen na Bigi Legre, bika wi de nanga furu.” 10 Dan a begi Yesus furu tron fu no seni den ogri yeye komopo fu a kondre. 11 Now wan bigi ipi agu ben e nyan drape na tapu a bergi. 12 Dati meki den ogri yeye begi en: „Meki wi go na ini den agu.” 13 Dan a meki den go. Ne den ogri yeye komopo na a man tapu èn den go na ini den agu. Baka dati den agu lon pasa a lanki fu a bergi go na ini a se. Sowan tu dusun agu ben de èn alamala dede na ini a se. 14 Ma den sma di ben e sorgu den agu, lon gowe èn den go fruteri den sma na foto èn na den boitipresi san ben pasa. Ne den sma kon luku san pasa. 15 Den kon na Yesus èn den si taki a man di fosi ben abi wan bigi legre ogri yeye na en tapu, ben sidon èn a ben weri krosi. A ben de bun na en frustan. Ne den sma kon frede. 16 Den sma di si a sani, fruteri den tra sma san pasa nanga a man di ben abi ogri yeye na en tapu èn san pasa nanga den agu. 17 Dati meki den begi Yesus fu gowe libi a kontren fu den. 18 Di a ben e go na ini a boto, dan a man di fosi ben abi ogri yeye na en tapu, begi Yesus efu a ben kan go nanga en. 19 Ma a no ben wani meki a man kon nanga en. Na presi fu dati a taigi a man: „Go na den famiriman fu yu, dan yu fruteri den ala sani di Yehovah du gi yu èn taki a ben abi sari-ati nanga yu.” 20 Dan a man gowe èn a bigin fruteri sma na Dekapolis ala san Yesus du gi en, èn ala den sma fruwondru. 21 Baka di Yesus drai go baka na abrasei nanga a boto, dan wan heri ipi sma kon na en. A ben de na sekanti. 22 Dan Yairus, wan fu den fesiman fu a snoga, kon drape èn di a si Yesus, a trowe ensrefi na Yesus futusei. 23 A begi Yesus furu tron: „Mi yongu umapikin siki te fu dede. Grantangi, kon poti yu anu na en tapu, so taki a kan kon betre èn a kan tan na libi.” 24 Ne Yesus go nanga a man. Wan heri ipi sma waka na en baka èn den ben pusu kon na en tapu. 25 Wan uma ben de drape tu di ben e lasi brudu twarfu yari kaba. 26 Wan lo datra ben pina na uma èn a ben gebroiki ala en gudu kaba, ma toku a no ben feni yepi. Na presi fu dati, sani ben kon moro ogri gi en. 27 Di a yere san Yesus ben e du, a waka na mindri den sma go na baka Yesus. Ne a fasi en dyakti, 28 bika a ben prakseri: „Efu mi e fasi en dyakti nomo, mi o kon betre.” 29 We, wantewante a no ben lasi brudu moro, èn a ben firi na ini en skin taki a takru siki gowe èn taki a kon betre. 30 Wantewante Yesus firi taki krakti komopo na ini en skin. Dati meki a drai luku den sma èn a taki: „Suma fasi mi dyakti?” 31 Den disipel fu en taigi en: „Yu e si taki den sma e pusu kon na yu tapu, ma toku yu e aksi: ’Suma fasi mi?’” 32 Ma a luku lontu fu si suma fasi en. 33 Na uma ben e frede èn a ben e beifi, fu di a ben sabi san pasa nanga en. Toku a kon na Yesus èn a saka kindi na en futusei, dan a fruteri en ala sani. 34 A taigi na uma: „Mi umapikin, a bribi fu yu meki yu kon betre. No broko yu ede moro. Yu o de gosontu now, bika yu no abi a takru siki moro.” 35 Yesus ben e taki ete, di wan tu sma komopo fu na oso fu a fesiman fu a snoga èn den taki: „Yu umapikin dede! No trobi a leriman moro.” 36 Ma Yesus yere san den taki, èn a taigi a fesiman fu a snoga: „No frede, na bribi yu musu bribi nomo.” 37 Ne a meki soso Petrus, Yakobus nanga en brada Yohanes kon nanga en. 38 Di den doro na a oso fu a fesiman fu a snoga, a si taki den sma ben e meki wan lo babari èn den ben e bari krei bun tranga. 39 Di a kon na inisei, a taigi den: „Fu san ede unu e bari èn e krei so? A yongu pikin no dede, ma a e sribi.” 40 Di den yere disi, den bigin lafu en. Ma baka di a seni den alamala go na dorosei, a teki a papa nanga a mama fu a yongu pikin èn den tra sma di ben de nanga en, dan a go na inisei pe a yongu pikin ben de. 41 Dan a hori na anu fu a yongu pikin èn a taigi en: „Talita kumi.” Disi wani taki: „Meisje, mi e taigi yu: Opo!” 42 Wantewante a meisje di ben abi twarfu yari, opo èn a bigin waka. Di den sma si disi, den bigin prisiri srefisrefi. 43 Ma Yesus taigi den wan tu leisi taki den no ben musu fruteri nowan sma san pasa, èn a taigi den fu gi a pikin wan sani fu nyan.



^ (Maik. 6:1-56) Baka dati, a gowe fu drape èn a kon na ini en eigi kontren. Den disipel fu en go nanga en tu. 2 Na Sabat-dei a bigin gi leri na ini a snoga. Wan lo sma di ben de drape e arki en, ben fruwondru èn den aksi: „Fu pe a man disi komopo nanga den sani disi? Fu san ede a man disi ben musu kisi a koni disi, èn fu san ede na en musu du den bigi wondru disi? 3 A no en na a temreman, a manpikin fu Maria èn a no en na a brada fu Yakobus, Yosef, Yudas, nanga Simon? Den sisa fu en de dyaso nanga wi, a no so?” Fu dati ede den no ben wani bribi en. 4 Ma Yesus taigi den: „Na ala presi den e lespeki wan profeiti, boiti na ini en eigi kontren, na mindri den famiriman fu en, èn na ini en eigi oso.” 5 Dati meki a no ben man du nowan bigi wondru drape, boiti taki a ben poti en anu na tapu wan tu siki sma èn taki a meki den kon betre. 6 Iya, a ben fruwondru taki den sma no ben wani bribi. Baka dati, a go na ala den dorpu na ini a birti drape fu gi leri. 7 Dan a kari den twarfu apostel kon, a bigin seni den go na sma, tu na tu, èn a gi den makti tu fu puru ogri yeye na sma tapu. 8 A taigi den sosrefi taki te den ben o gowe, den no ben musu tyari noti moro nanga den, boiti wan tiki. Den no ben musu tyari nowan brede, nowan nyanyan-saka, èn nowan kopro moni na ini den monisaka na den seibere. 9 Den ben musu weri wan susu na den futu èn den no ben musu weri tu krosi. 10 A taigi den sosrefi: „Efu wan sma teki unu na ini oso, dan tan drape teleki unu komopo fu a presi dati. 11 Efu wan presi de pe sma no wani teki unu, noso den no wani arki unu, dan un musu komoto drape, naki a doti puru na un futu èn dati musu de wan buweisi taki den du wan sani di no bun.” 12 Baka dati den go preiki, so taki sma ben kan abi berow. 13 Den puru furu ogri yeye na sma tapu èn den lobi oli gi furu siki sma èn den ben meki den kon betre. 14 Now Kownu Herodes yere den sani disi, bika Yesus nen ben bari na ala presi èn sma ben e taki: „Yohanes a dopuman kisi wan opobaka. Na fu en ede a man du den bigi wondru.” 15 Ma tra sma ben taki: „Na Elia.” Trawan baka ben e taki: „A de leki den tra profeiti fu owruten.” 16 Ma di Herodes yere disi, a taki: „A Yohanes di mi koti en ede puru, kisi wan opobaka.” 17 Herodes ben seni sma go kisi Yohanes. Den tai en èn den poti en na strafu-oso, fu di Herodias, a wefi fu en brada Filipus, ben wani dati. Herodes ben trow nanga Herodias 18 èn someni leisi kaba Yohanes ben taigi Herodes: „A no fiti taki yu teki a wefi fu yu brada.” 19 Ma Herodias ben hori Yohanes na ati èn a ben wani kiri en. A no ben man, 20 fu di Herodes ben abi lespeki gi Yohanes, bika a ben de wan bun èn santa man. Dati meki a no ben wani meki wan sani pasa nanga Yohanes. Baka di Herodes yere san Yohanes ben abi fu taki, a no ben sabi san fu du, ma toku a ben lobi arki en ibri tron baka. 21 Ma wan bun okasi ben de di Herodes aksi den bigiman fu en, den srudati-edeman, nanga den heihei sma fu Galilea fu kon nyan na a fesa di a ben sreka na tapu en friyaridei. 22 Na umapikin fu Herodias kon na inisei èn a dansi. Disi ben plisi Herodes nanga den sma di ben sidon nanga en na tafra. A kownu taigi na umapikin: „Aksi mi ala san yu wani, dan mi o gi yu dati.” 23 Iya, Herodes ben sweri gi na umapikin: „Ala san yu e aksi mi, mi o gi yu, awansi na afu fu mi kownukondre.” 24 Dati meki na umapikin go na dorosei èn a aksi en mama: „San mi musu aksi?” A mama taki: „Na ede fu Yohanes a dopuman.” 25 Wantewante na umapikin lon go na inisei na a kownu, dan a taki san a ben wani: „Mi wani taki wantewante yu musu gi mi na ede fu Yohanes a Dopuman na tapu wan plata preti.” 26 A kownu ben sari trutru, ma toku a no ben wani taigi na umapikin taki a no wani, fu di a ben meki wan sweri na fesi den sma di ben sidon drape nanga en na tafra. 27 Dati meki wantewante a kownu gi wan fu den waktiman fu en a komando fu tyari Yohanes ede kon gi en. Dan a waktiman gowe èn a koti Yohanes ede puru na ini strafu-oso. 28 Baka dati a tyari na ede kon na tapu wan plata preti, a gi na umapikin a preti, èn na umapikin tyari disi go na en mama. 29 Di den disipel fu Yohanes yere disi, den kon teki a dedeskin fu en èn den poti en na ini wan grebi. 30 Den apostel kon na Yesus èn den fruteri en ala san den du èn san den ben leri sma. 31 Ne a taigi den: „Kon meki wi wawan go na wan presi fu kan rostu pikinso.” A ben taki disi fu di furu sma ben tan kon na en èn den disipel no ben abi ten fu nyan. 32 Dati meki den teki boto fu go na wan tiri presi pe den wawan ben kan de. 33 Ma sma si di den e gowe èn furu sma ben kon sabi dati. Nanga futu sma fu ala den foto lon go drape èn den doro fosi den. 34 Di a komopo na ini a boto, a si wan heri ipi sma. Ma a ben sari den, bika den ben de leki skapu di no abi wan skapuman. Dan a bigin leri den furu sani. 35 Di a ben kon lati kaba, den disipel fu en kon na en èn den taki: „A presi fara, èn a lati kaba. 36 Seni den sma gowe, so taki den kan go na den dorpu na ini a birti èn na den pikin foto fu bai wan sani fu nyan.” 37 A piki den: „Gi den wan sani fu nyan.” Ne den taigi en: „Wi musu teki tu hondro solfru moni* fu bai brede gi den sma meki den nyan?” 38 A taigi den: „Omeni brede unu abi? Go luku.” Baka di den go luku, den taki: „Feifi brede nanga tu fisi.” 39 Dan a taigi ala den sma meki den go sidon na ini grupu na tapu a grun grasi. 40 Na so den sma go sidon na ini grupu fu wán hondro sma èn na ini grupu fu feifitenti sma. 41 Dan a teki den feifi brede nanga den tu fisi, a luku go na hemel èn a taki Gado tangi. Baka dati a broko den brede èn a gi den disipel meki den prati den gi den sma. A prati den tu fisi èn a gi ala den sma. 42 Na so ala den sma nyan den bere furu. 43 Baka dati den piki den pisi brede èn den furu twarfu baskita nanga dati, ma fisi ben tan abra tu. 44 Feifi dusun man nyan fu den brede dati. 45 Wantewante a taigi den disipel fu en fu go na ini a boto, so taki den ben kan bigin go na abrasei na a tra syoro na a sei fu Betsaida. Baka dati a seni den sma gowe. 46 Baka di a taki den adyosi, a go na wan bergi fu begi. 47 A ben de neti di a boto ben de na mindrisei fu a se, ma en wawan ben de na syoro. 48 A si taki a ben hebi gi den disipel fu tyari a boto, fu di winti ben wai bun tranga kon na den tapu. Dati meki na musudei mamanten a waka na tapu a se fu kon na den, ma a ben du neleki a ben o waka pasa den. 49 Di den si taki a e waka na tapu a se, den prakseri: „San na a sani dati?” Ne den bari. 50 Den alamala frede di den si en. Ma wantewante a taigi den: „Abi deki-ati, na mi. No frede.” 51 Dan a kren go na ini a boto èn a winti saka. Di den si disi, den fruwondru srefisrefi. 52 Den no ben frustan ete san a wondru fu den brede ben wani taki. A ben tranga gi den fu frustan. 53 Di den abra a se, den doro na a kondre Geneisaret èn den libi a boto drape na a syoro. 54 Ma di den komopo na ini a boto, sma si taki na en. 55 Sma fu a heri kontren drape lon kon èn den tyari siki sma kon na tapu bedi na a presi pe den ben yere taki a de. 56 Na ala dorpu noso foto noso boitipresi pe a ben go, sma ben tyari siki sma kon na den wowoyo, èn den ben begi en efu den ben kan fasi a franya fu en dyakti nomo. Ala sma di ben fasi a franya, ben kon betre.

Griki wortu: denari. Luku „Moro sani”, nr. 15.


^ (Maik. 6:1-13) Baka dati, a gowe fu drape èn a kon na ini en eigi kontren. Den disipel fu en go nanga en tu. 2 Na Sabat-dei a bigin gi leri na ini a snoga. Wan lo sma di ben de drape e arki en, ben fruwondru èn den aksi: „Fu pe a man disi komopo nanga den sani disi? Fu san ede a man disi ben musu kisi a koni disi, èn fu san ede na en musu du den bigi wondru disi? 3 A no en na a temreman, a manpikin fu Maria èn a no en na a brada fu Yakobus, Yosef, Yudas, nanga Simon? Den sisa fu en de dyaso nanga wi, a no so?” Fu dati ede den no ben wani bribi en. 4 Ma Yesus taigi den: „Na ala presi den e lespeki wan profeiti, boiti na ini en eigi kontren, na mindri den famiriman fu en, èn na ini en eigi oso.” 5 Dati meki a no ben man du nowan bigi wondru drape, boiti taki a ben poti en anu na tapu wan tu siki sma èn taki a meki den kon betre. 6 Iya, a ben fruwondru taki den sma no ben wani bribi. Baka dati, a go na ala den dorpu na ini a birti drape fu gi leri. 7 Dan a kari den twarfu apostel kon, a bigin seni den go na sma, tu na tu, èn a gi den makti tu fu puru ogri yeye na sma tapu. 8 A taigi den sosrefi taki te den ben o gowe, den no ben musu tyari noti moro nanga den, boiti wan tiki. Den no ben musu tyari nowan brede, nowan nyanyan-saka, èn nowan kopro moni na ini den monisaka na den seibere. 9 Den ben musu weri wan susu na den futu èn den no ben musu weri tu krosi. 10 A taigi den sosrefi: „Efu wan sma teki unu na ini oso, dan tan drape teleki unu komopo fu a presi dati. 11 Efu wan presi de pe sma no wani teki unu, noso den no wani arki unu, dan un musu komoto drape, naki a doti puru na un futu èn dati musu de wan buweisi taki den du wan sani di no bun.” 12 Baka dati den go preiki, so taki sma ben kan abi berow. 13 Den puru furu ogri yeye na sma tapu èn den lobi oli gi furu siki sma èn den ben meki den kon betre.






^ ***mwbr18 april blz. 5 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

no dede, ma a e sribi: Bijbel nofo tron e agersi dede nanga a sribi di wan sma e sribi (Ps 13:3; Yoh 11:11-14; Tor 7:60; 1Kor 7:39; 15:51; 1Te 4:13). Yesus ben o gi a meisje wan opobaka. Kande a ben taki a sani disi fu di a ben o sori sma taki neleki fa sma di e sribi dipi kan wiki baka, na so sma di dede kan kisi libi baka. A krakti di Yesus ben abi fu gi a meisje libi baka ben kon fu en Papa di e „meki den dede sma kon na libi èn di e taki fu sani di no de, leki den na sani di de trutru”.​—Ro 4:17.



^ (Ps. 13:3) Mi e begi yu fu luku mi. Ke Yehovah mi Gado, piki mi. Mi e begi yu, meki mi ai brenki, so taki mi no dede.



^ (Yoh. 11:11-14) Baka di a taigi den disi, a taki: „Wi mati Lasarus e sribi, ma mi e go drape fu wiki en.” 12 Fu dati ede den disipel taigi en: „Masra, efu a e sribi, a o kon betre.” 13 Den sani di Yesus taki ben abi fu du nanga a dede fu Lasarus. Ma den ben prakseri taki a ben taki dati Lasarus go sribi fu kan rostu. 14 Dati meki Yesus taigi den krin: „Lasarus dede.



^ (Tori 7:60) Ne a saka kindi èn a bari nanga wan tranga sten: „Yehovah, no krutu den fu a sondu disi di den du.” Baka di a taki dati, a dede.



^ (1 Kor. 7:39) Wan wefi musu tan na en masra solanga en masra de na libi. Ma efu en masra dede, dan a fri fu trow nanga suma a wani, ma a musu trow soso nanga wan sma di de wan bakaman fu Masra.



^ (1 Kor. 15:51) Luku, mi e fruteri unu wan santa kibritori: Wi alamala no o dede, ma wi alamala o kenki



^ (1 Tes. 4:13) Boiti dati, mi brada, wi wani taki un musu sabi tu san o pasa nanga den wan di dede* kaba, so taki unu no sari neleki fa tra sma e sari fu di den no abi nowan howpu.

Grikitongo: „fadon na sribi.”


^ (Rom. 4:17) (Disi de soifri soleki fa Gado Buku taki: „Mi meki yu tron tata fu furu pipel.”) A sani disi pasa na fesi Gado, a sma di Abraham ben bribi na ini. En na a wan di e meki den dede sma kon na libi èn di e taki fu sani di no de, leki den na sani di de trutru.









^ ***jy blz. 118 par. 6 Yesus e gi wan meisje libi baka!***


Yesus ben taigi den sma di a ben dresi taki den no musu fruteri trawan san a du gi den. Na dati a e taigi a papa nanga a mama fu a meisje tu. Ma a papa nanga a mama èn den tra sma sosrefi breiti so te, taki den e panya a tori „na ini a heri kontren” (Mateyus 9:26). Efu yu ben si fa wan lobiwan fu yu kisi wan opobaka, yu ben o fruteri ala sma fu a tori, a no so? Disi na a di fu tu tori na ini Bijbel di e fruteri fa Yesus gi wan sma wan opobaka.





^ pal. 6 (Mat. 9:26) A no de fu taki dati sma ben taki fu a tori disi na ini a heri kontren.









^ ***mwbr18 april blz. 5 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

fruteri den: Te Yesus ben du wondru gi sma, dan a ben gwenti taigi den fu no fruteri trawan (Mr 1:44; 3:12; 7:36), ma a ben taigi a man disi fu go fruteri den famiriman fu en san ben pasa. Kande Yesus du dati fu di sma ben taigi en fu komoto na ini a kontren èn fu di a no ben o kisi na okasi fu preiki gi den sma drape. Efu a man ben fruteri sma fa Yesus ben yepi en, dan kande den te sma ben o yere san ben pasa nanga den agu, den no ben o taki ogri fu Yesus.



^ (Mark. 1:44) A taki: „Sorgu taki yu no fruteri nowan sma. Ma go meki a priester luku yu, dan yu musu tyari wan ofrandi soleki fa Moses taki, bika yu kon krin. Dati musu de wan buweisi gi den.”



^ (Mark. 3:12) Ma furu tron a ben taigi den ogri yeye krin taki den no ben musu meki sma kon sabi suma na en.



^ (Mark. 7:36) Baka dati Yesus taigi den taki den no musu fruteri nowan sma, ma o moro a ben taigi den, o moro den ben panya a tori.









^ ***mwbr18 april blz. 5 MWBR18 04 Verwijzing gi Kresten libi nanga preikiwroko Studie-buku***

naki a doti puru na un futu: Te den disipel ben e du a sani disi, dan dati ben e sori taki den no ben de frantwortu gi san ben o pasa nanga den sma. Den ben libi en gi Gado fu krutu den sma disi. Wan srefi sortu sani skrifi na Mt 10:14; Lu 9:5. Markus nanga Lukas e taki den wortu disi tu: Dati musu de wan buweisi taki den du wan sani di no bun. Paulus nanga Barnabas ben du a sani disi na Antiokia na ini Pisidia (Tor 13:51), èn Paulus du wan srefi sortu sani na ini Korente. A seki den krosi fu en, dan a taki: „Meki a brudu fu unu kon na tapu un eigi ede. Mi du san mi ben musu du” (Tor 18:6). Kande den disipel ben gwenti si sma e du den sortu sani disi. Te Dyu di ben de fayafaya na ini na anbegi fu den ben pasa na ini a kontren fu den trakondre sma, dan den ben naki a doti puru na den futu, fosi den ben e go na ini a kontren fu den Dyu. Den ben feni taki a doti no ben krin. Ma a de krin taki Yesus ben abi wan tra sani na prakseri di a taigi den disipel fu en fu du den sani disi.



^ (Mat. 10:14) Efu wan presi de pe sma no kari unu kon na inisei noso den no arki san unu taki, dan un musu komoto na ini na oso noso a foto dati èn un musu naki a doti puru na un futu.



^ (Luk. 9:5) Efu wan presi de pe sma no wani teki unu, dan un musu komoto na ini a foto dati èn un musu naki a doti puru na un futu. Dati musu de wan buweisi taki den du wan sani di no bun.”



^ (Tori 13:51) Den apostel disi naki a doti puru fu den futu leki wan warskow gi den. Dan den go na Ikoniyum.



^ (Tori 18:6) Ma fu di den ben e tan gens en èn den ben e tan kosi en, meki a seki en krosi èn a taigi den: „Meki a brudu fu unu kon na tapu un eigi ede. Mi du san mi ben musu du. Bigin fu tide mi e go na den sma di no de Dyu.”









^ ***bh bld. 40 Andi Gadu abi a pakisei da di goonliba?***


23. Faandi mbei hati fuu o piizii, te sëmbë di dëdë o toona weki baka?

23 Dee lobiwan fuu di dëdë o ko a libi baka, nöö de o abi di houpu fu na dëdë möön. Hii dee sëmbë dee dë a Gadu mëni, o toona ko a libi. Tuutuu, ’dee sëmbë di dëdë o toona weki baka, dee bi libi bunu a Masa Gadu wojo ku dee an bi libi bunu tuu’.​—Tjabukama 24:15; Johanisi 5:28, 29.

24. Unfa i ta fii u libi a di Paladëisi a goonliba?

24 Tuutuu, gaan waiti soni ta wakiti dee sëmbë dee tei di pasi u ko sabi Jehovah Gadu, di Gaangadu di mbei u, sö taa de sa dini ën tu! Di Jesosi bi paamusi di takuduma di dëdë nëën bandja taa: ’Mi ku i o dë makandi a di Paladëisi’, nöö u di Paladëisi a goonliba aki a bi ta taki (Lukasi 23:43). A dë taanga fanöudu fuu ko sabi möön hia soni u Jesosi Keesitu, di dë di sëmbë di o mbei taa u feni hii dee bunu aki.





^ pal. 23 (Tjab. 24:15) Neleki den man disi, mi abi a howpu taki Gado sa gi wan opobaka na den sma di du san reti èn na den sma di no du san reti.



^ pal. 23 (Joh. 5:28, 29) No fruwondru fu disi, bika a yuru o kon te ala den sma di de na ini den grebi* o yere en sten 29 èn den o komopo drape. Den sma di du bun sani, o opo baka fu kisi libi èn den sma di du takru sani, o opo baka fu kisi krutu.

A Griki wortu di gebroiki dyaso gi „grebi” e sori taki den grebi disi na fu memre den dedewan.


^ pal. 24 (Luk. 23:43) Yesus taigi en: „Fu tru, mi e taigi yu tide: Yu o de nanga mi na ini Paradijs.”









^ ***jy blz. 48-blz. 50 par. 2 Yesus e gi leri na wan uma fu Samaria***


KAPITEL 19

Yesus e gi leri na wan uma fu Samaria


YOHANES 4:3-43

	           YESUS E GI LERI NA WAN SAMARIA UMA ÈN NA TRA SMA FU SAMARIA



	           A FASI FU ANBEGI DI GADO FENI BUN








Te Yesus nanga den disipel fu en e waka fu Yudea go na Galilea di de na noordsei, den e waka pasa na ini a distrikt Samaria. Den weri fu di den waka fara. Wan pisi ten fu twarfu yuru bakadina den e rostu na wan peti krosibei fu a foto Sikar. A kan taki na Yakob ben diki a peti disi noso kande a ben pai sma fu diki en hondrohondro yari pasa. Na ini a ten fu wi yu kan feni a peti disi krosibei fu a foto Nablus.

Te Yesus e rostu na a peti, den disipel fu en e go na ini a foto fu bai nyanyan. Te den gowe, wan Samaria uma e kon teki watra na a peti. Yesus e taigi na uma: „Gi mi pikinso watra fu dringi.”​—Yohanes 4:7.

Langa ten kaba a de so taki Dyu nanga Samariasma no e bumui nanga makandra èn den no lobi makandra. Dati meki na uma e fruwondru te Yesus e taki nanga en. A e aksi Yesus: „Fa a du kon taki yu leki wan Dyu e aksi mi, wan Samaria uma, wan sani fu dringi?” Yesus e piki en: „Efu yu ben sabi san Gado e gi sma fu soso èn efu yu ben sabi suma na a sma di e taigi yu: ’Gi mi wan sani fu dringi’, dan yu ben o aksi en èn a ben o gi yu watra di e gi libi.” Na uma e piki: „Masra, yu no abi wan emre srefi fu kisi watra, èn a peti dipi. Dan fu pe yu o puru a watra disi di e gi libi? Yu wani taigi mi taki yu bigi moro wi afo Yakob? Na en gi wi a peti èn ensrefi dringi fu a peti disi nanga den manpikin fu en èn nanga den meti fu en.”​—Yohanes 4:9-12.

Yesus taki: „Efu wan sma e dringi a watra disi, dan watra o kiri en baka. Efu wan sma e dringi a watra di mi o gi en, dan watra no o kiri en noiti moro. Ma a watra di mi o gi en o tron leki wan peti na ini en. A o gi watra di o gi en têgo libi” (Yohanes 4:13, 14). Aladi Yesus weri, toku a de klariklari fu fruteri a Samaria uma tru tori fu Gado di kan gi en têgo libi.

Baka dati na uma e taki: „Masra, gi mi a watra disi, so taki watra no o kiri mi moro, dan mi no o abi fu kon dyaso moro fu kisi watra.” Now Yesus e drai a tori èn a e taigi na uma: „Go kari yu masra, dan yu kon dya.” Na uma e taki: „Mi no abi masra.” A musu de so taki na uma e skreki te Yesus e taigi en: „Yu abi leti fu taki: ’Mi no abi masra.’ Bika yu ben abi feifi masra èn a man di yu abi now, a no yu masra.”​—Yohanes 4:15-18.

Na uma e frustan now taki Yesus no de leki ala tra sma. Dati meki a e taki: „Masra, mi si taki yu na wan profeiti.” Now na uma e taki wan sani di e sori taki a lobi sani di abi fu du nanga Gado. A e taki: „Den afo fu wi [sobun den Samariasma] ben anbegi Gado na tapu a bergi disi [dati na Gerisim-bergi di de krosibei], ma unu [Dyu] e taki dati Yerusalem na a presi pe sma musu anbegi Gado.”​—Yohanes 4:19, 20.

Ma Yesus e sori en taki a no prenspari na sortu presi wan sma e anbegi Gado. A e taki: „A yuru o kon taki unu no o anbegi a Tata na tapu a bergi disi, noso na ini Yerusalem.” Baka dati a e taigi na uma: „A ten o kon èn a de nownow kaba taki den tru anbegiman o anbegi a Tata nanga yepi fu a santa yeye èn nanga yepi fu san tru, bika a Tata e suku den sortu sma disi fu anbegi en.”​—Yohanes 4:21, 23, 24.

Gi a Tata, a no prenspari pe sma e anbegi en, ma na a fasi fa den e anbegi en prenspari gi en. A sani disi e naki na ati fu na uma trutru. A e taki: „Mi sabi taki a Mesias, di sma e kari Krestes, o kon. Te a sma dati kon, dan en o fruteri wi ala sani krin.”​—Yohanes 4:25.

Dan Yesus e taigi en wan prenspari sani. A e taki: „We, mi na a sma dati” (Yohanes 4:26). Prakseri nomo! Na watra na uma kon teki nomo na a bakadina disi, dan Yesus e fruteri en so wan prenspari nyunsu. Soleki fa a sori, dan na uma disi na a fosi sma di Yesus taigi krin taki en na a Mesias.





^ (Yoh. 4:3-43) Fu dati ede a komoto na Yudea èn a go baka na Galilea. 4 Ma a ben musu fu waka pasa na ini Samaria. 5 Na so a doro na wan foto fu Samaria di nen Sikar, krosibei fu a gron di Yakob ben gi en manpikin Yosef. 6 Na drape a peti fu Yakob ben de. Yesus ben weri fu waka. Dati meki a go sidon leti sei a peti. A ben de wan ten fu twarfu yuru bakadina. 7 Ne wan uma fu Samaria kon drape fu kisi watra. Yesus taigi en: „Gi mi pikinso watra fu dringi.” 8 (A ben de so taki den disipel fu en ben go na foto fu bai nyanyan-sani.) 9 Fu dati ede a Samaria uma taigi en: „Fa a du kon taki yu leki wan Dyu e aksi mi, wan Samaria uma, wan sani fu dringi?” (A ben taki disi fu di Dyu no e bumui nanga Samariasma.) 10 Yesus piki en: „Efu yu ben sabi san Gado e gi sma fu soso èn efu yu ben sabi suma na a sma di e taigi yu: ’Gi mi wan sani fu dringi’, dan yu ben o aksi en èn a ben o gi yu watra di e gi libi.” 11 Na uma taigi en: „Masra, yu no abi wan emre srefi fu kisi watra, èn a peti dipi. Dan fu pe yu o puru a watra disi di e gi libi? 12 Yu wani taigi mi taki yu bigi moro wi afo Yakob? Na en gi wi a peti èn ensrefi dringi fu a peti disi nanga den manpikin fu en èn nanga den meti fu en.” 13 Yesus piki na uma: „Efu wan sma e dringi a watra disi, dan watra o kiri en baka. 14 Efu wan sma e dringi a watra di mi o gi en, dan watra no o kiri en noiti moro. Ma a watra di mi o gi en o tron leki wan peti na ini en. A o gi watra di o gi en têgo libi.” 15 Na uma taigi en: „Masra, gi mi a watra disi, so taki watra no o kiri mi moro, dan mi no o abi fu kon dyaso moro fu kisi watra.” 16 A taigi na uma: „Go kari yu masra, dan yu kon dya.” 17 Na uma piki en: „Mi no abi masra.” Yesus taigi en: „Yu abi leti fu taki: ’Mi no abi masra.’ 18 Bika yu ben abi feifi masra èn a man di yu abi now, a no yu masra. Na tru sani yu taki.” 19 Na uma taigi en: „Masra, mi si taki yu na wan profeiti. 20 Den afo fu wi ben anbegi Gado na tapu a bergi disi, ma unu e taki dati Yerusalem na a presi pe sma musu anbegi Gado.” 21 Yesus taigi en: „Uma, yu kan bribi mi: A yuru o kon taki unu no o anbegi a Tata na tapu a bergi disi, noso na ini Yerusalem. 22 Unu e anbegi san unu no sabi. Wi e anbegi san wi sabi, bika na den Dyu Gado sori fa fu kisi frulusu. 23 A ten o kon èn a de nownow kaba taki den tru anbegiman o anbegi a Tata nanga yepi fu a santa yeye èn nanga yepi fu san tru, bika a Tata e suku den sortu sma disi fu anbegi en. 24 Gado na wan Yeye èn den sma di e anbegi en, musu anbegi en nanga yepi fu a santa yeye èn nanga yepi fu san tru.” 25 Na uma taigi en: „Mi sabi taki a Mesias, di sma e kari Krestes, o kon. Te a sma dati kon, dan en o fruteri wi ala sani krin.” 26 Yesus taigi en: „We, mi na a sma dati.” 27 Na a momenti dati den disipel fu en doro èn den fruwondru fu di a ben e taki nanga wan uma. Ma toku nowan fu den aksi: „San yu wani?”, noso: „Fu san ede yu e taki nanga na uma?” 28 Ne na uma libi a watrakan fu en, dan a go na foto èn taigi den sma: 29 „Kon luku wan man di taigi mi ala den sani di mi du. A kan taki en na a Krestes?” 30 Ne den sma komoto na ini a foto fu go na Yesus. 31 Disiten den disipel fu en ben begi en: „Leriman, kon nyan wan sani.” 32 Ma a taigi den: „Mi abi nyanyan di unu no sabi.” 33 Fu dati ede den disipel aksi makandra: „A kan taki wan sma tyari wan sani kon gi en fu nyan?” 34 Yesus taigi den: „Mi nyanyan na fu du a wani fu a sma di seni mi kon èn fu klari a wroko fu en. 35 A no tru taki unu e taki dati fo mun de ete fosi a kotiwroko o bigin? Luku, mi e taigi unu: Opo un ai luku den gron, dan unu o si taki a nyanyan lepi kaba fu koti. Nownow kaba 36 a sma di e du a kotiwroko e kisi en pai èn a e piki froktu di sa gi en têgo libi. Dan a saiman nanga a sma di e du a kotiwroko kan breiti. 37 Fu dati ede den wortu disi tru: Wan sma na a saiman èn wan trawan e du a kotiwroko. 38 Mi seni unu go koti nyanyan pe unu no ben wroko. Tra sma ben wroko èn unu feni wini fu a wroko di den du.” 39 We, furu fu den Samariasma fu a foto dati ben kon bribi na ini Yesus, fu di na uma ben fruteri den: „A taigi mi ala den sani di mi du.” 40 Fu dati ede, di den Samariasma kon na Yesus, den aksi en fu tan nanga den. Ne a tan drape tu dei. 41 A bakapisi ben de taki moro sma ben kon bribi den sani di Yesus taki, 42 èn den taigi na uma: „Wi no e bribi moro fu di na yu taigi wi. Ma wisrefi yere èn wi sabi taki a man disi na a frulusuman fu grontapu trutru.” 43 Baka tu dei Yesus komopo drape fu go na Galilea.



^ pal. 2 (Yoh. 4:7) Ne wan uma fu Samaria kon drape fu kisi watra. Yesus taigi en: „Gi mi pikinso watra fu dringi.”



^ pal. 3 (Yoh. 4:9-12) Fu dati ede a Samaria uma taigi en: „Fa a du kon taki yu leki wan Dyu e aksi mi, wan Samaria uma, wan sani fu dringi?” (A ben taki disi fu di Dyu no e bumui nanga Samariasma.) 10 Yesus piki en: „Efu yu ben sabi san Gado e gi sma fu soso èn efu yu ben sabi suma na a sma di e taigi yu: ’Gi mi wan sani fu dringi’, dan yu ben o aksi en èn a ben o gi yu watra di e gi libi.” 11 Na uma taigi en: „Masra, yu no abi wan emre srefi fu kisi watra, èn a peti dipi. Dan fu pe yu o puru a watra disi di e gi libi? 12 Yu wani taigi mi taki yu bigi moro wi afo Yakob? Na en gi wi a peti èn ensrefi dringi fu a peti disi nanga den manpikin fu en èn nanga den meti fu en.”



^ pal. 4 (Yoh. 4:13, 14) Yesus piki na uma: „Efu wan sma e dringi a watra disi, dan watra o kiri en baka. 14 Efu wan sma e dringi a watra di mi o gi en, dan watra no o kiri en noiti moro. Ma a watra di mi o gi en o tron leki wan peti na ini en. A o gi watra di o gi en têgo libi.”



^ pal. 5 (Yoh. 4:15-18) Na uma taigi en: „Masra, gi mi a watra disi, so taki watra no o kiri mi moro, dan mi no o abi fu kon dyaso moro fu kisi watra.” 16 A taigi na uma: „Go kari yu masra, dan yu kon dya.” 17 Na uma piki en: „Mi no abi masra.” Yesus taigi en: „Yu abi leti fu taki: ’Mi no abi masra.’ 18 Bika yu ben abi feifi masra èn a man di yu abi now, a no yu masra. Na tru sani yu taki.”



^ pal. 6 (Yoh. 4:19, 20) Na uma taigi en: „Masra, mi si taki yu na wan profeiti. 20 Den afo fu wi ben anbegi Gado na tapu a bergi disi, ma unu e taki dati Yerusalem na a presi pe sma musu anbegi Gado.”



^ pal. 7 (Yoh. 4:21) Yesus taigi en: „Uma, yu kan bribi mi: A yuru o kon taki unu no o anbegi a Tata na tapu a bergi disi, noso na ini Yerusalem.



^ pal. 7 (Yoh. 4:23, 24) A ten o kon èn a de nownow kaba taki den tru anbegiman o anbegi a Tata nanga yepi fu a santa yeye èn nanga yepi fu san tru, bika a Tata e suku den sortu sma disi fu anbegi en. 24 Gado na wan Yeye èn den sma di e anbegi en, musu anbegi en nanga yepi fu a santa yeye èn nanga yepi fu san tru.”



^ pal. 1 (Yoh. 4:25) Na uma taigi en: „Mi sabi taki a Mesias, di sma e kari Krestes, o kon. Te a sma dati kon, dan en o fruteri wi ala sani krin.”



^ pal. 2 (Yoh. 4:26) Yesus taigi en: „We, mi na a sma dati.”















^ (Maik. 5:1-6:56) Ne den doro abrasei fu a se na ini a kontren fu den Gerasasma. 2 Wantewante di Yesus komopo na ini a boto, wan man di ben abi wan ogri yeye na en tapu komoto na mindri den grebi èn a waka kon miti en. 3 A man ben libi na mindri den grebi èn noiti ete sma ben man tai en nanga wan keti srefi. 4 Furu tron kaba den ben tai en nanga bui na en futu èn nanga keti, ma a ben hari den keti koti èn a ben broko den bui na en futu. Nowan sma ben tranga so, taki den ben man hori en. 5 Ala ten, dei nanga neti, a ben e tan bari na den beripe nanga den bergi èn a ben e koti ensrefi nanga ston. 6 Ma di a si Yesus farawe, a lon go na en èn a boigi gi Yesus. 7 Dan a bari bun tranga èn a taki: „Mi no abi noti fu du nanga yu, Yesus, Manpikin fu a Moro Hei Gado. Mi wani taki yu musu sweri na Gado taki yu no sa pina mi.” 8 A ben taki disi, fu di Yesus ben taigi en: „Komopo na a man tapu, yu ogri yeye.” 9 Ma Yesus aksi na ogri yeye: „Fa yu nen?” A taigi Yesus: „Mi nen na Bigi Legre, bika wi de nanga furu.” 10 Dan a begi Yesus furu tron fu no seni den ogri yeye komopo fu a kondre. 11 Now wan bigi ipi agu ben e nyan drape na tapu a bergi. 12 Dati meki den ogri yeye begi en: „Meki wi go na ini den agu.” 13 Dan a meki den go. Ne den ogri yeye komopo na a man tapu èn den go na ini den agu. Baka dati den agu lon pasa a lanki fu a bergi go na ini a se. Sowan tu dusun agu ben de èn alamala dede na ini a se. 14 Ma den sma di ben e sorgu den agu, lon gowe èn den go fruteri den sma na foto èn na den boitipresi san ben pasa. Ne den sma kon luku san pasa. 15 Den kon na Yesus èn den si taki a man di fosi ben abi wan bigi legre ogri yeye na en tapu, ben sidon èn a ben weri krosi. A ben de bun na en frustan. Ne den sma kon frede. 16 Den sma di si a sani, fruteri den tra sma san pasa nanga a man di ben abi ogri yeye na en tapu èn san pasa nanga den agu. 17 Dati meki den begi Yesus fu gowe libi a kontren fu den. 18 Di a ben e go na ini a boto, dan a man di fosi ben abi ogri yeye na en tapu, begi Yesus efu a ben kan go nanga en. 19 Ma a no ben wani meki a man kon nanga en. Na presi fu dati a taigi a man: „Go na den famiriman fu yu, dan yu fruteri den ala sani di Yehovah du gi yu èn taki a ben abi sari-ati nanga yu.” 20 Dan a man gowe èn a bigin fruteri sma na Dekapolis ala san Yesus du gi en, èn ala den sma fruwondru. 21 Baka di Yesus drai go baka na abrasei nanga a boto, dan wan heri ipi sma kon na en. A ben de na sekanti. 22 Dan Yairus, wan fu den fesiman fu a snoga, kon drape èn di a si Yesus, a trowe ensrefi na Yesus futusei. 23 A begi Yesus furu tron: „Mi yongu umapikin siki te fu dede. Grantangi, kon poti yu anu na en tapu, so taki a kan kon betre èn a kan tan na libi.” 24 Ne Yesus go nanga a man. Wan heri ipi sma waka na en baka èn den ben pusu kon na en tapu. 25 Wan uma ben de drape tu di ben e lasi brudu twarfu yari kaba. 26 Wan lo datra ben pina na uma èn a ben gebroiki ala en gudu kaba, ma toku a no ben feni yepi. Na presi fu dati, sani ben kon moro ogri gi en. 27 Di a yere san Yesus ben e du, a waka na mindri den sma go na baka Yesus. Ne a fasi en dyakti, 28 bika a ben prakseri: „Efu mi e fasi en dyakti nomo, mi o kon betre.” 29 We, wantewante a no ben lasi brudu moro, èn a ben firi na ini en skin taki a takru siki gowe èn taki a kon betre. 30 Wantewante Yesus firi taki krakti komopo na ini en skin. Dati meki a drai luku den sma èn a taki: „Suma fasi mi dyakti?” 31 Den disipel fu en taigi en: „Yu e si taki den sma e pusu kon na yu tapu, ma toku yu e aksi: ’Suma fasi mi?’” 32 Ma a luku lontu fu si suma fasi en. 33 Na uma ben e frede èn a ben e beifi, fu di a ben sabi san pasa nanga en. Toku a kon na Yesus èn a saka kindi na en futusei, dan a fruteri en ala sani. 34 A taigi na uma: „Mi umapikin, a bribi fu yu meki yu kon betre. No broko yu ede moro. Yu o de gosontu now, bika yu no abi a takru siki moro.” 35 Yesus ben e taki ete, di wan tu sma komopo fu na oso fu a fesiman fu a snoga èn den taki: „Yu umapikin dede! No trobi a leriman moro.” 36 Ma Yesus yere san den taki, èn a taigi a fesiman fu a snoga: „No frede, na bribi yu musu bribi nomo.” 37 Ne a meki soso Petrus, Yakobus nanga en brada Yohanes kon nanga en. 38 Di den doro na a oso fu a fesiman fu a snoga, a si taki den sma ben e meki wan lo babari èn den ben e bari krei bun tranga. 39 Di a kon na inisei, a taigi den: „Fu san ede unu e bari èn e krei so? A yongu pikin no dede, ma a e sribi.” 40 Di den yere disi, den bigin lafu en. Ma baka di a seni den alamala go na dorosei, a teki a papa nanga a mama fu a yongu pikin èn den tra sma di ben de nanga en, dan a go na inisei pe a yongu pikin ben de. 41 Dan a hori na anu fu a yongu pikin èn a taigi en: „Talita kumi.” Disi wani taki: „Meisje, mi e taigi yu: Opo!” 42 Wantewante a meisje di ben abi twarfu yari, opo èn a bigin waka. Di den sma si disi, den bigin prisiri srefisrefi. 43 Ma Yesus taigi den wan tu leisi taki den no ben musu fruteri nowan sma san pasa, èn a taigi den fu gi a pikin wan sani fu nyan. 
6 Baka dati, a gowe fu drape èn a kon na ini en eigi kontren. Den disipel fu en go nanga en tu. 2 Na Sabat-dei a bigin gi leri na ini a snoga. Wan lo sma di ben de drape e arki en, ben fruwondru èn den aksi: „Fu pe a man disi komopo nanga den sani disi? Fu san ede a man disi ben musu kisi a koni disi, èn fu san ede na en musu du den bigi wondru disi? 3 A no en na a temreman, a manpikin fu Maria èn a no en na a brada fu Yakobus, Yosef, Yudas, nanga Simon? Den sisa fu en de dyaso nanga wi, a no so?” Fu dati ede den no ben wani bribi en. 4 Ma Yesus taigi den: „Na ala presi den e lespeki wan profeiti, boiti na ini en eigi kontren, na mindri den famiriman fu en, èn na ini en eigi oso.” 5 Dati meki a no ben man du nowan bigi wondru drape, boiti taki a ben poti en anu na tapu wan tu siki sma èn taki a meki den kon betre. 6 Iya, a ben fruwondru taki den sma no ben wani bribi. Baka dati, a go na ala den dorpu na ini a birti drape fu gi leri. 7 Dan a kari den twarfu apostel kon, a bigin seni den go na sma, tu na tu, èn a gi den makti tu fu puru ogri yeye na sma tapu. 8 A taigi den sosrefi taki te den ben o gowe, den no ben musu tyari noti moro nanga den, boiti wan tiki. Den no ben musu tyari nowan brede, nowan nyanyan-saka, èn nowan kopro moni na ini den monisaka na den seibere. 9 Den ben musu weri wan susu na den futu èn den no ben musu weri tu krosi. 10 A taigi den sosrefi: „Efu wan sma teki unu na ini oso, dan tan drape teleki unu komopo fu a presi dati. 11 Efu wan presi de pe sma no wani teki unu, noso den no wani arki unu, dan un musu komoto drape, naki a doti puru na un futu èn dati musu de wan buweisi taki den du wan sani di no bun.” 12 Baka dati den go preiki, so taki sma ben kan abi berow. 13 Den puru furu ogri yeye na sma tapu èn den lobi oli gi furu siki sma èn den ben meki den kon betre. 14 Now Kownu Herodes yere den sani disi, bika Yesus nen ben bari na ala presi èn sma ben e taki: „Yohanes a dopuman kisi wan opobaka. Na fu en ede a man du den bigi wondru.” 15 Ma tra sma ben taki: „Na Elia.” Trawan baka ben e taki: „A de leki den tra profeiti fu owruten.” 16 Ma di Herodes yere disi, a taki: „A Yohanes di mi koti en ede puru, kisi wan opobaka.” 17 Herodes ben seni sma go kisi Yohanes. Den tai en èn den poti en na strafu-oso, fu di Herodias, a wefi fu en brada Filipus, ben wani dati. Herodes ben trow nanga Herodias 18 èn someni leisi kaba Yohanes ben taigi Herodes: „A no fiti taki yu teki a wefi fu yu brada.” 19 Ma Herodias ben hori Yohanes na ati èn a ben wani kiri en. A no ben man, 20 fu di Herodes ben abi lespeki gi Yohanes, bika a ben de wan bun èn santa man. Dati meki a no ben wani meki wan sani pasa nanga Yohanes. Baka di Herodes yere san Yohanes ben abi fu taki, a no ben sabi san fu du, ma toku a ben lobi arki en ibri tron baka. 21 Ma wan bun okasi ben de di Herodes aksi den bigiman fu en, den srudati-edeman, nanga den heihei sma fu Galilea fu kon nyan na a fesa di a ben sreka na tapu en friyaridei. 22 Na umapikin fu Herodias kon na inisei èn a dansi. Disi ben plisi Herodes nanga den sma di ben sidon nanga en na tafra. A kownu taigi na umapikin: „Aksi mi ala san yu wani, dan mi o gi yu dati.” 23 Iya, Herodes ben sweri gi na umapikin: „Ala san yu e aksi mi, mi o gi yu, awansi na afu fu mi kownukondre.” 24 Dati meki na umapikin go na dorosei èn a aksi en mama: „San mi musu aksi?” A mama taki: „Na ede fu Yohanes a dopuman.” 25 Wantewante na umapikin lon go na inisei na a kownu, dan a taki san a ben wani: „Mi wani taki wantewante yu musu gi mi na ede fu Yohanes a Dopuman na tapu wan plata preti.” 26 A kownu ben sari trutru, ma toku a no ben wani taigi na umapikin taki a no wani, fu di a ben meki wan sweri na fesi den sma di ben sidon drape nanga en na tafra. 27 Dati meki wantewante a kownu gi wan fu den waktiman fu en a komando fu tyari Yohanes ede kon gi en. Dan a waktiman gowe èn a koti Yohanes ede puru na ini strafu-oso. 28 Baka dati a tyari na ede kon na tapu wan plata preti, a gi na umapikin a preti, èn na umapikin tyari disi go na en mama. 29 Di den disipel fu Yohanes yere disi, den kon teki a dedeskin fu en èn den poti en na ini wan grebi. 30 Den apostel kon na Yesus èn den fruteri en ala san den du èn san den ben leri sma. 31 Ne a taigi den: „Kon meki wi wawan go na wan presi fu kan rostu pikinso.” A ben taki disi fu di furu sma ben tan kon na en èn den disipel no ben abi ten fu nyan. 32 Dati meki den teki boto fu go na wan tiri presi pe den wawan ben kan de. 33 Ma sma si di den e gowe èn furu sma ben kon sabi dati. Nanga futu sma fu ala den foto lon go drape èn den doro fosi den. 34 Di a komopo na ini a boto, a si wan heri ipi sma. Ma a ben sari den, bika den ben de leki skapu di no abi wan skapuman. Dan a bigin leri den furu sani. 35 Di a ben kon lati kaba, den disipel fu en kon na en èn den taki: „A presi fara, èn a lati kaba. 36 Seni den sma gowe, so taki den kan go na den dorpu na ini a birti èn na den pikin foto fu bai wan sani fu nyan.” 37 A piki den: „Gi den wan sani fu nyan.” Ne den taigi en: „Wi musu teki tu hondro solfru moni* fu bai brede gi den sma meki den nyan?” 38 A taigi den: „Omeni brede unu abi? Go luku.” Baka di den go luku, den taki: „Feifi brede nanga tu fisi.” 39 Dan a taigi ala den sma meki den go sidon na ini grupu na tapu a grun grasi. 40 Na so den sma go sidon na ini grupu fu wán hondro sma èn na ini grupu fu feifitenti sma. 41 Dan a teki den feifi brede nanga den tu fisi, a luku go na hemel èn a taki Gado tangi. Baka dati a broko den brede èn a gi den disipel meki den prati den gi den sma. A prati den tu fisi èn a gi ala den sma. 42 Na so ala den sma nyan den bere furu. 43 Baka dati den piki den pisi brede èn den furu twarfu baskita nanga dati, ma fisi ben tan abra tu. 44 Feifi dusun man nyan fu den brede dati. 45 Wantewante a taigi den disipel fu en fu go na ini a boto, so taki den ben kan bigin go na abrasei na a tra syoro na a sei fu Betsaida. Baka dati a seni den sma gowe. 46 Baka di a taki den adyosi, a go na wan bergi fu begi. 47 A ben de neti di a boto ben de na mindrisei fu a se, ma en wawan ben de na syoro. 48 A si taki a ben hebi gi den disipel fu tyari a boto, fu di winti ben wai bun tranga kon na den tapu. Dati meki na musudei mamanten a waka na tapu a se fu kon na den, ma a ben du neleki a ben o waka pasa den. 49 Di den si taki a e waka na tapu a se, den prakseri: „San na a sani dati?” Ne den bari. 50 Den alamala frede di den si en. Ma wantewante a taigi den: „Abi deki-ati, na mi. No frede.” 51 Dan a kren go na ini a boto èn a winti saka. Di den si disi, den fruwondru srefisrefi. 52 Den no ben frustan ete san a wondru fu den brede ben wani taki. A ben tranga gi den fu frustan. 53 Di den abra a se, den doro na a kondre Geneisaret èn den libi a boto drape na a syoro. 54 Ma di den komopo na ini a boto, sma si taki na en. 55 Sma fu a heri kontren drape lon kon èn den tyari siki sma kon na tapu bedi na a presi pe den ben yere taki a de. 56 Na ala dorpu noso foto noso boitipresi pe a ben go, sma ben tyari siki sma kon na den wowoyo, èn den ben begi en efu den ben kan fasi a franya fu en dyakti nomo. Ala sma di ben fasi a franya, ben kon betre.

Griki wortu: denari. Luku „Moro sani”, nr. 15.
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